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Statistisko datu krājums ir sagatavots, izmantojot 

apsekojuma „Eiropas Savienības statistika par 

ienākumiem un dzīves apstākļiem” (EU-SILC) datus. 

EU-SILC ir ikgadējs apsekojums par ienākumu 

statistikas jautājumiem. Tā izlase ietver paneļa 

komponentu (garengriezuma izlase), kas sniedz 

informāciju par vienām un tām pašām 

mājsaimniecībām četru gadu garumā. 

Statistisko datu krājumā ir apkopota informācija 

par EU-SILC apsekojuma galvenajiem jautājumu 

blokiem. Viens no publikācijas mērķiem ir rosināt 

datu lietotājus strādāt ar šī apsekojuma 

anonimizētiem mikrodatu failiem un pašiem veikt 

dziļāku datu analīzi. 

Datu lietotājam jāņem vērā, ka skaitļu 

noapaļošanas rezultātā iespējamas atšķirības starp 

kopējo rādītāju un saskaitāmo aritmētisko 

kopsummu. 

Apsekojuma datu apstrādi veikusi un datu 

krājumu izdošanai sagatavojusi Sociālās statistikas 

departamenta Ienākumu un dzīves apstākļu statistikas 

daļa. 

Centrālā statistikas pārvalde būtu pateicīga, ja 

saņemtu atsauksmes par datu krājumu un ieteikumus 

turpmākajām publikācijām par šo tēmu. 

The collection of statistics is based on the results 

of the survey “EU Statistics on Income and Living 

Conditions” (abbr., EU-SILC). EU-SILC is an annual 

survey on income statistics issues. The survey sample 

includes panel component (longitudinal sample) 

providing information on the same households 

throughout four years. 

The collection of statistics contains aggregated 

information on the main topics of the 

EU-SILC survey. The publication aims at 

encouraging data users to work with the anonymised 

micro-data files of this survey and make more 

detailed data analysis by themselves. 

Data users should take into account that, due to the 

rounding of the numbers, there may be differences 

between the total index and the total arithmetical 

amount. 

Data of the survey have been processed and the 

collection of statistics has been developed by the 

Income and Living Conditions Statistics Section of 

the Social Statistics Department. 

The Central Statistical Bureau would be grateful 

for any comments on the present data collection and 

suggestions for further publications on this subject. 

Nosacītie apzīmējumi  Explanation of symbols 

Parādība nav konstatēta - Magnitude zero 

Parādība ir konstatēta, bet tās lielums ir 

mazāks par 0,05 no lietotās mērvienības 

0.0 

 

Magnitude less than 0.05 of the unit employed 

Parādība ir konstatēta, bet tās lielums ir 

mazāks par 0,005 no lietotās mērvienības 

0.00 Magnitude less than 0.005 of the unit employed 

Dati iegūti no neliela skaita respondentu 

atbilžu (20–49 novērojumi) 

(  ) Data based on small number of respondent 

answers (20–49 observations) 

Trūkst datu, vai tie ir apšaubāmi ... Data not available or too uncertain for 

presentation 
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VISPĀRĪGAS ZIŅAS PAR 

APSEKOJUMU 

 GENERAL INFORMATION ON 

THE SURVEY 

Ievads  Introduction 

2015. gadā Centrālā statistikas pārvalde 

(turpmāk – Pārvalde) veica jau vienpadsmito 

apsekojumu „Eiropas Savienības statistika par 

ienākumiem un dzīves apstākļiem” (EU-SILC), 

kas tiek īstenots visās ES dalībvalstīs. Tā mērķis ir 

nodrošināt salīdzināmu un sistemātiski 

apkopojamu informāciju par katru valsti un ES 

kopumā. Pārvalde 2015. gadā EU-SILC 

apsekojumā aptaujāja 6 113 mājsaimniecības un 

11 726 personas, kurām bija 16 gadi un vairāk. 

 In 2015, Central Statistical Bureau (henceforth 

Bureau) conducted the eleventh survey “EU 

Statistics on Income and Living Conditions” (EU-

SILC), carried out in all EU Member States. The 

aim of the survey is to provide comparable and 

systematically compiled information on each 

country separately and on the EU as a whole. In 

2015, within the framework of the EU-SILC 

survey, the CSB surveyed 6 113 households and 

11 726 persons aged 16 and over. 

EU-SILC apsekojumā tika iegūta plaša 

informācija par dažādiem aspektiem, kas ietekmē 

mājsaimniecības un katra cilvēka labklājību. Datu 

krājumā ir apkopota informācija par galvenajām 

EU-SILC apsekojuma tēmām: 

- mājsaimniecības ienākumi; 

- mājokļa apstākļi; 

- mājsaimniecības sociālās atstumtības un 

materiālās nenodrošinātības riski; 

- mājsaimniecības locekļu veselības 

pašvērtējums; 

- mājsaimniecības sastāvs un tās locekļu 

sociālekonomiskais raksturojums. 

 The EU-SILC survey provided extensive 

information on various aspects influencing 

welfare of a household and every individual. The 

data collection includes summary of the most 

important issues of the EU-SILC survey: 

- household income; 

- housing conditions; 

- risks of household social exclusion and 

material deprivation; 

- self-perceived health of household 

members; 

- household composition and socio-

economic characterization of its members. 

Datu krājumā iekļauti arī monetārās nabadzības 

un ienākumu nevienlīdzības indikatori, kas tiek 

aprēķināti, izmantojot EU-SILC datus. 

 Moreover, the collection of statistics covers 

monetary poverty and income inequality 

indicators, calculated on the basis of the EU-SILC 

survey data. 

Tiesiskais pamats  Legal basis 

EU-SILC apsekojuma ieviešanu ES dalībvalstu 

statistikas sistēmā nosaka 2003. gada 16. jūnija 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) 

Nr. 1177/2003 par Kopienas statistiku attiecībā uz 

ienākumiem un dzīves apstākļiem (EU-SILC), kā 

arī sešas papildu tehniskās regulas, kuras ir 

saistošas visām dalībvalstīm. 

 Introduction of the EU-SILC survey into the 

statistical system of the EU Member States is 

established by the Regulation of the European 

Parliament and Council (EC) No 1177/2003 

concerning Community Statistics on Income and 

Living Conditions (EU-SILC), as well as by six 

additional technical regulations, which are 

mandatory to all Member States. 
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Apsekojuma mērķa populācija  Target population of the survey 

Apsekojuma mērķa grupa ir personas, kuras dzīvo 

privātās mājsaimniecībās Latvijas teritorijā. 

Netiek aptaujātas personas, kuras dzīvo 

kolektīvajās mājsaimniecībās vai institūcijās (t.i., 

veco ļaužu pansionātos, bērnu invalīdu internātos, 

studentu kopmītnēs, viesnīcās, slimnīcās, 

sanatorijās, cietumos u.tml.). Apsekojuma laikā 

tiek iegūta informācija kā par visu mājsaimniecību 

kopumā, tā arī par katru mājsaimniecības locekli. 

 Persons living in private households within the 

territory of Latvia are the target group of the 

survey. Persons living in collective households or 

institutions are not surveyed (i.e. old peoples’ 

homes, boarding-schools for disabled children, 

students’ hostels, hotels, hospitals, sanatoriums, 

prisons, etc.). Within the framework of the survey, 

information is collected on both household as a 

whole and each household member separately. 

Apsekojuma organizācija un aptaujas 

dokumenti 

 Organization and documentation of the 

survey  

EU-SILC ir paneļa apsekojums, kas ilgst četrus 

gadus. Apsekojumā tiek izmantots rotējošais 

izlases modelis. 

 EU-SILC is a panel survey lasting for four years. 

Rotational sample design is used in the survey. 

EU-SILC apsekojuma izlasē iekļautās 

mājsaimniecības tiek apsekotas vienreiz gadā. 

2015. gadā lielākoties tika aptaujātas 

mājsaimniecības, kuras EU-SILC apsekojumā 

piedalījās atkārtoti. Personas, kuras kopš 

iepriekšējās apsekojuma reizes mainīja savu 

dzīvesvietu, tika apsekotas jaunajā mājoklī. Tika 

sekots līdzi katram mājsaimniecības loceklim, 

kuram pirmajā apsekojuma reizē bija vismaz 14 

gadi. 

 Households included in the EU-SILC sample are 

surveyed once a year. In 2015, mainly households 

participating in the EU-SILC survey were polled 

repeatedly. Persons, who had changed their place 

of residence since the last survey, were 

interviewed in their new place of residence. The 

survey keeps track of each household member, 

who during the first time of the survey was at least 

14 years old.  

Netika sekots līdzi personām, kuras pārcēlās 

dzīvot ārpus Latvijas, un personām, kuras nokļuva 

kolektīvajās mājsaimniecībās vai institūcijās (veco 

ļaužu pansionātos, bērnu invalīdu internātos, 

studentu kopmītnēs u.tml.). 

 Persons, who moved to live outside Latvia, as 

well as persons, who moved to collective 

households or institutions (old peoples’ homes, 

boarding-schools for disabled children, students’ 

hostels etc.), were no longer followed. 

2015. gadā tika apsekotas arī mājsaimniecības, 

kuras pirmo reizi piedalījās apsekojumā. Tās tika 

iekļautas apsekojuma izlasē, izmantojot Pārvaldes 

Demogrāfiskās statistikas datu apstrādes sistēmas 

datus. 

 In 2015, households participating in the survey for 

the first time were also surveyed. They were 

included in the survey sample by using data of the 

Bureau`s Demographic Statistics Data Processing 

System. 

Pilsētās tika apsekoti visi mājsaimniecības locekļi, 

kuri dzīvoja apsekojuma izlasē iekļautajās 

adresēs. Lauku teritorijās tika apsekotas tikai tās 

mājsaimniecības, kur dzīvoja vismaz viena izlases 

adresē norādītā persona.  

 In urban areas all household members living in the 

sampled addresses were surveyed; whereas, in 

rural areas only households resided by at least one 

person mentioned in the sampled address were 

surveyed. 

Ja lauku teritorijā esošā adresē nedzīvoja neviena 

izlases sarakstā esoša persona, tad mēģināja 

noskaidrot tās pašreizējo dzīvesvietas adresi un 

veikt aptauju tur, ja jaunā dzīvesvietas adrese 

atradās tā paša pagasta teritorijā. Pretējā gadījumā 

tika aptaujātas mājsaimniecības, kas dzīvoja 

apsekojuma izlasē iekļautajā adresē. 

 
If the address located in rural area was inhabited 

by none of the sampled persons, attempts were 

made to find out his/her current place of residence 

and, if the new address was located in the same 

rural municipality, to conduct the survey there. 

But, if the territory differed, households living in 

the sampled address were interviewed instead. 
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Aptaujas laikā par katru mājsaimniecību tika 

aizpildītas četras dažādu veidu anketas: 

Mājsaimniecības reģistrs, Mājsaimniecības 

anketa, Individuālā anketa un moduļa anketa 

Materiālā nenodrošinātība. Mājsaimniecības 

reģistrs un Mājsaimniecības anketa tika aizpildīta, 

aptaujājot mājsaimniecības galvu vai personu, 

kura atbild par mājokli kopumā. Individuālās 

anketas jautājumi tika atsevišķi uzdoti katram 

mājsaimniecības loceklim, kuram bija 16 gadi un 

vairāk. 

 During the survey, four different questionnaires 

were completed about each household: 

Household Register, Household Questionnaire, 

Personal Questionnaire and module 

questionnaire Material Deprivation. Household 

Register and Household Questionnaire were 

completed by interviewing the “head of the 

household” or a person in charge of common 

issues of the household. Questions of the Personal 

Questionnaire were individually asked to each 

household member aged 16 and over. 

Mājsaimniecības reģistrā tika aizpildīta 

pamatinformācija par mājsaimniecības sastāvu un 

par katru mājsaimniecības locekli (dzimšanas 

datums, dzimums, pilsonība u.c.). 

 Household register was filled in with the basic 

information about composition of the household 

and about each household member (date of birth, 

gender, citizenship etc.). 

Izmantojot Mājsaimniecības anketu, tika iegūta 

informācija par mājsaimniecību kopumā: mājokļa 

apstākļi, mājsaimniecības sociālekonomiskais 

stāvoklis, mājsaimniecības kopējie ienākumi, 

mājokļa izmaksas, mājsaimniecību savstarpējā 

palīdzība, lauksaimnieciskā ražošana.  

 Household questionnaire allowed collecting 

information concerning the whole household: 

housing conditions, socio-economic status, total 

income, housing expenditure, inter-household 

assistance, agricultural production.  

Savukārt, izmantojot Individuālo anketu, tika 

iegūta informācija, kas attiecas tieši uz pašu 

respondentu: nodarbinātība, ienākumi, veselības 

pašvērtējums, izglītība. 

2015. gadā apsekojumam tika pievienots modulis 

„Līdzdalība sociālajā un kultūras dzīvē”. 

 Personal questionnaire helped in collecting 

information regarding the respondent directly: 

employment, income, self-perceived health, 

education.  

In 2015, the survey was supplemented with the 

module “Social and cultural participation”. 
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IZLASE  SAMPLING 
   

Izlases dizains  Sample design 

Latvijā EU-SILC apsekojumā tika izmantota 

stratificēta divpakāpju izlase. Stratifikācija tika 

veikta pēc urbanizācijas pakāpes. Kopā ir izveidotas 

četras stratas:  

1. Rīga; 

2. lielākās pilsētas (Daugavpils, Jelgava, 

Jūrmala, Liepāja, Rēzekne, Ventspils, 

Jēkabpils un Valmiera); 

3. pārējās Latvijas pilsētas; 

4. lauku teritorijas. 

 Two-stage sampling design was used for the 

EU-SILC survey in Latvia. Stratification was 

made according to the degree of urbanisation. In 

total four strata have been created: 

1 Riga; 

2 largest cities (Daugavpils, Jelgava, 

Jūrmala, Liepāja, Rēzekne, Ventspils, 

Jēkabpils and Valmiera); 

3 other towns; 

4 rural areas. 

Tautas skaitīšanas iecirkņi* ir izmantoti kā primārās 

izlases vienības (PIV). Tos atlasa, izmantojot 

sistemātisko izlasi, kur izlasē iekļaušanas varbūtība 

ir proporcionāla PIV lielumam (mājsaimniecību 

skaitam). 

 Population and Housing Census counting areas* 

are used as primary sampling units (PSU). They 

are selected by using systematic sampling 

method with the inclusion probabilities 

proportional to the size of PSU (number of 

households). 

Otrajā izlases veidošanas pakāpē tika izmantoti 

mājokļi. Tās ir sekundārās izlases vienības (SIV). 

SIV tika atlasītas ar nejaušo izlases metodi no PIV, 

kas tika atlasītas pirmajā izlases pakāpē. 

Apsekojuma izlasē iekļaujamo adrešu skaits tika 

novērtēts, ņemot vērā iespējamo neatbildētības 

līmeni katrā PIV. Katrā atlasītajā mājoklī tika 

apsekotas visas tajā dzīvojošās mājsaimniecības un 

personas. 

 Dwellings were used at the second stage of the 

sampling design. They are secondary sampling 

units (SSU). SSU were selected with the help of 

simple random sampling from PSU selected at 

the first stage of sampling. The number of 

addresses to be included in the sample was 

adjusted taking into account the possible non-

response level in each PSU. All households and 

persons living in the selected dwelling were 

surveyed. 

Ņemot vērā iepriekšējo gadu EU-SILC apsekojumu 

neatbildētības līmeni un to, ka bija mājokļi, kuros 

dzīvoja vairākas mājsaimniecības, 2015. gadā 

apsekojuma izlasē bija 8 008 mājsaimniecības. Ja ar 

mājokli nebija iespējams sazināties (adrese nebija 

atrodama, nebija iespējas sazināties ne ar vienu 

personu no šīs adreses u.c.), tika pieņemts, ka 

mājoklī dzīvo viena mājsaimniecība. 

 Taking into account the non-response rate in 

previous EU-SILC surveys as well as the fact 

that there were dwellings resided by several 

households, the sample of  2015 included 8 008 

households. If it was not possible to contact the 

dwelling (address was not found, it was 

impossible to contact any person from this 

address, etc.), it was assumed that one 

household was living in the respective 

dwelling. 

 

                                                 
* Tautas skaitīšanas iecirkņi ir teritorijas, kas tika izveidotas 2000. gada tautas skaitīšanas vajadzībām. Iecirkņi pārklāj visu Latvijas 

teritoriju, tie ir sakārtoti serpentīna kārtībā (ģeogrāfiski tuvu esoši iecirkņi ir tuvu arī iecirkņu sarakstā). 

Population and Housing Census counting areas are territories developed for the needs of Population and Housing Census 2000. 

Areas cover the whole territory of Latvia and are arranged in a serpentine order (areas located close geographically are close also in 

the area list). 
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Izlases apjoms  Sample size 

EU-SILC apsekojuma izlasē atkārtoti tika iekļautas 

4 825 mājsaimniecības, bet pirmo reizi – 3 183 

mājokļi. Apsekojumā piedalījās 6 113  

mājsaimniecības. Aptaujātajās mājsaimniecībās 

dzīvoja 11 726 personas, kurām bija 16 gadi un 

vairāk. No tām 11 441 personas atbildēja uz 

Individuālās aptaujas anketas jautājumiem. 

 4 825 households were included in the sample 

of the EU-SILC survey repeatedly and 3 183 

dwellings – for the first time; in total 6 113  

households participated in the survey. 11 726 

persons aged 16 and over were living in the 

surveyed households, and 11 441 of them 

answered the questions of the Personal 

Questionnaire. 
 

IZLASES DIZAINS UN APJOMS PIRMAJĀ REIZĒ 

SAMPLE DESIGN AND SIZE IN THE FIRST SURVEYING TIME 
 

  

 
Pirmā pakāpe 

First stage 

Otrā pakāpe 

Second stage  

 PIV 

PSU 
SIV 

SSU 

Mājsaimniecības 

Households 

Rīga 126 1 260 1 260 Riga (capital) 

Lielākās pilsētas 80 720 720 Largest cities 

Pārējās pilsētas  55 495 497 Other towns 

Lauki 70 700 706 Rural 

PAVISAM 331 3 175 3 183 TOTAL 

 

ATKĀRTOTI IZLASĒ IEKĻAUTO MĀJSAIMNIECĪBU SKAITS PA APSEKOJUMA REIZĒM 

NUMBER OF HOUSEHOLDS INCLUDED IN THE SAMPLE REPEATEDLY BY NUMBER OF TIMES 

SURVEYED 
 

 

 
Apsekojuma reize 

Time in the survey 
Pavisam 

Total 
 

 
2. 3. 4. 

Rīga 544 493 503 1 540 Riga (capital) 

Lielākās pilsētas 394 288 283 965 Largest cities 

Pārējās pilsētas  299 304 311 914 Other towns 

Lauki 457 473 476 1 406 Rural 

PAVISAM 1 694 1 558 1 573 4 825 TOTAL 

 

Neatbildētība  Non-response 

No 4 825 mājsaimniecībām, kuras iekļautas 

apsekojuma izlasē atkārtoti, izdevās sazināties ar 

4 515, no tām apsekojumā piedalījās 4 308. 

 Out of 4 825 households included in the survey 

sample repeatedly, 4 515 households were 

contacted, 4 308 of them participated in the 

survey. 

No 3 183 mājokļiem, kuri tika iekļauti apsekojuma 

izlasē pirmo reizi, izdevās sazināties ar 2 832 

mājsaimniecībām, no tām apsekojumā piedalījās 

1 805. 

 Out of 3 183 dwellings included in the survey 

sample for the first time, 2 832 households were 

contacted, 1 805 of them participated in the 

survey. 

   



IZLASE 

SAMPLING  

 

EU-SILC APSEKOJUMS 2015 

EU-SILC SURVEY 2015 
9 

Virspārklājumu veido nederīgās izlases vienības. 

Tādi ir 233 mājokļi jeb 7,3 % no jaunās izlases daļas 

un 234 mājokļi kopā, kas ir 2,9 % no visas izlases. 

 The overcoverage is formed by invalid sampling 

units. There are 233 such dwellings or 7.3 % of 

the new sample and 234 dwellings, altogether 

forming 2.9 % of the overall sample. 

Gandrīz par visiem aptaujāto mājsaimniecību 

locekļiem, kuriem bija 16 un vairāk gadu, tika 

aizpildītas Individuālās aptaujas anketas. Tikai no 

2,4 % mājsaimniecības locekļu neizdevās iegūt 

atbildes uz Individuālās aptaujas anketas 

jautājumiem. 

 Personal Questionnaire was completed on 

almost all members of the surveyed households 

aged 16 and over. Only 2.4 % of the household 

members did not provide answers to the 

Personal Questionnaire questions. 

 

NEATBILDĒTĪBA ATKARĪBĀ NO APSEKOJUMA REIZES 

NON-RESPONSE DEPENDING ON THE TIME IN THE SURVEY 
 

 

Apsekojuma reize 

Time in the survey 
Pavisam 

Total 
 

1. 2. 3. 4. 

Izlase 3 183 1 694 1 558 1 573 8 008 Sample 

Neatbildētība 1 378 184 181 152 1 895 Non-response 

Neatbildētība, % 43.3 10.9 11.6 9.7 23.7 Non-response rate, % 
 

NEATBILDĒTĪBAS IEMESLI 

REASONS FOR NON-RESPONSE  
 

  

Mājsaimniecības, kuras 

iekļautas apsekojumā 

atkārtoti 

Households included in 
the sample repeatedly 

Mājsaimniecības, kuras 

iekļautas apsekojumā 

pirmo reizi  

Households included in the 
sample for the first time  

Pavisam 

Total 
 

Skaits 

Number 
% 

Skaits 

Number 
% 

Skaits 

Number 
% 

IZLASE 4 825 100.0 3 183 100.0 8 008 100.0 SAMPLE 

Neatbildētība pavisam 517 10.7 1 378 43.3 1 895 23.7 Non-response, total 

Apvienojās divas vai 

vairāk mājsaimniecības 

2 0.0 - - 2 0.0 Two or more 

households merged 

Mājsaimniecībā nav 

izlases personas 

9 0.2 - - 9 0.1 Household does not 

contain sample person 

Mājsaimniecība 

pārvietojusies uz 

ārzemēm 

11 0.2 - - 11 0.1 Household moved 

outside the country 

Visi mājsaimniecībā 

miruši 

50 1.0 - - 50 0.6 All household 

members have died 

Mājsaimniecība ir 

pazudusi (nav 

informācijas par 

mājsaimniecību) 

43 0.9 - - 43 0.5 Lost household (no 

information on the 

household) 

Visa mājsaimniecība 

pārvietojusies uz 

kolektīvu 

mājsaimniecību vai 

institūciju valsts 

robežas 

8 0.2 - - 8 0.1 Entire household 

moved to a collective 

household or 

institution within the 

country 

Adresi nevarēja atrast 1 0.0 5 0.2 6 0.1 Address cannot be 

found 

Adresei nevarēja 

piekļūt  

16 0.3 113 3.6 129 1.6 Address cannot be 

accessed 
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turpinājums                                                                                                                                                          continued 
Adrese nebija 

piemērota apsekojuma 

veikšanai 

1 0.0 233 7.3 234 2.9 Address not suitable 

for the survey 

Mājsaimniecība 

atteicās piedalīties 

202 4.2 611 19.2 813 10.2 Household refused to 

cooperate 

Mājsaimniecība 

apsekojuma laikā 

nebija sastopama 

154 3.2 379 11.9 533 6.7 Household had been 

temporary away 

during the fieldwork 

Neviens no 

mājsaimniecības 

nespēja atbildēt 

(slimība utt.)  

15 0.3 35 1.1 50 0.6 None of household 

members was unable 

to respond (illness, 

etc.) 

Cits iemesls 1 0.0 2 0.1 3 0.0 Other reason 

Mājsaimniecība tika 

aptaujāta, bet netika 

iegūts pilns anketu 

komplekts   

4 0.1 0 0.0 4 0.0 Household was 

interviewed, but set of 

questionnaires 

obtained was 

incomplete 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

Izlases rotācija  Rotation scheme of the sample 

Lai nodrošinātu garengriezuma informāciju un 

saglabātu izlases reprezentativitāti turpmākajos 

gados, EU-SILC apsekojumā tiek izmantots rotējošā 

paneļa izlases dizains. Apsekojuma izlasē iekļuvušie 

mājokļi tiek sadalīti četrās apakšizlasēs. No 

apsekojuma izlases katru gadu izslēdz vienu grupu, 

un tās vietā pievieno jaunu apakšizlases grupu. 

2015. gadā EU-SILC apsekojuma izlasē tika 

atkārtoti iekļautas 4 825 mājsaimniecības. 3 183 

mājokļi (mājsaimniecības) pirmo reizi tika iekļauti 

apsekojuma izlasē. 

 With an aim to provide longitudinal information 

and maintain the representativeness of the 

sample also during the following years, a 

rotational panel sample design was used in 

the EU-SILC survey. Dwellings included in the 

sample are divided into four sub-samples. One 

group is excluded from the survey sample each 

year and a new sub-sample group is added 

instead. In 2015, 4 825 households were 

included in the sample of the EU-SILC survey 

repeatedly. 3 183 dwellings (households) were 

included in the survey sample for the first time. 

Izlasē iekļaušanas varbūtību noteikšana un 

svaru aprēķins 

 Determination of inclusion probabilities 

and calculation of weights 

Pirmajā pakāpē tika izmantoti 2000. gada tautas 

skaitīšanas dati. Par izlases vienībām tika izmantoti 

tautas skaitīšanas iecirkņi, kas aptver visu Latvijas 

teritoriju. Stratifikācija tika veikta pēc urbanizācijas 

pakāpes. Tika izveidotas četras stratas: Rīga, sešas 

lielākās pilsētas, pārējās pilsētas un lauku teritorijas. 

H-tās stratas i-tā iecirkņa izlasē iekļaušanas varbūtību 

pirmajā pakāpē aprēķina šādi: 

 

 Data of Population and Housing Census 2000 

are used at the first sampling stage. Sampling 

units were the Population and Housing Census 

counting areas covering the whole territory of 

Latvia. Stratification was made according to the 

degree of urbanisation. Four strata were 

developed: Riga, six largest cities, other towns 

and rural areas. In the first stage the inclusion 

probability 
1hi

  of the counting area i of 

stratum h is calculated as follows: 
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h
M

hi
M

h
m

hi


1



 

kur 
h

m  – izlasē iekļauto iecirkņu skaits h-tajā 

stratā; 

h
M  – mājsaimniecību skaits h-tās stratas 

populācijā; 

hi
M  – mājsaimniecību skaits h-tās stratas i-tā 

iecirkņa populācijā. 

 where 
h

m  – number of counting areas of the 

stratum h included in the sample; 

h
M  – number of households in the population 

of stratum h; 

hi
M  – number of households in the population 

of the area i of the stratum h. 

Otrajā pakāpē tika izmantoti CSP Demogrāfiskās 

statistikas datu apstrādes sistēmas dati. Otrajā 

pakāpē par izlases vienībām tika izmantoti mājokļi 

un mājsaimniecības. H-tās stratas i-tā iecirkņa 

mājsaimniecības izlasē iekļaušanas varbūtību 
2hi

  

otrajā pakāpē aprēķina šādi: 

 Data from the CSB Demographic Statistics Data 

Processing System were used at the second 

stage. Within the framework of this stage 

dwellings and households were used as 

sampling units. At the second stage inclusion 

probability 
2hi

  of the area i of the stratum h is 

calculated as follows: 

hs

hs
hi

N

n


2
  

kur hsn – mājokļu skaits h-tās stratas i-tā iecirkņa 

izlasē; 

hsN  – mājokļu skaits h-tās stratas i-tā iecirkņa 

populācijā. 

Tātad h-tās stratas i-tā iecirkņa mājoklim izlasē 

iekļaušanas varbūtība 
hi

 divos soļos ir vienāda: 

 

 where hsn  – number of dwellings in the sample 

of the counting area i in the stratum h; 

hsN  – number of dwellings in the population of 

the counting area i of the stratum h. 

Thus the inclusion probability 
hi

  for a 

dwelling in the area i of the stratum h in two 

stages is equal to: 

hi

hi

h

hi
hhihihi

N

n

M

M
m

21
  

Tā kā izlasē tiek iekļautas visas mājsaimniecības un 

visi mājsaimniecības locekļi no katra izlases 

mājokļa, tad katras mājsaimniecības un katra 

mājsaimniecības locekļa izlasē iekļaušanas 

varbūtība ir vienāda ar mājokļa izlasē iekļaušanas 

varbūtību. 

 As the sample includes all households and 

household members of the selected dwellings, 

the inclusion probability of each household and 

household member is equal to the dwelling 

inclusion probability. 

Dizaina svars mājoklim ir vienāds ar izlasē 

iekļaušanas varbūtības apgriezto lielumu.  
 Design weights for the dwelling equal the 

inverse of the inclusion probability.  

hi

hiw


1
  
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Neatbildētības dēļ tika veikta dizaina svaru 

koriģēšana, izmantojot atbildētības homogenitātes 

grupu metodi (Särndal u.c., 1992). Atbildētības 

homogenitātes grupas ir veidotas, izmantojot 

informāciju par atbildējušo mājsaimniecību 

atrašanās vietu (urbanizācijas pakāpi – stratu un 

reģionu) un tās piedalīšanās reizi. 

 Due to the non-response the design weights 

were revised by using response homogeneity 

group method (Särndal etc., 1992). Response 

homogeneity groups are formed by using 

information on location of the responding 

household (urbanisation level – strata and 

region) and number of times the household is 

participating in the survey. 

Pēc neatbildētības koriģētie svari katrā stratā vēl 

tika kalibrēti mājsaimniecību līmenī pēc 

demogrāfiskajiem datiem: vecuma, dzimuma un 

sešiem Latvijas reģioniem. 

 Weights adjusted by non-response in each 

stratum were calibrated also at household level 

according to the demographical data: age, 

gender and 6 regions of Latvia. 
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APSEKOJUMĀ IZMANTOTIE TERMINI  TERMS USED IN THE SURVEY 
 

 
 

Privātā mājsaimniecība (mājsaimniecība)  Private household (household) 

Vairākas personas, kuras dzīvo vienā mājoklī un kopīgi 

sedz izdevumus, vai viena persona, kura saimnieko 

atsevišķi. 

 Several persons living in one dwelling and sharing 

expenditure or one person having a separate 

housekeeping. 

Vecums  Age 

Personas vecums tiek noteikts uz 2014. gada 

31. decembri. 
 Age of the person is defined on 31 December 

2014. 

Bērns  Child 

Persona, jaunāka par 18 gadiem. Apgādībā esošs bērns 

ir persona, jaunāka par 18 gadiem, kā arī personas 

18–24 gadu vecumā, ja tās ir ekonomiski neaktīvas un 

dzīvo ar vismaz vienu no vecākiem. 

 Person under the age of 18. Dependent child is a 

person aged 0–17 as well as persons aged 18–24 if 

economically inactive and living with at least one 

of the parents. 

Mājoklis  Dwelling 

Pastāvīgai dzīvošanai paredzēta viena vai vairākas 

dzīvojamās istabas (dzīvojamā māja, dzīvoklis 

daudzdzīvokļu mājā, istaba komunālajā dzīvoklī u.c.). 

Mājoklim parasti ir noteikta adrese. 

 One or several residential rooms for permanent 

residence (residential house, apartment in a multi-

dwelling building, room in a communal apartment, 

etc.). Usually dwelling has a definite address. 

Mājokļa izmaksas  Housing costs 

Īrniekiem mājokļa izmaksās tiek iekļauta īre par 

mājokļa izmantošanu, apkure, elektrība, gāze, 

ūdensapgāde un kanalizācija, atkritumu izvešana, 

mājokļa kārtējā remonta un uzturēšanas izdevumi, 

mājokļa apdrošināšanas izmaksas un citi ar mājokli 

saistītie izdevumi. 

 For tenants housing costs include rent for use of 

the dwelling, heating, electricity, gas, water 

supply, sewerage, refuse removal, dwelling repair 

and maintenance expenses, housing insurance 

expenses and other housing-related expenses in 

housing costs. 

Īpašniekiem mājokļa izmaksās tiek iekļauti hipotekārie 

procentu maksājumi, mājokļa apdrošināšanas izmaksas, 

nekustamā īpašuma nodoklis par mājokli un zemi, 

apkure, elektrība, gāze, ūdensapgāde un kanalizācija, 

atkritumu izvešana, mājokļa kārtējā remonta un 

regulārās uzturēšanas izdevumi un citi ar mājokli 

saistītie maksājumi. 

 For owners housing costs include mortgage 

payments, dwelling insurance payments, real 

estate tax for dwelling and land, heating, 

electricity, water supply and sewerage, refuse 

removal, dwelling repair and maintenance 

expenses and other housing-related expenses in 

housing costs. 

Rīcībā esošie (neto) ienākumi  Disposable (net) income 

Tie ir 2014. gadā gūtie ieņēmumi: naudas ienākumi no 
algota darba; naudas izteiksmē pārrēķinātie darba 
ņēmēja natūrā gūtie ienākumi, izmantojot uzņēmuma 
vai dienesta auto privātām vajadzībām; ienākumi vai 
zaudējumi, kas gūti no pašnodarbinātības; saņemtās 
pensijas un pabalsti; regulāra naudas palīdzība no citām 
mājsaimniecībām; peļņa no noguldījumu procentiem, 
dividendēm, akcijām; ienākumi, ko saņēmuši bērni, 
jaunāki par 16 gadiem; ienākumi no īpašuma izīrēšanas; 
saņemtā summa no Valsts ieņēmumu dienesta  
ienākuma nodokļa pārmaksas dēļ (par saimnieciskās 
darbības veikšanu, attaisnotajiem izdevumiem – 
izglītību, ārstniecību u.tml.). No šīs kopējās ienākumu 
summas tiek atskaitīti nekustamā īpašuma nodokļu 
maksājumi; naudas summas, kas tikušas regulāri 
piešķirtas citām mājsaimniecībām; atmaksātā summa 
Valsts ieņēmumu dienestam sakarā ar nenomaksāto vai 
nepilnīgi nomaksāto ienākuma nodokli. 

 Income received in 2014: cash income from 

labour, employee income in kind received by using 

company car for private needs estimated in cash, 

income or losses received from self-employment, 

pensions and benefits received, regular material 

assistance from other households, profit from  

deposit interest, dividends, shares, income 

received by children aged under 16, income from 

property rental, receipts for tax adjustments from 

the State Revenue Service (for business activities, 

eligible costs – education, medical treatment etc.). 

From this total amount of income the following 

items are deducted: real estate tax, amount of 

money regularly given to other households, 

amount paid to the State Revenue Service due to 

unpaid or insufficiently paid income tax. 
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Ienākumi no algota darba 
Saņemtā naudas atlīdzība, ko darba devējs izmaksā 

strādājošajiem. Tie ir pamatdarbā un papilddarbos gūtie 

ienākumi no darba devēja. Algota darba ienākumos tiek 

iekļauta komandējuma nauda, dzeramnauda, papildu 

samaksa par virsstundu darbu, darbnespējas lapas A 

samaksa, prēmijas, naudas apbalvojumi un citi papildu 

samaksas veidi. Netiek ņemta vērā atlīdzība par 

izdevumiem, kas saistīti ar darba pienākumu pildīšanu 

(piemēram, transporta izdevumiem, speciāliem darba 

aizsargtērpiem u.tml.), kā arī kompensācijas sakarā ar 

darba attiecību pārtraukšanu. 

Ienākumi no pašnodarbinātības  
Ienākumu summa no pašnodarbinātības vai 
uzņēmējdarbības, ko persona izmanto personiskajiem 
tēriņiem vai privāto uzkrājumu veidošanai. 

Ienākumi no īpašuma 
Noguldījumu un depozītu procenti, dividendes un 

ienākumi no zemes, mājokļa vai cita nekustamā 

īpašuma izīrēšanas. 

Sociālie transferti  
Valsts, pašvaldības piešķirtās pensijas un pabalsti, 
izmaksātie uzturlīdzekļi bērniem, stipendijas, sociālās 
apdrošināšanas pabalsti un kompensācijas, tai skaitā arī 
citu valstu. 

Income from labour  
Received monetary reimbursement that employer 
pays to employees. This is income from main job 
and additional jobs received from employer. 
Labour income includes travel allowances, tips, 
additional payment for overtime work, payment 
for sickness form A, bonuses, cash awards and 

other kinds of additional payment. Compensation 
for expenses related to work duties is not taken 
into account (for example, transportation expenses, 
special protective clothing etc.), as well as 
compensations in case of termination of labour 
relations. 

Income from self-employment  
Amount of income received from self-employment 
or business, which a person uses for private 
expenses or to make private savings. 
Income from property 
Interest from savings and deposits, dividends and 

income from renting the land, dwelling or other 
real estate. 
Social transfers 
Pensions and benefits paid by the State or 
municipality, child maintenance payments, 
scholarships, social insurance benefits and 

compensations, including the ones paid by other 
countries. 

Privātie transferti 
Regulāra naudas palīdzība un uzturlīdzekļi (alimenti), 

kas saņemti no personas, kura dzīvo citā 

mājsaimniecībā.  

Kvintiļu gupa 
Viena piektā daļa no apsekoto mājsaimniecību skaita, 

kuras sagrupētas pieaugošā kārtībā pēc to rīcībā esošā 

ienākuma uz vienu mājsaimniecības locekli. 

 

 Private transfers 
Regular monetary assistance and maintenance 

obligation costs (alimony) received from person 

living in another household. 

Quintile group 
One fifth (20%) of the number of surveyed 

households grouped in increasing sequence 

according to the disposable income per one 

household member. 

Monetārās nabadzības un ienākumu 

nevienlīdzības indikatori 
Indikatori, kurus Lākenas Eiropadome pieņēma 

2001. gada decembrī, lai varētu izvērtēt un novērot ES 

dalībvalstu progresu sociālās atstumtības mazināšanā. 

Šajos indikatoros ietilpst nabadzības riska indekss, 

Džini koeficients u.c. indikatori (sk. 1. nodaļu). 

 

Nabadzības riska indekss 
Iedzīvotāju procentuālais īpatsvars, kuru ekvivalentais 

rīcībā esošais ienākums ir zem 60% no nacionālā 

ekvivalentā rīcībā esošā ienākuma mediānas. 

Džini koeficients 
Raksturo ienākumu nevienlīdzību. Tas variē no 0 līdz 

100. Džini koeficients ir 0, ja pastāv absolūta ienākumu 

vienlīdzība (t.i., visiem iedzīvotājiem ir vienādi 

ienākumi), bet, jo vairāk tas tuvojas 100, jo lielāka ir 

ienākumu nevienlīdzība. 

 Monetary poverty and income inequality 

indicators 
Indicators adopted by the Laeken European 

Council in December 2001 in order to evaluate and 

observe the progress of EU Member States in 

decreasing the social exclusion. Those indicators 

include at-risk-of poverty rate, Gini coefficient and 

other indicators (see section 1). 

At-risk-of-poverty rate 
Share of persons with an equivalised disposable 

income below 60% of the national median 

equivalised disposable income. 

Gini coefficient 
Characterizes inequality of income. It varies from 

0 to 100. Gini coefficient is 0, if there is absolute 

equality of income (i.e., all population has the 

same income), but the closer it gets to 100, the 

greater is inequality of income. 
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Ekvivalentie rīcībā esošie ienākumi 
Mājsaimniecības rīcībā esošie ienākumi, kas tiek 

aprēķināti uz ekvivalento patērētāju. Tos iegūst, dalot 

mājsaimniecības ienākumus ar ekvivalento 

mājsaimniecības lielumu, kuru veido, izmantojot 

modificēto OECD skalu – pirmajam pieaugušajam tiek 

pielīdzināts svars 1,0, katram nākamajam 

mājsaimniecības loceklim vecumā no 14 gadiem un 

vecākam – 0,5, bet katram bērnam, jaunākam par 14 

gadiem, – 0,3.  

 Equivalised disposable income 
Household disposable income divided by its 

“equivalent size”, which is calculated with the help 

of the so-called “modified OECD” equivalence 

scale. This scale gives a weight of 1.0 to the first 

adult, 0.5 to any other household member aged 14 

and over and 0.3 to each child under 14. 

Kvintiļu attiecības indekss (S80/S20) 

Attiecība starp ekvivalento rīcībā esošo ienākumu 

summu, ko saņem 20% valsts iedzīvotāju ar 

augstākajiem ekvivalentajiem rīcībā esošajiem 

ienākumiem (augstākā kvintile), pret ekvivalento rīcībā 

esošo ienākumu summu, ko saņem 20 % valsts 

iedzīvotāju ar zemākajiem ekvivalentajiem rīcībā 

esošajiem ienākumiem (zemākā kvintile).  

 Quintile share ratio (S80/S20) 

Ratio of total equivalised disposable income 

received by the 20% of the country’s population 

with the highest equivalised disposable income 

(top quintile) to that received by the 20% of the 

country’s population with the lowest equivalised 

disposable income (bottom quintile). 

Relatīvā mediānas nabadzības riska plaisa 

Procentuāla starpība starp zem nabadzības riska sliekšņa 

esošo iedzīvotāju ienākumu mediānu un pašu 

nabadzības riska slieksni.  

 Relative median at-risk-of-poverty gap 

Percentage difference between the at-risk-of-

poverty threshold and median equivalised 

disposable income of persons below the same 

threshold. 

Nabadzības risks vai sociālā atstumtība 

Personas, kuru ienākumi ir mazāki par nabadzības riska 

slieksni vai kuras ir dziļi materiāli nenodrošinātas, vai 

arī ir nodarbinātas darbā ar zemu intensitāti.  

 At-risk-of-poverty or social exclusion 

Persons with disposable income below at-risk-of-

poverty threshold or persons subjected to severe 

material deprivation or employed in low work 

intensity.  

Materiālā nenodrošinātība 

Raksturo personu īpatsvaru, kurām piemīt vismaz trīs no 

šādām materiālās nenodrošinātības pazīmēm: finansiālu 

iespēju trūkums 1) segt komunālos maksājumus, īri vai 

atmaksāt kredītu, 2) finansiāli atļauties uzturēt mājokli 

siltu, 3) segt pēkšņus, neparedzētus izdevumus no pašu 

līdzekļiem, 4) ēst gaļu, putnu gaļu vai zivis katru otro 

dienu, 5) katru gadu vienu nedēļu doties brīvdienās 

ārpus mājām, 6) lietot savām vajadzībām vieglo auto, 7) 

lietot savām vajadzībām veļas mazgājamo mašīnu, 8) 

lietot savām vajadzībām krāsu televizoru, 9) lietot 

savām vajadzībām telefonu. 

 Material deprivation 

Share of persons facing severe financial 

constraints, defined as the proportion of people 

lacking at least 3 items among the 9 following: the 

household could not afford: 1) to face unexpected 

expenses, 2) one week annual holiday away from 

home, 3) to pay for arrears (mortgage or rent, 

utility bills or hire purchase instalments), 4) a meal 

with meat, chicken or fish every second day, 5) to 

keep home adequately warm, or could not afford 

(even if wanted to): 6) a washing machine, 7) a 

colour TV, 8) a telephone, 9) a personal car.  

Dziļa materiālā nenodrošinātība 

Raksturo personas, kurām piemīt vismaz četras no 

šādām materiālās nenodrošinātības pazīmēm: finansiālu 

iespēju trūkums 1) segt komunālos maksājumus, īri vai 

atmaksāt kredītu, 2) finansiāli atļauties uzturēt mājokli 

siltu, 3) segt pēkšņus, neparedzētus izdevumus no pašu 

līdzekļiem, 4) ēst gaļu, putnu gaļu vai zivis katru otro 

dienu, 5) katru gadu vienu nedēļu doties brīvdienās 

ārpus mājām, 6) lietot savām vajadzībām vieglo auto, 7) 

lietot savām vajadzībām veļas mazgājamo mašīnu, 8) 

lietot savām vajadzībām krāsu televizoru, 9) lietot 

savām vajadzībām telefonu. 

 Severe material deprivation 
Severe material deprivation is defined as the 

proportion of people lacking at least 4 items 

among the 9 following: the household could not 

afford: 1) to face unexpected expenses, 2) one 

week annual holiday away from home, 3) to pay 

for arrears (mortgage or rent, utility bills or hire 

purchase instalments), 4) a meal with meat, 

chicken or fish every second day, 5) to keep home 

adequately warm, or could not afford (even if 

wanted to): 6) a washing machine, 7) a colour TV, 

8) a telephone, 9) a personal car.  
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Darba intensitāte 
Tas ir darbspējas vecuma mājsaimniecības locekļu 

ienākumu pārskata periodā nostrādāto mēneša skaita 

attiecība pret kopējo mēnešu skaitu, ko mājsaimniecības 

locekļi teorētiski varēja nostrādāt. Personas tiek 

klasificētas intervālā no WI=0 (nav nodarbināti) līdz 

WI=1 (pilna nodarbinātība). Tiek pieņemts, ka persona 

dzīvo mājsaimniecībā ar zemu darba intensitāti, ja  

WI ≤ 0,2.  

 Work intensity  
Refers to the number of months that all working 

age household members have been working during 

the income reference year as a proportion of the 

total number of months that could theoretically be 

worked within the household. Individuals are 

classified into work intensity categories that range 

from WI=0 (jobless household) to WI=1 (full work 

intensity). It is considered that person is living in 

household with low work intensity, if WI≤0.2.   

Izglītības līmeņi 
Pamatskolas izglītība vai zemāka: personai nav skolas 

izglītības vai arī iegūtā izglītība ir zemāka par 

sākumskolas izglītību; ir iegūta sākumskolas izglītība, 

pamatizglītība, profesionālā pamatizglītība; 

arodizglītība ar pedagoģisko korekciju; arodizglītība pēc 

pamatizglītības.  

 

 Level of education 
Basic education or lower: an individual has not 

acquired school education or the attained 

education is lower than primary education; has 

attained primary education; basic education; 

vocational basic education; vocational education 

with pedagogical correction; vocational education 

after basic education.  

Vidējā izglītība: personai ir iegūta vispārējā vidējā 

izglītība; vispārējā vidējā izglītība pēc arodizglītības; 

profesionālā vidējā izglītība pēc pamatizglītības; 

profesionālā vidējā izglītība pēc arodizglītības; 

arodizglītība pēc vispārējās vidējās izglītības; 

profesionālā vidējā izglītība pēc vispārējās vidējās 

izglītības.  

 Secondary education: an individual has acquired 

general secondary education; general secondary 

education after vocational education; vocational 

secondary education after basic education; 

vocational secondary education after vocational 

education; vocational education after general 

secondary education, vocational secondary 

education after general secondary education.  

 
Augstākā izglītība: personai ir iegūta pirmā līmeņa 

profesionālā augstākā izglītība; akadēmiskā izglītība 

(bakalaura grāds) vai otrā līmeņa profesionālā augstākā 

izglītība (profesionālais bakalaura grāds); otrā līmeņa 

profesionālā augstākā izglītība (studiju ilgums – 5 gadi), 

akadēmiskā izglītība (maģistra grāds) vai otrā līmeņa 

profesionālā augstākā izglītība (profesionālais maģistra 

grāds); doktora grāds.  

 Higher education: an individual has acquired first 

level higher education; academic education 

(bachelor’s degree) or second level vocational 

higher education (vocational bachelor’s degree); 

second level vocational higher education (length of 

studies – 5 years); academic education (master’s 

degree) or second level vocational higher 

education (vocational master’s degree); doctorate 

degree.  

 

Plašāku ieskatu par apsekojumā izmantotajām 

definīcijām sniedz Komisijas Regula (EK) 

Nr. 1980/2003 (2003. gada 21. oktobris), ar ko īsteno 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 

1177/2003 attiecībā uz Kopienas statistiku par 

ienākumiem un dzīves apstākļiem (EU-SILC) attiecībā 

uz definīcijām un atjauninātām definīcijām (http://eur-

lex.europa.eu/legal-

content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:02003R1980-

20060523&qid=1399376576406&from=LV). 

 Wider insight into definitions used in the survey is 

provided by Commission Regulation (EC) No. 

1980/2003 (21 October 2003) implementing 

Regulation (EC) No 117/2003 of the European 

Parliament and of the Council concerning 

Community Statistics on Income and Living 

Conditions (EU-SILC) as regards definitions and 

updated definitions (http://eur-lex.europa.eu/ 

LexUriServ/LexUriServ.do?uri= 

OJ:L:2003:298:0001:0022:EN:PDF). 

 

 

http://eur-lex.europa.eu/
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1.1. VIDĒJIE EKVIVALENTIE RĪCĪBĀ ESOŠIE IENĀKUMI  

 AVERAGE EQUIVALISED DISPOSABLE INCOME  
(EUR gadā */ EUR per year *) 

 2010 2011 2012 2013 2014  

Uz ekvivalento patērētāju 5 088 5 436 5 791 6 324 6 969 Per equivalent consumer 
 

1.2. NABADZĪBAS RISKA SLIEKSNIS (ILUSTRATĪVĀS VĒRTĪBAS)  
 AT-RISK-OF-POVERTY THRESHOLD (ILLUSTRATIVE VALUES)  

 (EUR gadā */ EUR per year *) 

 2010 2011 2012 2013 2014  

Vienas personas 

mājsaimniecība 

2 517 2 670 2 799 3 122 3 497 Single person household 

2 pieaugušie un 2 bērni, 

jaunāki par 14 gadiem 

5 286 5 608 5 879 6 556 7344 2 adults with 2 children aged 

under 14 
 

1.3. NABADZĪBAS RISKA INDEKSS PĒC DZIMUMA UN VECUMA 

 AT-RISK-OF-POVERTY RATE BY GENDER AND AGE 
(procentos/ in per cent) 

 2010** 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 19.0 19.2 19.4 21.2 22.5 Total 

0–17  24.7 24.4 23.4 24.3 23.2 0–17  

18–24  22.3 20.1 19.8 16.9 22.1 18–24  

25–49  19.3 18.7 17.4 17.4 16.0 25–49  

50–64  20.9 20.1 20.8 20.5 21.5 50–64  

65+  9.1 13.9 17.6 27.6 34.6 65+  

18+  17.8 18.1 18.6 20.5 22.4 18+  

0–64  21.2 20.4 19.8 19.6 19.6 0–64  

18–64  20.2 19.3 18.8 18.4 18.6 18–64  

Vīrieši 19.8 19.3 18.9 19.5 19.7 Males 

0–17  26.5 26.5 24.3 25.9 23.3 0–17  

18–24  20.8 18.9 18.4 15.5 20.7 18–24  

25–49  18.9 18.3 17.0 17.5 15.4 25–49  

50–64  23.1 21.7 22.9 21.6 21.9 50–64  

65+  6.6 8.5 10.4 15.9 22.6 65+  

18+  18.2 17.6 17.5 18.0 18.9 18+  

0–64  21.8 21.0 20.2 20.1 19.3 0–64  

18–64  20.4 19.4 19.0 18.4 18.1 18–64  

Sievietes 18.3 19.1 19.8 22.5 24.8 Females 

0–17  22.8 22.3 22.4 22.7 23.2 0–17  

18–24  23.9 21.3 21.1 18.4 23.5 18–24  

25–49  19.6 19.0 17.8 17.4 16.7 25–49  

50–64  19.1 18.8 19.1 19.7 21.1 50–64  

65+  10.3 16.4 21.0 33.2 40.4 65+  

18+  17.4 18.5 19.4 22.5 25.1 18+  

0–64  20.6 19.9 19.5 19.2 19.9 0–64  

18–64  20.1 19.3 18.7 18.3 19.0 18–64  

________________________ 
* Dati pārrēķināti pēc kursa 1 EUR = 0,702804 LVL/ Data recalculated basing on exchange rate1 EUR = 0.702804 LVL 

**  2010. gadā saskaņā ar Satversmes tiesas spriedumu par 2009. gada 16. jūnijā pieņemtā likuma „Par valsts pensiju un valsts pabalstu izmaksu laika 
periodā no 2009.  gada līdz 2012. gadam” normu atcelšanu pensionāriem tika izmaksātas 2009. gadā ieturēto pensiju summas.  

 In 2010, in compliance with the Constitutional Court judgement on repeal of the provisions of the Law “On Payment of State Pensions and State 

Allowances During the Time Period From 2009 Till 2012” adopted on 16 June 2009, pension amounts withheld in 2009 were paid to the retired 
persons. 
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1.4. NABADZĪBAS RISKA INDEKSS 18 GADUS VECIEM UN VECĀKIEM IEDZĪVOTĀJIEM 
PĒC SOCIĀLEKONOMISKĀ STATUSA 

 AT-RISK-OF-POVERTY RATE AMONG PERSONS AGED 18 OR OVER BY ACTIVITY STATUS 
(procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 17.8 18.1 18.6 19.8           22.2 Total 

nodarbinātie  9.3 8.6 8.9 8.1          9.2 at work 

bezdarbnieki 50.0 51.9 55.9 53.3       55.0 unemployed 

pensionētie 10.8 15.8 18.8 29.4       36.7 in retirement  

citi neaktīvie 27.7 28.3 27.3 28.7       31.9 other inactive persons 

Vīrieši 18.2 17.6 17.5 16.7           18.6 Males 

nodarbinātie  8.3 8.0 7.7 7.3     9.0  at work 

bezdarbnieki 50.7 52.6 57.0 51.7      52.9 unemployed 

pensionētie 9.5 11.9 13.4 19.2     26.4 in retirement  

citi neaktīvie 26.4 26.3 26.7 31.3    32.8 other inactive persons 

Sievietes 17.4 18.5 19.4 22.2        25.2 Females 

nodarbinātie  10.3 9.2 10.0 8.8 9.5 at work 

bezdarbnieki 48.9 51.0 54.4 55.3    57.9 unemployed 

pensionētie 11.5 17.7 21.3 34.5   41.8 in retirement  

citi neaktīvie 28.5 29.5 27.7 27.1   31.4 other inactive persons 
 

1.5. NABADZĪBAS RISKA INDEKSS DAŽĀDA DEMOGRĀFISKĀ SASTĀVA MĀJSAIMNIECĪBĀS 
 AT-RISK-OF-POVERTY RATE IN HOUSEHOLDS OF VARIOUS DEMOGRAPHIC TYPES 

(procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 19.0 19.2 19.4 21.0 22.4 Total 

bez apgādībā esošiem bērniem 16.5 17.5 18.4 21.7 25.3 without dependent children 

vienas personas mājsaimniecība 20.5 27.6 31.3 42.2 50.9 single person household 

vīrieši 33.6 35.4 34.6 39.0 42.0 single men 

sievietes 14.4 24.1 29.8 43.6 54.9 single women 

viena persona, <65 gadi 33.2 35.4 33.5 32.2 32.3 single person,  <65 years  

viena persona, 65+ 8.5 20.3 29.2 51.1 67.4 single person, 65 years + 

2 pieaugušie bez apgādībā 

esošiem bērniem 

16.0 16.0 16.7 16.3 19.1 2 adults without dependent 

children 

abi jaunāki par 65 gadiem 20.2 18.8 18.7 16.7 18.6 both aged under 65 years 

vismaz viens no tiem 65+  11.2 12.7 14.2 15.9 19.8 at least one of them 65+ 

visas mājsaimniecības ar 

apgādībā esošiem bērniem 

21.2 20.7 20.1 20.4 19.5 all households with dependent 

children 

nepilna ģimene 37.6 41.5 38.3 41.1 37.0 single parent 

2 pieaugušie ar 1 apgādībā esošu 

bērnu 

17.5 16.8 14.3 12.1 15.1 2 adults with 1 dependent child 

2 pieaugušie ar 2 apgādībā 

esošiem bērniem 

17.9 18.7 16.0 17.2 15.9 2 adults with 2 dependent children 

2 pieaugušie ar 3 un vairāk 

apgādībā esošiem bērniem 

37.1 35.9 32.6 27.7 34.5 2 adults with 3 and more 

dependent children 

2 vai vairāk pieaugušie bez 

apgādībā esošiem bērniem 

15.1 13.9 13.9 14.1 16.3 2 or more adults without 

dependent children 

2 vai vairāk pieaugušie ar 

apgādībā esošiem bērniem 

19.1 18.1 17.9 17.9 17.8 2 or more adults with dependent 

children 

3 vai vairāk pieaugušie bez 

apgādībā esošiem bērniem 

13.7 10.6 9.2 10.6 11.3 3 or more adults without 

dependent children 

3 vai vairāk pieaugušie ar 

apgādībā esošiem bērniem 

16.6 14.5 17.9 20.2 16.6 3 or more adults with dependent 

children 

____________________ 
* 2010. gadā saskaņā ar Satversmes tiesas spriedumu par 2009. gada 16. jūnijā pieņemtā likuma „Par valsts pensiju un valsts pabalstu izmaksu laika 

periodā no 2009. gada līdz 2012. gadam” normu atcelšanu pensionāriem tika izmaksātas 2009. gadā ieturēto pensiju summas. 

    In 2010, in compliance with the Constitutional Court judgement on repeal of the provisions of the Law “On Payment of State Pensions and State 

Allowances During the Time Period From 2009 Till 2012” adopted on 16 June 2009, pension amounts withheld in 2009 were paid to the retired 
persons. 

 
 
 



 MONETĀRĀS NABADZĪBAS UN IENĀKUMU NEVIENLĪDZĪBAS INDIKATORI 2010.–2014.GADĀ 

 MONETARY POVERTY AND INCOME INEQUALITY INDICATORS IN  2010–2014 

EU-SILC APSEKOJUMS 2015 

EU-SILC SURVEY 2015 
20 

1 

1.6. NABADZĪBAS RISKA INDEKSS PĒC APDZĪVOJAMĀ MĀJOKĻA ĪPAŠUMA FORMAS  

 AT-RISK-OF-POVERTY RATE BY ACCOMMODATION TENURE STATUS 
(procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 19.0 19.2 19.4 21.2 22.5 Total 

apdzīvo īpašumā esošu mājokli vai 

īrē par brīvu 

17.2 17.4 17.6 19.7 20.9 owner occupied or rent-free 

īrnieks 31.1 31.5 31.0 30.8 32.7 tenant 
 

1.7. NABADZĪBAS RISKA INDEKSS PIRMS UN PĒC SOCIĀLAJIEM TRANSFERTIEM 

 AT-RISK-OF-POVERTY RATE BEFORE AND AFTER SOCIAL TRANSFERS 
 (procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Nabadzības riska indekss pēc 

visiem sociālajiem transfertiem 

19.0 19.2 19.4 21.2 22.5 At-risk-of-poverty rate after all social 

transfers 

Nabadzības riska indekss pirms 

sociālajiem transfertiem, ņemot 

vērā vecuma un apgādnieka 

zaudējuma pensijas 

26.8 25.7 26.0 27.0 27.3 At-risk-of-poverty rate before social 

transfers, including old-age and 

survivors’ benefits 

Nabadzības riska indekss pirms 

visiem sociālajiem transfertiem 

46.8 44.6 43.0 41.7 40.9 At-risk-of-poverty rate before all 

social transfers 
 

1.8. VARIĀCIJA AP NABADZĪBAS RISKA SLIEKSNI 

 DISPERSION AROUND AT-RISK-OF-POVERTY THRESHOLD 
(procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

40 % no ekvivalento rīcībā esošo 

ienākumu mediānas 

8.9 8.2 8.1 7.9 8.9 40 % of median equivalised 

disposable income 

50 % no ekvivalento rīcībā esošo 

ienākumu mediānas 

13.4 13.5 12.9 13.2 14.7 50 % of median equivalised 

disposable income 

70 % no ekvivalento rīcībā esošo 

ienākumu mediānas 

26.5 28.2 28.1 29.2 30.4 70 % of median equivalised 

disposable income 
 

1.9. RELATĪVĀ MEDIĀNAS NABADZĪBAS RISKA PLAISA 

 RELATIVE MEDIAN AT-RISK-OF-POVERTY GAP 
(procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 31.7 28.6 27.5 23.6 25.5 Total 

0–17 33.2 31.0 29.9 28.8 34.2 0–17 

18–64 33.0 32.1 32.0 29.0 33.7 18–64 

65+ 16.8 11.2 11.9 12.1 15.8 65+ 

18+ 30.9 27.8 27.2 22.9 23.7 18+ 

Vīrieši 34.0 31.8 30.3 28.3 30.5 Males 

0–17 35.8 32.1 29.3 28.8 35.5 0–17 

18–64 34.3 33.2 33.1 30.5 34.2 18–64 

65+ 23.0 13.2 13.7 12.5 15.0 65+ 

18+ 33.2 31.8 30.3 27.6 29.0 18+ 

Sievietes  28.7 25.7 25.8 21.2 22.4 Females 

0–17 31.7 30.6 29.9 28.9 31.9 0–17 

18–64 32.2 31.4 30.6 28.6 32.7 18–64 

65+ 15.3 11.1 11.3 12.1 16.0 65+ 

18+ 28.0 25.0 24.8 19.9 21.3 18+ 

____________________ 
* 2010. gadā saskaņā ar Satversmes tiesas spriedumu par 2009. gada 16. jūnijā pieņemtā likuma „Par valsts pensiju un valsts pabalstu izmaksu laika 

periodā no 2009. gada līdz 2012. gadam” normu atcelšanu pensionāriem tika izmaksātas 2009. gadā ieturēto pensiju summas.  
   In 2010, in compliance with the Constitutional Court judgement on repeal of the provisions of the Law “On Payment of State Pensions and State 

Allowances During the Time Period From 2009 Till 2012” adopted on 16 June 2009, pension amounts withheld in 2009 were paid to the retired 

persons. 
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1.10.  IENĀKUMU NEVIENLĪDZĪBAS INDIKATORI 

 INCOME INEQUALITY INDICATORS  

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Kvintiļu attiecību indekss (S80/S20) 6.5 6.5 6.3 6.5 6.5 S80/S20 quintile share ratio 

Džini koeficients (procentos) 35.1 35.7 35.2 35.5 35.4 Gini coefficient (in per cent) 
 

1.11. NABADZĪBAS RISKA INDEKSS, KAS PIESAISTĪTS KONKRĒTAM LAIKA POSMAM  

 AT-RISK-OF-POVERTY RATE ANCHORED AT A FIXED MOMENT IN TIME  
 (procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Nabadzības riska indekss (2004) 10.1 8.9 7.9 6.5 5.7 At-risk-of-poverty rate (2004) 

Nabadzības riska indekss (2007) 35.2 35.0 33.0 28.0 23.7 At-risk-of-poverty rate (2007) 
 

1.12. NABADZĪBAS RISKA INDEKSS LATVIJAS REĢIONOS 

 AT-RISK-OF-POVERTY RATE IN REGIONS OF LATVIA 

 (procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 19.0 19.2 19.4 21.2 22.5 Total 

Reģioni      Regions 

Rīga 11.9 12.9 10.7 13.7 13.8 Riga 

Pierīga 15.3 15.5 17.3 19.6 17.5 Pierīga 

Vidzeme 23.5 27.8 30.7 26.8 28.2 Vidzeme 

Kurzeme 20.4 19.8 19.6 21.2 22.9 Kurzeme 

Zemgale 23.9 22.2 22.3 24.6 27.1 Zemgale 

Latgale 30.2 28.6 30.5 33.0 40.4 Latgale 
 

1.13. KVINTIĻU ATTIECĪBU INDEKSS (S80/S20) LATVIJAS REĢIONOS 

 QUINTILE SHARE RATIO (S80/S20) IN REGIONS OF LATVIA 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 6.5 6.5 6.3 6.5 6.5 Total 

Reģioni      Regions 

Rīga 6.3 5.9 5.8 6.1 5.9 Riga 

Pierīga 5.9 6.7 6.7 6.9 6.6 Pierīga 

Vidzeme 6.2 6.1 6.4 6.6 6.3 Vidzeme 

Kurzeme 5.7 6.1 5.7 5.9 5.5 Kurzeme 

Zemgale 6.6 6.8 5.7 5.6 6.8 Zemgale 

Latgale 6.2 5.6 5.6 5.6 5.5 Latgale 
 

1.14. DŽINI KOEFICIENTS LATVIJAS REĢIONOS 

 GINI COEFFICIENT IN REGIONS OF LATVIA 

 (procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 35.1 35.7 35.2 35.5 35.4 Total 

Reģioni      Regions 

Rīga 34.9 34.2 33.7 34.3 33.7  Riga 

Pierīga 34.3 38.1 36.9 37.1 35.9 Pieriga 

Vidzeme 33.4 33.6 35.2 33.7 34.0 Vidzeme 

Kurzeme 32.3 34.9 33.2 33.6 32.6 Kurzeme 

Zemgale 33.6 34.8 32.1 32.0 34.2 Zemgale 

Latgale 33.4 31.6 31.9 31.9 31.0 Latgale 
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1.15. NABADZĪBAS RISKA INDEKSS PĒC IEGŪTĀ IZGLĪTĪBAS LĪMEŅA 

AT-RISK-OF-POVERTY RATE BY LEVEL OF EDUCATION ATTAINED 
 (procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013** 2014  

Pamatskolas izglītība vai zemāka      Basic education or lower 

18–64  35.8 36.8 33.3 36.6 34.4 18–64  

65+  11.7 17.3 22.1 35.9 43.7 65+  

Vidējā izglītība      Secondary education 

18–64  21.1 19.8 19.8 18.3 19.9 18–64  

65+  8.7 12.7 16.6 25.5 34.1 65+  

Augstākā izglītība      Higher education 

18–64  6.3 6.4 6.4 6.0 6.8 18–64  

65+  3.1 7.2 8.6 15.6 20.6 65+  
 

 

1.16. IEDZĪVOTĀJU ĪPATSVARS, KURI PAKĻAUTI NABADZĪBAS RISKAM VAI SOCIĀLAI 

ATSTUMTĪBAI, PĒC VECUMA UN DZIMUMA 

SHARE OF PEOPLE AT-RISK-OF-POVERTY OR SOCIAL EXCLUSION BY AGE AND GENDER 

(procentos/ in per cent) 

 2010* 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 40.1 36.2 35.1 32.7 30.9 Total 

0–17 44.1 40.0 38.4 35.3 31.3 0–17 

18–64  41.1 35.9 34.0 30.0 27.3 18–64  

65+  33.0 33.7 36.1 39.3 42.1 65+  

Vīrieši 39.9 35.5 34.2 30.6 27.9 Males 

0–17 45.0 41.9 39.4 36.4 30.7 0–17 

18–64  41.0 35.4 33.8 29.5 26.4 18–64  

65+  26.2 26.5 28.3 28.0 31.2 65+  

Sievietes 40.3 36.8 35.9 34.4 33.4 Females 

0–17 43.1 38.0 37.2 34.1 31.9 0–17 

18–64  41.1 36.4 34.2 30.4 28.2 18–64  

65+  36.2 37.1 39.8 44.8 47.3 65+  

 

1.17. MATERIĀLĀ NENODROŠINĀTĪBA 

 MATERIAL DEPRIVATION  

 (procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Materiālā nenodrošinātība 49.0 44.6 40.4 34.6 29.7 Material deprivation  

Dziļa materiālā nenodrošinātība 31.0 25.6 24.0 19.2 16.4 Severe material deprivation  

 

 

 

 

 

 

_______________________ 
* 2010. gadā saskaņā ar Satversmes tiesas spriedumu par 2009. gada 16. jūnijā pieņemtā likuma „Par valsts pensiju un valsts pabalstu izmaksu laika 

periodā no 2009. gada līdz 2012. gadam” normu atcelšanu pensionāriem tika izmaksātas 2009. gadā ieturēto pensiju summas.  
   In 2010, in compliance with the Constitutional Court judgement on repeal of the provisions of the Law “On Payment of State Pensions and State 

Allowances During the Time Period From 2009 Till 2012” adopted on 16 June 2009, pension amounts withheld in 2009 were paid to the retired 

persons. 
**  No 2013. gada personas bez izglītības ieskaitītas pie rādītāja „pamatskolas izglītība vai zemāka”. 

  Starting from 2013, persons without education are classified under “basic education or lower”. 
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2.1. MĀJSAIMNIECĪBU SADALĪJUMS PĒC GALVENĀ IZTIKAS LĪDZEKĻU AVOTA 

2010.–2014. GADĀ 

 HOUSEHOLDS BY MAIN SOURCE OF SUBSISTENCE IN 2010–2014 
(procentos/ in per cent) 

 2010 2011 2012 2013 2014  

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Algotā darba samaksa 56.6 54.0 56.1 57.1 58.7 Wages and salaries 

Ienākumi no pašnodarbinātības 2.0 3.0 2.8 2.6 2.9 Self-employment income  

Transferti 40.4 42.2 40.4 39.5 37.9 Transfers  

sociālie transferti 39.0 40.6 39.2 38.4 37.1 social transfers 

Citi ienākumu veidi 1.0 0.8 0.7 0.8 0.4 Other kind of income 

 

2.2. MĀJSAIMNIECĪBU RĪCĪBĀ ESOŠO IENĀKUMU SASTĀVS 2010.–2014. GADĀ 

 COMPOSITION OF HOUSEHOLD DISPOSABLE INCOME IN 2010–2014 
(EUR, vidēji uz vienu mājsaimniecības locekli mēnesī/ EUR, on average per household member monthly) 

 2010 2011 2012 2013 2014  

Rīcībā esošais ienākums, pavisam 285.70 304.51   319.90  353.99 386.91 Total disposable income 

Ienākumi no algotā darba 182.08 200.25 216.06 243.45 271.72 Wages and salaries 

Pašnodarbināto ienākumi 9.50 13.72 13.16 13.70 15.99 Self-employment income  

Ienākumi no īpašuma 0.80 2.09 2.53 3.19 3.51 Income from property  

Saņemtie transferti 97.91 92.66 92.72 97.21 99.83 Received transfers 

sociālie transferti 92.65 88.00 87.81 92.90 96.03 social transfers 

privātie transferti 5.26 4.65 4.91 4.31 3.80 private transfers 

Citi ienākumi 0.03 0.03 0.04 0.06 0.03 Other income 

Rīcībā esošo ienākumu 

samazinošie izdevumi 

-4.61 -4.24 -4.61 -3.62 -4.18 Expenses decreasing total 

disposable income 

 
2.3. MĀJSAIMNIECĪBU RĪCĪBĀ ESOŠO IENĀKUMU STRUKTŪRA 2010.–2014. GADĀ 

 STRUCTURE OF HOUSEHOLD DISPOSABLE INCOME IN 2010–2014 
(procentos/ in per cent) 

 2010 2011 2012 2013 2014  

Rīcībā esošais ienākums, pavisam 100 100 100 100 100 Total disposable income 

Ienākumi no algotā darba 63.7 65.8 67.5 68.8 70.2 Wages and salaries 

Pašnodarbināto ienākumi 3.3 4.5 4.1 3.9 4.1 Self-employment income  

Ienākumi no īpašuma 0.3 0.7 0.8 0.9 0.9 Income from property  

Saņemtie transferti 34.2 30.4 29.0 27.5 25.8 Received transfers 

sociālie transferti 32.4 28.9 27.4 26.2 24.8 social transfers 

privātie transferti 1.8 1.5 1.5 1.2 1.0 private transfers 

Citi ienākumi 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other income 

Rīcībā esošo ienākumu 

samazinošie izdevumi 

-1.6 -1.4 -1.4 -1.0 -1.1 Expenses decreasing total 

disposable income 
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2.4. MĀJSAIMNIECĪBU SADALĪJUMS PĒC GALVENĀ IZTIKAS LĪDZEKĻU AVOTA 

2014. GADĀ 

 HOUSEHOLDS BY MAIN SOURCE OF SUBSISTENCE IN 2014 
(procentos/ in per cent) 

 

Pavisam 

Total 

Algotā 

darba 

samaksa 

Wages and 

salaries 

Ienākumi no 

pašno-

darbinātības 

Self-

employment 

income  

Saņemtie 

sociālie 

transferti 

Received 

social 

transfers 

Saņemtie 

privātie 

transferti 

Received 

private 

transfers 

Citi 

ienākumu 

veidi 

Other kind 

of income 

 

Visas 

mājsaimniecības 

100 58.7 2.9 37.1 0.8 0.4 All households 

Pilsētas 100 59.8 2.4 36.4 1.0 0.3 Urban 

Lauki 100 56.2 4.2 38.6 0.4 0.6 Rural 

Reģioni       Regions 

Rīga 100 62.4 2.9 33.0 1.2 0.4 Riga 

Pierīga 100 64.6 2.3 31.9 0.6 0.6 Pierīga 

Vidzeme 100 55.5 3.7 40.0 0.7 0.1 Vidzeme 

Kurzeme 100 57.3 1.4 40.6 0.4 0.3 Kurzeme 

Zemgale 100 60.1 3.0 35.4 0.9 0.6 Zemgale 

Latgale 100 45.2 4.4 49.3 0.7 0.4 Latgale 

Kvintiļu grupas       Quintile groups 

1. 100 40.6 4.9 51.2 2.1 1.2 1st 

2. 100 33.4 1.5 64.8 0.3 0.1 2nd 

3. 100 55.1 2.2 42.3 0.4 0.0 3rd 

4. 100 77.6 2.7 18.9 0.8 0.0 4th 

5. 100 87.0 3.3 8.3 0.7 0.7 5th 

Mājsaimniecības 

tips 

      Household type 

Viena persona, 

16–64 gadi 
100 67.6 3.4 24.2 3.4 1.4 Single person,  

16–64 years 

Viena persona, 

65 +   
100 2.4 0.6 96.4 0.3 0.3 Single person,  

65 +  

Viens 

pieaugušais ar 

bērniem 

100 74.5 3.6 19.7 1.6 0.5 One adult with 

children 

Pāris bez 

bērniem 
100 49.8 3.0 46.1 0.5 0.5 Couple without 

children 

Pāris ar vienu 

bērnu 
100 89.2 3.3 7.0 0.6 0.0 Couple with one 

child 

Pāris ar diviem 

bērniem 
100 88.5 4.6 6.2 0.4 0.3 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 
100 79.8 10.7 9.5 - 0.0 Couple with three 

and more children 

Iegūtais izglītības 

līmenis* 

       Level of education 

attained* 

Pamatskolas 

izglītība vai 

zemāka 

100 64.0 4.7 29.1 1.8 0.5 Basic education or 

lower 

Vidējā izglītība 100 76.9 4.3 17.0 1.3 0.6 Secondary education 

Augstākā 

izglītība 

100 88.5 3.1 7.4 0.6 0.4 Higher education  

______________________ 
* Mājsaimniecības galvenajam pelnītājam. 

Of the main household breadwinner. 
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2.5. MĀJSAIMNIECĪBU RĪCĪBĀ ESOŠO IENĀKUMU SASTĀVS 2014. GADĀ 

 COMPOSITION OF HOUSEHOLD DISPOSABLE INCOME IN 2014 
(EUR, vidēji uz vienu mājsaimniecības locekli mēnesī/ EUR, on average per household member monthly) 
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Visas mājsaimniecības 386.91 271.72 15.99 3.51 96.03 3.80 0.03 -4.18 All households 

Pilsētas 415.23 293.34 14.91 4.64 101.40 4.75 0.03 -3.84 Urban 

Lauki 327.13 226.09 18.28 1.11 84.71 1.80 0.03 -4.89 Rural 

Reģioni                Regions 

Rīga 472.88 337.15 19.48 8.01 107.56 7.15 0.02 -6.49 Riga 

Pierīga 424.44 323.49 12.93 1.54 88.90 1.91 0.02 -4.33 Pierīga 

Vidzeme 322.26 213.40 20.44 1.54 88.34 3.33 0.04 -4.83 Vidzeme 

Kurzeme 359.09 244.85 9.89 1.09 102.33 2.37 0.05 -1.49 Kurzeme 

Zemgale 331.08 236.69 11.55 2.08 81.37 1.68 0.05 -2.35 Zemgale 

Latgale 261.40 150.99 18.29 0.68 91.55 2.13 0.04 -2.28 Latgale 

Kvintiļu grupas                Quintile groups 

1. 135.15 68.56 7.11 0.28 61.76 2.25 0.05 -4.87 1st 

2. 245.13 114.33 5.67 0.41 124.41 1.70 0.04 -1.45 2nd 

3. 317.36 199.81 10.75 0.86 103.99 3.87 0.01 -1.94 3rd 

4. 449.16 340.24 14.99 1.52 90.07 5.38 0.04 -3.08 4th 

5. 847.02 679.96 44.14 15.83 110.88 5.84 0.02 -9.66 5th 

Mājsaimniecības tips                Household type 

Viena persona,  

16–64 gadi 

541.34 423.49 16.65 4.24 87.21 17.97 - -8.22 Single person,  

16–64 years 

Viena persona, 65 + 309.86 25.21 4.57 4.49 273.22 7.23 - -4.85 Single person, 65 + 

Viens pieaugušais ar 

bērniem 

267.01 195.53 9.02 2.69 48.84 12.74 0.29 -2.10 One adult with 

children 

Pāris bez bērniem 451.08 277.39 14.15 4.02 158.89 3.51 - -6.89 Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu 438.29 365.26 24.38 3.16 47.12 2.88 0.03 -4.53 Couple with one 

child 

Pāris ar diviem bērniem 380.45 306.75 21.14 5.21 47.46 2.45 0.10 -2.66 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un vairāk 

bērniem 

312.47 247.66 17.38 6.71 37.80 1.24 0.07 1.61 Couple with three 

and more children 

Aktivitātes statuss*                 Activity Status* 

Algotu darbu 

strādājošie 

433.06 367.55 5.49 1.60 59.65 2.63 0.04 -3.89 Employees 

Pašnodarbinātie 438.37 194.32 161.52 26.46 61.55 5.77 0.02 -11.26 Self-employed 

Nestrādājošie, darba 

meklētāji  

181.03 85.66 8.29 4.09 75.66 7.35 0.05 -0.07 Unemployed persons 

Pensionāri 273.90 26.50 2.28 2.19 242.71 4.31 0.02 -4.12 Pensioners 

Citas mājsaimniecības  208.90 74.36 2.10 0.76 115.22 16.60 0.06 -0.19 Other households 

Iegūtais izglītības 

līmenis* 

        Level of education 

attained* 

Pamatskolas izglītība 

vai zemāka 

252.02 174.83 18.68 0.10 57.09 1.87 0.01 -0.56 Basic education or 

lower 

Vidējā izglītība 349.57 269.35 16.09 1.76 60.99 3.70 0.04 -2.35 Secondary education 

Augstākā izglītība 540.65 447.83 22.37 7.79 66.42 4.57 0.05 -8.38 Higher education 
_____________________ 

* Mājsaimniecības galvenajam pelnītājam. 

Of the main household breadwinner. 
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2.6. MĀJSAIMNIECĪBU RĪCĪBĀ ESOŠO IENĀKUMU STRUKTŪRA 2014. GADĀ 

 STRUCTURE OF HOUSEHOLD DISPOSABLE INCOME IN 2014 
(procentos/ in per cent) 
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Visas mājsaimniecības 100 70.2 4.1 0.9 24.8 1.0 0.0 -1.1 All households 

Pilsētas 100 70.6 3.6 1.1 24.4 1.1 0.0 -0.9 Urban 

Lauki 100 69.1 5.6 0.3 25.9 0.6 0.0 -1.5 Rural 

Reģioni         Regions 

Rīga 100 71.3 4.1 1.7 22.7 1.5 0.0 -1.4 Riga 

Pierīga 100 76.2 3.0 0.4 20.9 0.4 0.0 -1.0 Pierīga 

Vidzeme 100 66.2 6.3 0.5 27.4 1.0 0.0 -1.5 Vidzeme 

Kurzeme 100 68.2 2.8 0.3 28.5 0.7 0.0 -0.4 Kurzeme 

Zemgale 100 71.5 3.5 0.6 24.6 0.5 0.0 -0.7 Zemgale 

Latgale 100 57.8 7.0 0.3 35.0 0.8 0.0 -0.9 Latgale 

 Kvintiļu grupas         Quintile groups 

1. 100 50.7 5.3 0.2 45.7 1.7 0.0 -3.6 1st 

2. 100 46.6 2.3 0.2 50.8 0.7 0.0 -0.6 2nd 

3. 100 63.0 3.4 0.3 32.8 1.2 0.0 -0.6 3rd 

4. 100 75.8 3.3 0.3 20.1 1.2 0.0 -0.7 4th 

5. 100 80.3 5.2 1.9 13.1 0.7 0.0 -1.1 5th 

Mājsaimniecības tips         Household type 

Viena persona,  

16–64 gadi 
100 78.2 3.1 0.8 16.1 3.3 - -1.5 Single person,  

16–64 years 

Viena persona, 65 + 100 8.1 1.5 1.4 88.2 2.3 - -1.6 Single person, 65 + 

Viens pieaugušais ar 

bērniem 
100 73.2 3.4 1.0 18.3 4.8 0.1 -0.8 One adult with 

children 

Pāris bez bērniem 100 61.5 3.1 0.9 35.2 0.8 - -1.5 Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu 100 83.3 5.6 0.7 10.7 0.7 0.0 -1.0 Couple with one 

child 

Pāris ar diviem bērniem 100 80.6 5.6 1.4 12.5 0.6 0.0 -0.7 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un vairāk 

bērniem 
100 79.3 5.6 2.1 12.1 0.4 0.0 0.5 Couple with three 

and more children 

Aktivitātes statuss*         Activity status* 

Algotu darbu strādājošie 100 84.9 1.3 0.4 13.8 0.6 0.0 -0.9 Employees 

Pašnodarbinātie 100 44.3 36.8 6.0 14.0 1.3 0.0 -2.6 Self-employed 

Nestrādājošie, darba 

meklētāji  
100 47.3 4.6 2.3 41.8 4.1 0.0 0.0 Unemployed 

persons 

Pensionāri 100 9.7 0.8 0.8 88.6 1.6 0.0 -1.5 Pensioners 

Citas mājsaimniecības  100 35.6 1.0 0.4 55.2 7.9 0.0 -0.1 Other households 

Iegūtais izglītības 

līmenis* 
        Level of education 

attained* 

Pamatskolas izglītība vai 

zemāka 
100 69.4 7.4 0.0 22.7 0.7 0.0 -0.2 Basic education or 

lower 

Vidējā izglītība 100 77.1 4.6 0.5 17.4 1.1 0.0 -0.7 Secondary education 

Augstākā izglītība 100 82.8 4.1 1.4 12.3 0.8 0.0 -1.6 Higher education 
_____________________ 

* Mājsaimniecības galvenajam pelnītājam. 

Of the main household breadwinner. 



MĀJSAIMNIECĪBU IENĀKUMI 

HOUSEHOLD INCOME 

EU-SILC APSEKOJUMS 2015 

EU-SILC SURVEY 2015 
28 

2 
 

2.7. MĀJSAIMNIECĪBU SAVSTARPĒJĀ MATERIĀLĀ PALĪDZĪBA 2014. GADĀ 

 INTER-HOUSEHOLD CASH TRANSFERS IN 2014 
 

 

Mājsaimniecības, 

kuras ir 

sniegušas 

regulāru naudas 

palīdzību citām 

mājsaimniecībām 

(procentos) 

Households 

which have paid 

regular cash 

transfers to other 

households  

(in per cent) 

Sniegtās materiālās 

palīdzības vidējā 

summa  

(EUR gadā)* 

Average amount 

of cash transfers 

paid  

(EUR per year)* 

Mājsaimniecības, 

kuras ir 

saņēmušas 

regulāru naudas 

palīdzību no 

citām 

mājsaimniecībām 

(procentos) 

Households 

which have 

received regular 

cash transfers 

from other 

households  

(in per cent) 

Saņemtās 

materiālās 

palīdzības vidējā 

summa  

(EUR gadā)* 

Average amount 

of cash transfers 

received  

(EUR per year)* 

 

Visas 

mājsaimniecības 
7.9 100.23 8.3 109.67 

All households 

Pilsētas 8.3 95.22 9.2 131.81 Urban 

Lauki 7.0 112.24 6.1 56.68 Rural 

Kvintiļu grupas     Quintile groups 

1. 4.8 123.23 8.5 75.16 1st 

2. 2.6 (13.71) 6.0 42.68 2nd 

3. 5.6 42.06 12.1 111.59 3rd 

4. 8.9 94.40 8.8 165.86 4th 

5. 17.6 227.79 6.1 153.00 5th 

Mājsaimniecības 

tips 
    

Household type 

Viena persona, 

16–64 gadi 
9.5 (96.67) 14.9 215.66 

Single person, 

16–64 years 

Viena persona, 

65 + 
3.3 26.56 11.6 86.76 

Single person, 

65 + 

Viens 

pieaugušais ar 

bērniem 

4.9 ... 22.2 375.31 

One adult with 

children 

Pāris bez 

bērniem 
10.4 127.08 6.3 84.21 

Couple without 

children 

Pāris ar vienu 

bērnu 
9.5 (158.09) 5.3 (103.65) 

Couple with 

one child 

Pāris ar diviem 

bērniem 
10.6 (127.15) 6.3 ... 

Couple with 

two children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 3.0 ... 7.6 ... 

Couple with 

three and more 

children 

 
_____________________ 

* Sniegtās un saņemtās materiālās palīdzības summa rēķināta uz visām mājsaimniecībām. 
Amount of material assistance given and received is calculated per all households. 
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3.1. MĀJOKĻA TIPS 2011.–2015. GADĀ 

 DWELLING TYPES IN 2011–2015 
(procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Savrupmāja/ viensēta 26.2 26.8 26.0 26.2 27.2 Detached house 

Savrupmājas daļa vai rindu māja 3.6 3.7 3.7 3.5 3.2 Semi-detached or terraced house 

Dzīvoklis daudzdzīvokļu mājā līdz 

9 dzīvokļiem 

9.5 8.5 8.5 7.9 8.1 Apartment in a building with not 

more than 9 dwellings 

Dzīvoklis daudzdzīvokļu mājā ar 

10 un vairāk dzīvokļiem 

60.5 60.8 61.5 62.2 61.4 Apartment in a building with 10 or 

more dwellings  

Cita tipa mājoklis 0.3 0.2 0.2 0.1 0.1 Some other kind of accommodation  

 
3.2. MĀJOKĻU LABIEKĀRTOTĪBA 2011.–2015. GADĀ 

 AMENITIES AVAILABLE IN DWELLINGS; 2011–2015 
(procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Mājsaimniecības, kurām ir šādas labierīcības: 

Households having following amenities: 

Vannas istaba vai duša 80.3 80.9 82.1 83.5 83.9 Bath or shower 

Tualete ar ūdens novadu 82.9 83.9 84.6 85.5 86.1 Indoor flushing toilet 

 
3.3. MĀJSAIMNIECĪBAS, KURAS NORĀDĪJUŠAS ATSEVIŠĶAS PROBLĒMAS SAISTĪBĀ AR 

SAVU MĀJOKLI, 2011.–2015. GADĀ* 

 HOUSEHOLDS INDICATING PROBLEMS WITH THE DWELLING; 2011–2015* 
(procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Tekošs jumts; mitras sienas, griesti, 

grīdas vai mājas pamati vai trupe 

logu rāmjos, durvīs vai grīdās  

26.1 27.6 27.0 26.9 24.1 Leaking roof, damp walls, floors, 

foundation, or rot in window frames 

or floor 

Pārāk tumšs, maz dienas gaismas 9.9 10.0 9.5 9.0 8.7 Too dark, not enough light 

Troksnis no kaimiņu dzīvokļiem, 

kāpņu telpas, rūpniecības 

uzņēmumiem vai ielas 

16.8 16.0 15.4 15.6 14.5 Noise from neighbour flats, 

stairway, industrial enterprises or 

street 

Apkārtējās vides piesārņojums, 

putekļi un/vai citas vides problēmas 

dzīvesvietas tuvumā 

24.7 21.6 18.6 20.1 18.0 Pollution, grime and/or other 

environmental problems in the area 

Vardarbība un noziedzības līmenis 

dzīvesvietas apkārtnē 

19.8 16.7 12.9 13.5 12.3 Crime, violence or vandalism in the 

area 

 

 
____________________ 
* Respondents varēja norādīt vienu vai vairākas problēmas saistībā ar savu mājokli. 

Respondent was able to indicate one or several problems related with their dwelling. 
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3.4. AR MĀJOKĻA UZTURĒŠANU SAISTĪTIE IZDEVUMI UN TO IETEKME UZ 

MĀJSAIMNIECĪBAS FINANSIĀLO SITUĀCIJU 2011.–2015. GADĀ 

 HOUSING COSTS AND INFLUENCE THEREOF ON HOUSEHOLD FINANCIAL SITUATION IN 

2011–2015 
 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Kopējie ar mājokļa uzturēšanu 

saistītie izdevumi uz 

mājsaimniecību mēnesī, EUR 

    125.51 127.30 133.73 138.20 141.94 Total monthly housing costs per 

household, EUR 

Mājokļa izdevumi, procentos 

pret rīcībā esošo ienākumu 

17.9 17.2 17.3 16.4 15.2 Housing costs as per cent of 

disposable income 

„Vai kopējie ar mājokli 

saistītie izdevumi Jūsu 

mājsaimniecībai sagādā 

finansiālas grūtības?” 

(procentos) 

100 100 100 100 100 “Is total housing cost a 

financial burden to your 

household?” 

(in per cent) 

Ļoti apgrūtinoši 44.7 43.4 47.6 40.0 33.9 A heavy burden 

Nedaudz apgrūtinoši 44.9 44.7 40.0 45.5 47.7 A slight burden  

Nemaz nav apgrūtinoši 10.4 12.0 12.4 14.5 18.4 Not burden at all 
 

3.5. MĀJOKĻU VISPĀRĪGAIS RAKSTUROJUMS 

 GENERAL DWELLING CHARACTERISTICS 
 

 Vidējais istabu 
skaits 

mājsaimniecību 
lietošanā* 

Average number 
of rooms in 

household’s use* 

Istabu skaits uz 
vienu 

mājsaimniecības 
locekli* 

Average number of 
rooms per 

household member* 

Mājokļa 
vidējā platība, 

m2 

Average size 
of dwelling, 

m2 

 

Visas mājsaimniecības 2.8 1.2 66.4 All households 

Pilsētas 2.6 1.1 58.0 Urban 

Lauki 3.3 1.3 86.5 Rural 

Reģioni       Regions 

Rīga 2.6 1.1 53.0 Riga 

Pierīga 3.2 1.3 91.9 Pierīga 

Vidzeme 2.9 1.2 67.1 Vidzeme 

Kurzeme 2.8 1.1 70.1 Kurzeme 

Zemgale 3.1 1.2 66.0 Zemgale 

Latgale 2.8 1.2 63.4 Latgale 

Mājsaimniecības tips       Household type 

Viena persona,  

16–64 gadi 

2.3 2.2 50.3 Single person,  

16–64 years 

Viena persona, 65 + 2.3 2.3 51.2 Single person, 65 +  

Viens pieaugušais ar 

bērniem 
2.6 1.1 52.0 One adult with children 

Pāris bez bērniem 2.9 1.4 72.1 
Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu 2.9 1.0 61.3 Couple with one child 

Pāris ar diviem bērniem 3.0 0.8 70.4 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un vairāk 

bērniem 

3.5 0.7 83.3 Couple with three and 

more children 
 

________________________ 

* Par istabu tiek uzskatīta arī virtuve, ja tā ir paredzēta ne tikai maltītes gatavošanai, bet arī tiek apdzīvota kā privāta telpa. 
   Kitchen, if intended not only for cooking, but used also as a private space, is considered to be a room as well. 
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3.6. MĀJOKĻA TIPS 

 DWELLING TYPE 
(procentos/ in per cent) 
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Visas 

mājsaimniecības 

100 27.2 3.2 8.1 61.4 0.1 All households 

Pilsētas 100 14.0 2.5 7.8 75.7 0.0 Urban 

Lauki 100 58.8 4.6 8.9 27.3 0.3 Rural 

Reģioni            Regions 

Rīga 100 4.5 2.0 5.4 88.1 -  Riga 

Pierīga 100 42.4 4.2 10.1 42.9 0.4 Pierīga 

Vidzeme 100 41.9 3.4 12.9 41.6 0.2 Vidzeme 

Kurzeme 100 32.2 3.3 8.8 55.7  - Kurzeme 

Zemgale 100 37.0 2.2 10.2 50.4 0.2 Zemgale 

Latgale 100 39.8 4.9 6.4 48.9 -   Latgale 

Mājsaimniecības 

tips 

           Household type 

Viena persona, 

16–64 gadi 
100 17.2 2.9 9.4 70.4 0.1 Single person, 16–64 

years 

Viena persona, 

65 + 
100 21.1 3.4 8.1 67.3 0.1 Single person, 65 + 

Viens 

pieaugušais ar 

bērniem 

100 16.2 3.9 8.2 71.7 -   One adult with 

children 

Pāris bez 

bērniem 
100 30.3 3.8 6.6 59.0 0.3 Couple without 

children 

Pāris ar vienu 

bērnu 
100 20.6 1.8 7.4 70.2  - Couple with one child 

Pāris ar diviem 

bērniem 
100 20.3 1.5 11.2 67.1 - Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 
100 30.8 7.7 8.1 53.4  - Couple with three and 

more children 
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3.7. MĀJOKĻU LABIEKĀRTOTĪBA 

 AMENITIES AVAILABLE IN DWELLING 
(procentos/ in per cent) 
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Visas 

mājsaimniecības 

91.2 83.0 89.5 83.4 0.5 85.1 1.0 47.1 32.6 19.0 All 

households 

Pilsētas 97.0 91.1 96.1 90.6 0.4 92.3 1.1 60.9 20.2 19.1 Urban 

Lauki 77.3 63.5 73.8 66.3 0.7 68.0 0.7 14.2 62.3 18.7 Rural 

Reģioni           Regions 

Rīga 99.7 95.2 99.4 94.6 0.6 95.4 1.9 75.7 6.0 18.5 Riga 

Pierīga 92.1 85.7 91.0 86.6 0.5 87.3 0.4 38.2 35.7 26.2 Pieriga 

Vidzeme 84.1 69.5 81.9 72.2 0.5 75.6 0.5 16.6 52.7 27.4 Vidzeme 

Kurzeme 90.4 82.4 88.7 84.3 - 84.8 0.5 28.4 48.3 20.6 Kurzeme 

Zemgale 84.9 72.5 83.4 76.4 1.1 79.5 1.5 39.5 43.8 14.9 Zemgale 

Latgale 80.6 69.3 75.4 65.6 - 69.7 - 34.5 54.8 7.2 Latgale 

Mājsaimniecības 

tips 

          Household 

type 

Viena persona 

16–64 gadi 

90.4 80.0 88.8 80.0 1.7 83.0 2.6 49.4 27.4 17.9 Single 

person  

16–64 years 

Viena persona 

65 un vairāk 

gadi 

87.9 75.9 86.0 77.4 0.6 80.4 1.1 50.2 35.5 11.8 Single 

person 65 

and more 

years 

Viens 

pieaugušais ar 

bērniem 

96.4 86.2 95.2 87.4 0.7 89.4 1.3 49.0 29.8 22.2 One adult 

with 

children 

Pāris bez 

bērniem 

91.4 85.0 89.8 85.1 - 86.8 0.2 46.5 32.4 20.3 Couple 

without 

children 

Pāris ar vienu 

bērnu 

97.6 93.1 96.4 93.3 - 93.2 0.2 47.2 22.2 31.6 Couple with 

one child 

Pāris ar diviem 

bērniem 

94.5 91.4 94.4 91.6 - 91.4 0.8 49.9 23.9 27.9 Couple with 

two children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 

94.6 88.3 92.3 88.5 - 91.4 - 45.5 24.0 38.2 Couple with 

three and 

more 

children 
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3.8. MĀJSAIMNIECĪBU ĪPATSVARS, KAS NORĀDĪJUŠAS ATSEVIŠĶAS PROBLĒMAS 

SAISTĪBĀ AR SAVU MĀJOKLI* 

 SHARE OF HOUSEHOLDS INDICATING PROBLEMS WITH THE DWELLING* 
(procentos/ in per cent) 

 Tekošs jumts; 

mitras sienas, 

griesti, grīdas 

vai mājas 

pamati vai 

trupe logu 

rāmjos, durvīs 

vai grīdās 

Leaking roof, 

damp walls, 

floors, 

foundation, or 

rot in window 

frames or 

floor 

Pārāk tumšs, 

maz gaismas 

Too dark, not 

enough light 

Troksnis no 

kaimiņu 

dzīvokļiem, 

kāpņu telpas, 

rūpniecības 

uzņēmumiem 

vai ielas 

Noise from 

neighbour 

flats, stairway, 

industrial 

enterprises or 

street 

Apkārtējās 

vides 

piesārņojums, 

putekļi un/vai 

citas vides 

problēmas 

dzīvesvietas 

tuvumā 

Pollution, 

grime and/or 

other 

environmental 

problems in 

the area 

Vardarbība un 

noziedzības 

līmenis 

dzīvesvietas 

apkārtnē 

Crime, 

violence or 

vandalism in 

the area 

 

Visas 

mājsaimniecības 

24.1 8.7 14.5 18.0 12.3 All households 

Pilsētas 20.3 8.4 17.4 19.9 15.3 Urban 

Lauki 33.4 9.4 7.4 13.3 4.9 Rural 

Reģioni      Regions 

Rīga 21.5 10.7 23.1 24.6 23.3 Riga 

Pierīga 18.1 4.0 7.9 8.3 4.8 Pierīga 

Vidzeme 29.7 10.6 8.6 15.4 5.1 Vidzeme 

Kurzeme 21.1 8.7 9.0 15.9 12.5 Kurzeme 

Zemgale 27.1 8.6 13.9 18.6 6.0 Zemgale 

Latgale 34.3 8.4 11.4 17.2 5.3 Latgale 

Mājsaimniecības 

tips 

     Household type 

Viena persona, 

16–64 gadi 

25.1 9.7 14.2 17.8 12.0 Single person, 

16–64 years 

Viena persona, 

65 + 

26.1 10.1 12.9 17.2 13.2 Single person, 

65 + 

Viens 

pieaugušais ar 

bērniem 

26.3 8.6 14.5 17.0 13.4 One adult with 

children 

Pāris bez 

bērniem 

22.5 8.1 13.8 18.8 12.5 Couple without 

children 

Pāris ar vienu 

bērnu 

18.5 5.5 18.0 15.1 14.2 Couple with one 

child 

Pāris ar diviem 

bērniem 

20.2 5.9 12.0 13.2 12.0 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 

28.1 9.9 19.7 13.5 9.8 Couple with 

three and more 

children 
 

                                                 
* Respondents varēja norādīt vienu vai vairākas problēmas saistībā ar savu mājokli. 

Respondent was able to indicate one or several problems related with their dwelling. 
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3.9. AR MĀJOKĻA UZTURĒŠANU SAISTĪTIE IZDEVUMI UN TO IETEKME UZ 

MĀJSAIMNIECĪBAS FINANSIĀLO SITUĀCIJU 

 HOUSING COSTS AND INFLUENCE THEREOF ON HOUSEHOLD FINANCIAL SITUATION 
 

 Kopējie ar 

mājokļa 

uzturēšanu 

saistītie 

izdevumi uz 

mājsaimniecību 

mēnesī,  

EUR 

Total monthly 

housing costs 

per household, 

EUR 

Mājokļa 

izdevumi, 

% pret 

rīcībā 

esošo 

ienākumu 

Housing 

costs as 

percent of 

disposable 

income 

„Vai kopējie ar mājokli saistītie 

izdevumi Jūsu mājsaimniecībai 

sagādā finansiālas grūtības?”, 

procentos 

“Is total housing cost a financial 

burden to your household?”, in 

per cent 

 

Ļoti 

apgrūtinoši 

A heavy 

burden 

Nedaudz 

apgrūtinoši 

A slight 

burden 

Nemaz nav 

apgrūtinoši 

Not burden 

at all 

Visas mājsaimniecības 141.94 15.2 33.9 47.7 18.4 All households 

Pilsētas 151.74 15.7 35.7 46.1 18.2 Urban 

Lauki 118.51 13.7 29.5 51.5 19.0 Rural 

Reģioni      Regions 

Rīga 167.45 15.4 31.8 46.6 21.5 Riga 

Pierīga 165.35 15.2 34.7 52.0 13.4 Pierīga 

Vidzeme 114.76 14.5 28.6 54.9 16.5 Vidzeme 

Kurzeme 116.81 13.3 26.2 52.7 21.1 Kurzeme 

Zemgale 127.84 15.4 42.6 38.0 19.3 Zemgale 

Latgale 106.30 17.0 41.2 43.5 15.3 Latgale 

Mājsaimniecības tips      Household type 

Viena persona,  

16–64 gadi 

118.02 21.6 35.5 39.7 24.7 Single person,  

16–64 years 

Viena persona, 65 +  89.92 29.0 50.4 38.4 11.2 Single person, 65 + 

Viens pieaugušais ar 

bērniem 

158.96 24.1 42.4 43.4 14.3 One adult with 

children 

Pāris bez bērniem 136.28 15.1 27.5 53.2 19.3 Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu 213.90 16.3 18.6 52.7 28.7 Couple with one 

child 

Pāris ar diviem 

bērniem 

221.00 14.5 21.7 53.9 24.4 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un vairāk 

bērniem 

230.17 13.5 35.5 46.3 18.2 Couple with three 

and more children 
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4.1. MĀJSAIMNIECĪBU NODROŠINĀTĪBA AR ILGLIETOŠANAS PRECĒM 2011.–2015.GADĀ 

 DURABLE GOODS POSSESSED BY HOUSEHOLDS IN 2011–2015 
(procentos no visām mājsaimniecībām/ per cent of all households) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Mājsaimniecības, kuru rīcībā ir šādas ilglietošanas preces: 

Households possessing the following durable goods: 

Telefons (arī mobilais telefons) 94.8 96.4 97.3 97.8 98.2 Phone (also mobile phone) 

Krāsu televizors 96.9 96.5 96.9 96.7 96.9 Colour TV 

Dators 56.3 60.7 63.5 65.9 68.2 Computer 

Veļas mazgājamā mašīna 84.2 85.2 87.0 87.6 88.6 Washing machine 

Vieglais automobilis 43.9 44.9 45.3 47.3 50.5 Car 

Mājsaimniecības, kurām nav šādas ilglietošanas preces, jo nevar atļauties: 

Households not possessing the following durable goods, because cannot afford: 

Telefons (arī mobilais telefons) 3.2 2.2 1.5 1.2 0.7 Phone (also mobile phone) 

Krāsu televizors 1.6 1.5 1.5 1.5 1.2 Colour TV 

Dators 19.3 14.5 14.6 13.6 11.2 Computer 

Veļas mazgājamā mašīna 8.9 6.4 7.4 6.5 5.7 Washing machine 

Vieglais automobilis 31.8 29.1 29.9 27.1 23.5 Car 

Mājsaimniecības, kurām nav šādas ilglietošanas preces cita iemesla dēļ: 

Households not possessing the following durable goods, because of other reason: 

Telefons (arī mobilais telefons) 1.9 1.4 1.3 1.0 1.1 Phone (also mobile phone) 

Krāsu televizors 1.5 2.0 1.6 1.8 1.9 Colour TV 

Dators 24.3 24.7 21.9 20.5 20.5 Computer 

Veļas mazgājamā mašīna 6.9 8.4 5.6 5.9 5.7 Washing machine 

Vieglais automobilis 24.4 26.1 24.8 25.6 26.0 Car 

 
4.2. ATBILŽU SADALĪJUMS UZ JAUTĀJUMU „ŅEMOT VĒRĀ JŪSU MĀJSAIMNIECĪBAS 

KOPĒJOS NETO (PĒCNODOKĻU) IENĀKUMUS, KĀ JŪSU MĀJSAIMNIECĪBAI 

IZDODAS SAVILKT GALUS KOPĀ, T.I., NOMAKSĀT NEPIECIEŠAMOS IKDIENAS 

IZDEVUMUS?” 2011.–2015. GADĀ 

 ANSWERS TO THE QUESTION “TAKING INTO ACCOUNT YOUR HOUSEHOLD’S TOTAL NET 

(AFTER TAXES) INCOME, IS YOUR HOUSEHOLD ABLE TO MAKE ENDS MEET, NAMELY, TO 

PAY FOR ITS USUAL NECESSARY EXPENSES?” IN 2011–2015 
 (procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Visas mājsaimniecības 100 100 100 100 100 All households 

Ar lielām grūtībām 24.8 22.8 27.0 20.1 16.9 With great difficulty 

Ar grūtībām 33.2 30.5 29.6 30.4 28.2 With difficulty 

Ar nelielām grūtībām 29.6 31.5 28.6 32.2 32.5 With some difficulty 

Samērā viegli 10.5 12.1 11.4 13.4 17.0 Fairly easily 

Viegli 1.7 2.7 3.0 3.6 4.6 Easily 

Ļoti viegli 0.2 0.4 0.4 0.2 0.5 Very easily 
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4.3. MĀJSAIMNIECĪBU NODROŠINĀTĪBA AR ILGLIETOŠANAS PRECĒM 

 DURABLE GOODS POSSESSED BY HOUSEHOLDS 
 (procentos no visām mājsaimniecībām/ per cent of all households) 

 
Telefons (arī 

mobilais 

telefons) 

Phone (also 

mobile phone) 

Krāsu 

televizors 

Colour 

TV 

Dators 

Computer 

Veļas 

mazgājamā 

mašīna 

Washing 

machine 

Vieglais 

automobilis 

Car 

 

Mājsaimniecības, kuru rīcībā ir šādas ilglietošanas preces: 

Households possessing the following durable goods: 

Visas 

mājsaimniecības 
98.2 96.9 68.2 88.6 50.5 All households 

Pilsētas 98.9 96.7 71.4 90.4 47.8 Urban 

Lauki 96.6 97.4 60.6 84.2 57.0 Rural 

Reģioni           Regions 

Rīga 99.5 95.2 76.0 90.6 47.2 Riga 

Pierīga 98.9 97.9 71.3 90.7 61.2 Pierīga 

Vidzeme 94.7 98.8 62.6 86.2 51.1 Vidzeme 

Kurzeme 97.3 98.7 64.2 91.1 48.7 Kurzeme 

Zemgale 97.9 97.6 64.1 86.1 52.5 Zemgale 

Latgale 97.9 96.4 57.0 82.8 44.7 Latgale 

Kvintiļu grupas           Quintile groups 

1. 96.0 94.1 58.1 78.6 37.4 1st 

2. 97.5 97.1 41.5 79.6 31.0 2nd 

3. 98.8 98.5 65.2 91.0 46.8 3rd 

4. 99.1 97.9 83.4 95.7 63.9 4th 

5. 99.9 97.0 92.9 98.0 73.4 5th 

Mājsaimniecības 

tips 

          Household type 

Viena persona,  

16–64 gadi 

96.4 91.4 63.2 82.1 33.8 Single person, 

16–64 years 

Viena persona, 65+ 95.5 96.6 15.7 71.8 8.1 Single person, 65+ 

Viens pieaugušais ar 

bērniem 

99.5 97.2 91.7 94.6 40.7 One adult with 

children 

Pāris bez bērniem 98.7 97.8 65.2 92.4 60.1 Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu 99.8 98.9 95.6 97.6 81.1 Couple with one child 

Pāris ar diviem 

bērniem 

99.7 97.9 98.0 97.7 85.3 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 

100.0 95.0 91.8 96.5 80.5 Couple with three and 

more children 

Iegūtais izglītības 

līmenis* 

     Level of education 

attained* 

Pamatskolas 

izglītība vai zemāka 

96.6 94.1 60.9 75.5 35.8 Basic education or 

lower  

Vidējā izglītība 98.6 96.9 80.7 92.5 58.3 Secondary education 

Augstākā izglītība 99.7 97.1 96.1 98.0 73.7 Higher education 
 

 

 
___________________________ 
* Mājsaimniecības galvenajam pelnītājam. 

Of the main household breadwinner. 
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turpinājums continued 
 Telefons (arī 

mobilais 

telefons) 

Phone (also 

mobile phone) 

Krāsu 

televizors 

Colour 

TV 

Dators 

Computer 

Veļas 

mazgājamā 

mašīna 

Washing 

machine 

Vieglais 

automobilis 

Car 

 

Mājsaimniecības, kurām nav ilglietošanas preces, jo nevar atļauties: 

Households not possessing durable goods, because cannot afford: 

Visas 

mājsaimniecības 

0.7 1.2 11.2 5.7 23.5 All households 

Pilsētas 0.5 0.9 9.3 5.2 24.2 Urban 

Lauki 1.0 1.8 15.9 7.0 21.7 Rural 

Reģioni           Regions 

Rīga 0.3 1.0 6.5 4.8 22.0 Riga 

Pierīga 0.4 0.8 7.0 3.5 18.9 Pierīga 

Vidzeme 0.5 1.0 13.9 7.4 24.8 Vidzeme 

Kurzeme 0.9 1.0 8.4 3.8 20.8 Kurzeme 

Zemgale 1.5 1.8 20.5 7.6 31.3 Zemgale 

Latgale 1.3 2.1 20.4 9.6 27.6 Latgale 

Kvintiļu grupas           Quintile groups 

1. 2.1 3.9 24.0 13.5 40.2 1st 

2. 0.9 1.2 16.9 9.6 26.2 2nd 

3. 0.2 0.3 9.5 4.0 22.9 3rd 

4. 0.2 0.1 4.2 1.1 17.5 4th 

5. - 0.5 1.5 0.2 10.5 5th 

Mājsaimniecības 

tips 
          Household type 

Viena persona,   

16–64 gadi 

2.1 3.6 17.4 9.7 35.2 Single person, 

16–64 years 

Viena persona,  

65+  

1.6 1.7 18.6 12.9 19.2 Single person,  

65+ 

Viens pieaugušais ar 

bērniem 

-  1.7 7.3 4.2 36.1 One adult with 

children 

Pāris bez bērniem 0.2 0.4 12.1 4.1 19.2 Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu -  0.1 3.6 1.3 13.1 Couple with one 

child 

Pāris ar diviem 

bērniem 

0.3 0.6 0.3 0.3 11.7 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 

-   - 4.2 0.8 17.4 Couple with three 

and more children 

Iegūtais izglītības 

līmenis* 

     Level of education 

attained* 

Pamatskolas 

izglītība vai zemāka 

2.1 3.2 21.2 14.2 45.0 Basic education or 

lower 

Vidējā izglītība 0.6 1.3 10.4 4.0 26.0 Secondary 

education 

Augstākā izglītība -  0.4 1.1 0.6 14.5 Higher education 

 

___________________________ 
* Mājsaimniecības galvenajam pelnītājam. 

Of the main household breadwinner. 
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turpinājums continued 
 Telefons (arī 

mobilais 

telefons) 

Phone (also 

mobile 

phone) 

Krāsu 

televizors 

Colour TV 

Dators 

Computer 

Veļas 

mazgājamā 

mašīna 

Washing 

machine 

Vieglais 

automobilis 

Car 

 

Mājsaimniecības, kurām nav šādas ilglietošanas preces cita iemesla dēļ: 

Households not possessing the following durable goods, because of other reason: 

Visas 

mājsaimniecības 

1.1 1.9 20.5 5.7 26.0 All households 

Pilsētas 0.5 2.3 19.3 4.4 28.0 Urban 

Lauki 2.4 0.8 23.5 8.8 21.3 Rural 

Reģioni           Regions 

Rīga 0.2 3.8 17.4 4.6 30.8 Riga 

Pierīga 0.7 1.4 21.7 5.8 19.9 Pierīga 

Vidzeme 4.9 0.3 23.6 6.4 24.1 Vidzeme 

Kurzeme 1.8 0.3 27.3 5.1 30.4 Kurzeme 

Zemgale 0.5 0.5 15.4 6.3 16.2 Zemgale 

Latgale 0.9 1.6 22.6 7.6 27.7 Latgale 

Kvintiļu grupas           Quintile groups 

1. 1.9 2.0 17.9 7.9 22.4 1st 

2. 1.6 1.7 41.6 10.7 42.8 2nd 

3. 1.0 1.2 25.3 5.0 30.4 3rd 

4. 0.7 2.0 12.3 3.2 18.5 4th 

5. 0.1 2.6 5.6 1.7 16.1 5th 

Mājsaimniecības tips           Household type 

Viena persona, 

 16–64 gadi 

1.5 5.0 19.3 8.2 31.1 Single person, 

16–64 years 

Viena persona,  

65+ 

2.9 1.7 65.7 15.4 72.7 Single person,  

65+   

Viens pieaugušais ar 

bērniem 

0.5 1.1 1.0 1.1 23.2 One adult with 

children 

Pāris bez bērniem 1.1 1.8 22.7 3.5 20.7 Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu 0.2 0.9 0.8 1.1 5.8 Couple with one 

child 

Pāris ar diviem 

bērniem 

0.0 1.4 1.6 2.0 3.0 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 

0.0 5.0 3.9 2.7 2.1 Couple with three 

and more children 

Iegūtais izglītības 

līmenis* 

          Level of education 

attained* 

Pamatskolas 

izglītība vai zemāka 

1.4 2.7 17.9 10.3 19.2 Basic education or 

lower 

Vidējā izglītība 0.9 1.8 8.8 3.5 15.7 Secondary 

education 

Augstākā izglītība 0.3 2.6 2.8 1.4 11.8 Higher education 

 
___________________________ 

* Mājsaimniecības galvenajam pelnītājam. 

Of the main household breadwinner.  
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4.4. MĀJSAIMNIECĪBU MATERIĀLĀS NENODROŠINĀTĪBAS RISKA FAKTORU IETEKME 

PILSĒTĀS UN LAUKOS 

 INFLUENCE OF HOUSEHOLD MATERIAL DEPRIVATION RISK FACTORS IN URBAN AND 

RURAL AREAS 
(procentos/ in per cent) 

 

Visas 

mājsaimniecības 

All households 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 
 

„Vai visa Jūsu mājsaimniecība 

var atļauties katru gadu vienu 

nedēļu doties brīvdienās ārpus 

mājām?” 

100 100 100 “Can your entire household 

afford to go for a week's annual 

holiday away from home?” 
 

Jā 56.7 61.3 45.6 Yes 

Nē 43.3 38.7 54.4 No 

„Vai visa Jūsu mājsaimniecība 

var atļauties ēst gaļu, putnu 

gaļu vai zivis (vai līdzvērtīgu 

veģetāro ēdienu) katru otro 

dienu?” 

100 100 100 
“Can your whole household afford 

a meal with meat, chicken, fish (or 

vegetarian equivalent) every 

second day?” 

Jā 80.9 81.9 78.4 Yes 

Nē 19.1 18.1 21.6 No 

„Vai Jūsu mājsaimniecība var 

atļauties segt neparedzētus 

izdevumus 235 EUR apmērā no 

pašu līdzekļiem?” 

100 100 100 “Can your household afford to 

cover unexpected expenses of 

EUR 235 and pay from its own 

resources?” 

Jā 36.4 38.0 32.5 Yes 

Nē 63.6 62.0 67.5 No 

„Vai Jūsu mājsaimniecība 

pēdējo 12 mēnešu laikā naudas 

trūkuma dēļ ir bijusi parādā par 

komunālo pakalpojumu 

(apkure, elektrība, gāze, ūdens 

u.c.) rēķiniem?”*  

100 100 100 “In the last 12 months, has your 

household been in arrears, i.e. has 

been unable to pay the utility bills 

(heating, electricity, gas, water, 

etc.) on time due to financial 

difficulties?”* 

Jā, vienreiz 2.7 2.8 2.3 Yes, once 

Jā, divreiz un vairāk 12.8 13.2 11.7 Yes, twice or more 

Nē 84.5 83.9 86.0 No 

„Vai Jūsu mājsaimniecība 

pēdējo 12 mēnešu laikā naudas 

trūkuma dēļ ir bijusi parādā 

par galvenā mājokļa īres vai 

hipotekārā kredīta 

maksājumiem?”* 

100 100 100 “In the last 12 months, has your 

household been in arrears, i.e. has 

been unable to pay on time due to 

financial difficulties for rent or 

mortgage repayment for the main 

dwelling?”* 

Jā, vienreiz 2.1 1.8 3.1 Yes, once 

Jā, divreiz un vairāk 15.2 14.7 17.0 Yes, twice or more 

Nē 82.7 83.6 79.8 No 

„Vai Jūsu mājsaimniecība 

pēdējo 12 mēnešu laikā naudas 

trūkuma dēļ ir bijusi parādā 

par maksājumiem par 

pirkumiem uz kredīta vai 

aizdevumiem, kas nav saistīti ar 

galvenā mājokļa īri vai 

iegādi?”*  

100 100 100 
“In the last 12 months, has your 

household been in arrears on hire 

purchase instalments or other 

loan payments not related to the 

main dwelling, i.e. has been 

unable to pay on time due to 

financial difficulties?”* 

Jā, vienreiz 2.0 1.6 3.2 Yes, once 

Jā, divreiz un vairāk 7.7 7.3 8.8 Yes, twice or more 

Nē 90.3 91.2 87.9 No 
 

 

                                                 
* Attiecas tikai uz tām mājsaimniecībām, kurām bija jāveic šādi maksājumi. 

Refers only to households, which had to make such payments. 
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4.5. MĀJSAIMNIECĪBU MATERIĀLĀS NENODROŠINĀTĪBAS RISKA FAKTORU IETEKME 

LATVIJAS REĢIONOS 

 INFLUENCE OF HOUSEHOLD MATERIAL DEPRIVATION RISK FACTORS IN REGIONS OF 

LATVIA 
(procentos/ in per cent) 

 

Reģioni/ Regions 

 Rīga  
Riga 

Pierīga 
Pierīga 

Vidzeme 
Vidzeme 

Kurzeme 
Kurzeme 

Zemgale 
Zemgale 

Latgale 
Latgale 

„Vai visa Jūsu 
mājsaimniecība var atļauties 
katru gadu vienu nedēļu 
doties brīvdienās ārpus 
mājām?” 

100 100 100 100 100 100 “Can your entire household 
afford to go for a week's 
annual holiday away from 
home?”  

Jā 69.1 51.3 52.7 55.4 45.8 46.8 Yes 
Nē 30.9 48.7 47.3 44.6 54.2 53.2 No 

„Vai visa Jūsu 
mājsaimniecība var atļauties 
ēst gaļu, putnu gaļu vai zivis 
(vai līdzvērtīgu veģetāro 
ēdienu) katru otro dienu?” 

100 100 100 100 100 100 “Can your whole household 
afford a meal with meat, 
chicken, fish (or vegetarian 
equivalent) every second 
day?” 

Jā 85.1 80.4 75.2 80.4 77.6 78.3 Yes 
Nē 14.9 19.6 24.8 19.6 22.4 21.7 No 

„Vai Jūsu mājsaimniecība 
var atļauties segt 
neparedzētus izdevumus 235 
EUR apmērā no pašu 
līdzekļiem?” 

100 100 100 100 100 100 “Can your household afford 
to cover unexpected expenses 
of EUR 235 and pay from its 
own resources?” 

Jā 42.8 35.3 29.4 34.7 33.7 30.7 Yes 
Nē 57.2 64.7 70.6 65.3 66.3 69.3 No 

„Vai Jūsu mājsaimniecība 
pēdējo 12 mēnešu laikā 
naudas trūkuma dēļ ir bijusi 
parādā par komunālo 
pakalpojumu (apkure, 
elektrība, gāze, ūdens u.c.) 
rēķiniem?”*  

100 100 100 100 100 100 “In the last 12 months, has 
your household been in 
arrears, i.e. has been unable 
to pay the utility bills 
(heating, electricity, gas, 
water, etc.) on time due to 
financial difficulties?”*   

Jā, vienreiz 3.2 2.0 3.7 1.6 1.8 3.3 Yes, once 
Jā, divreiz un vairāk 9.7 11.6 13.3 16.1 15.8 15.8 Yes, twice or more 
Nē 87.1 86.4 83.0 82.2 82.5 80.8 No 

„Vai Jūsu mājsaimniecība 
pēdējo 12 mēnešu laikā 
naudas trūkuma dēļ ir bijusi 
parādā par galvenā mājokļa 
īres vai hipotekārā kredīta 
maksājumiem?”* 

100 100 100 100 100 100 “In the last 12 months, has 
your household been in 
arrears, i.e. has been unable 
to pay on time, due to 
financial difficulties for rent 
or mortgage repayment for 
the main dwelling?”* 

Jā, vienreiz 1.8 2.7 4.5 1.2 2.5 -  Yes, once 
Jā, divreiz un vairāk 11.0 13.9 13.0 22.4 24.2 17.2 Yes, twice or more 
Nē 87.2 83.4 82.5 76.4 73.3 82.8 No 

„Vai Jūsu mājsaimniecība 
pēdējo 12 mēnešu laikā 
naudas trūkuma dēļ ir bijusi 
parādā par maksājumiem 
par pirkumiem uz kredīta 
vai aizdevumiem, kas nav 
saistīti ar galvenā mājokļa 
īri vai iegādi?”*  

100 100 100 100 100 100 “In the last 12 months, has  
your household been in 
arrears on hire purchase 
instalments or other loan 
payments not related to the 
main dwelling, i.e. has been 
unable to pay on time, due to 
financial difficulties?”* 

Jā, vienreiz 2.3 0.4 3.6 1.2 -  5.6 Yes, once 
Jā, divreiz un vairāk 5.2 10.6 8.1 3.0 16.2 7.8 Yes, twice or more 
Nē 92.5 89.0 88.3 95.8 83.8 86.6 No 

                                                 
* Attiecas tikai uz tām mājsaimniecībām, kurām bija jāveic šādi maksājumi. 

Refers only to households, which had to make such payments. 
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4.6. MĀJSAIMNIECĪBU MATERIĀLĀS NENODROŠINĀTĪBAS RISKA FAKTORU IETEKME 

DAŽĀDA DEMOGRĀFISKĀ TIPA MĀJSAIMNIECĪBĀS 
 INFLUENCE OF HOUSEHOLD MATERIAL DEPRIVATION RISK FACTORS IN HOUSEHOLDS 

OF VARIOUS DEMOGRAPHIC TYPES 
 (procentos/ in per cent) 

 

Mājsaimniecības tips/ Household’s type 
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single person 
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„Vai visa Jūsu 
mājsaimniecība var 
atļauties katru gadu 
vienu nedēļu doties 
brīvdienās ārpus 
mājām?” 

100 100 100 100 100 100 100 “Can your entire 

household afford to 

go for a week's 

annual holiday away 

from home?” 

Jā 60.0 38.0 65.5 58.7 76.3 76.1 67.3 Yes 

Nē 40.0 62.0 34.5 41.3 23.7 23.9 32.7 No 

„Vai visa Jūsu 
mājsaimniecība var 
atļauties ēst gaļu, putnu 
gaļu vai zivis (vai 
līdzvērtīgu veģetāro 
ēdienu) katru otro 
dienu?” 

100 100 100 100 100 100 100 “Can your whole 
household afford a 
meal with meat, 
chicken, fish (or 
vegetarian equivalent) 
every second day?” 

Jā 74.4 67.1 83.7 84.4 94.2 91.8 86.6 Yes 

Nē 25.6 32.9 16.3 15.6 5.8 8.2 13.4 No 

„Vai Jūsu 
mājsaimniecība var 
atļauties segt 
neparedzētus 
izdevumus 235 EUR 
apmērā no pašu 
līdzekļiem?” 

100 100 100 100 100 100 100 “Can your household 
afford to cover 
unexpected expenses 
of EUR 235 and pay 
from its own 
resources?” 

Jā 34.9 18.2 25.3 41.5 49.9 47.6 37.2 Yes 

Nē 65.1 81.8 74.7 58.5 50.1 52.4 62.8 No 

„Vai Jūsu 
mājsaimniecība pēdējo 
12 mēnešu laikā 
naudas trūkuma dēļ ir 
bijusi parādā par 
komunālo pakalpo-
jumu (apkure, 
elektrība, gāze, ūdens 
u.c.) rēķiniem?”*  

100 100 100 100 100 100 100 “In the last 12 
months, has your 
household been in 
arrears, i.e. has been 
unable to pay the 
utility bills (heating, 
electricity, gas, water, 
etc.) on time due to 
financial 
difficulties?”*  

Jā, vienreiz 3.0 1.9 5.5 1.9 2.5 4.5 3.0 Yes, once 

Jā, divreiz un vairāk 18.4 7.2 27.3 8.2 9.5 15.5 25.1 Yes, twice or more 

Nē 78.6 90.9 67.2 89.8 88.0 79.9 71.8 No 

                                                 
* Attiecas tikai uz tām mājsaimniecībām, kurām bija jāveic šādi maksājumi. 

Refers only to households, which had to make such payments. 
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turpinājums continued 

 

Mājsaimniecības tips/ Household type 

  

viena persona 

single person 

viens 

pieaugušais 

ar bērniem 

one adult 

with 

children 

pāris 

bez 

bērniem 

couple 
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pāris  

couple 
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„Vai Jūsu 

mājsaimniecība 

pēdējo 12 mēnešu 

laikā naudas 

trūkuma dēļ ir 

bijusi parādā par 

galvenā mājokļa 

īres vai hipotekārā 

kredīta 

maksājumiem?”* 

100 100 100 100 100 100 100 “In the last 12 months, 

has your household been 

in arrears, i.e. has been 

unable to pay on time, 

due to financial 

difficulties for rent or 

mortgage repayment for 

the main dwelling?”* 

Jā, vienreiz 2.2 2.1 1.6 2.6 0.3 0.8 3.0 Yes, once 

Jā, divreiz un 

vairāk 

18.4 10.0 23.5 13.1 7.4 7.3 25.4 Yes, twice or more 

Nē 79.4 87.9 74.9 84.3 92.3 91.8 71.6 No 

„Vai Jūsu 

mājsaimniecība 

pēdējo 12 mēnešu 

laikā naudas 

trūkuma dēļ ir 

bijusi parādā par 
maksājumiem par 

pirkumiem uz 

kredīta vai 

aizdevumiem, kas 

nav saistīti ar 

galvenā mājokļa īri 

vai iegādi?”*  

100 100 100 100 100 100 100 “In the last 12 months, 

has your household been 

in arrears on hire 

purchase instalments or 

other loan payments not 

related to the main 

dwelling, i.e. has been 

unable to pay on time 

due to financial 

difficulties?”* 

Jā, vienreiz 3.5 -  2.9 1.2 0.5 3.0 2.6 Yes, once 

Jā, divreiz un 

vairāk 

13.1 5.6 4.6 8.6 8.0 2.5 8.5 Yes, twice or more 

Nē 83.4 94.4 92.4 90.1 91.4 94.5 88.9 No 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

______________________ 
*Attiecas tikai uz tām mājsaimniecībām, kurām bija jāveic šādi maksājumi. 
 Refers only to households, which had to make such payments. 
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4.7. ATBILŽU SADALĪJUMS UZ JAUTĀJUMU „ŅEMOT VĒRĀ JŪSU MĀJSAIMNIECĪBAS 

KOPĒJOS NETO (PĒCNODOKĻU) IENĀKUMUS, KĀ JŪSU MĀJSAIMNIECĪBAI 

IZDODAS SAVILKT GALUS KOPĀ T.I., NOMAKSĀT NEPIECIEŠAMOS IKDIENAS 

IZDEVUMUS?” 

 ANSWERS TO THE QUESTION “TAKING INTO ACCOUNT YOUR HOUSEHOLD’S TOTAL NET 

(AFTER TAXES) INCOME, IS YOUR HOUSEHOLD ABLE TO MAKE ENDS MEET, NAMELY, TO 

PAY FOR ITS USUAL NECESSARY EXPENSES?” 
(procentos/ in per cent) 

 

Pavisam 

Total 

Ar lielām 

grūtībām 

With 

great 

difficulty 

Ar 

grūtībām 

With 

difficulty 

Ar 

nelielām 

grūtībām 

With 

some 

difficulty 

Samērā 

viegli 

Fairly 

easily 

Viegli 

Easily 

Ļoti 

viegli 

Very 

easily 

 

Visas 

mājsaimniecības 

100 16.9 28.2 32.5 17.0 4.6 0.5 All households 

Pilsētas 100 17.5 27.7 32.6 16.8 4.8 0.6 Urban 

Lauki 100 15.6 29.5 32.6 17.9 4.2 0.3 Rural 

Reģioni        Regions 

Rīga 100 16.9 23.2 33.7 19.5 5.9 0.8 Riga 

Pierīga 100 12.8 32.6 32.9 15.4 6.0 0.3 Pierīga 

Vidzeme 100 17.8 24.8 40.6 14.2 2.5 0.1 Vidzeme 

Kurzeme 100 11.9 28.5 34.7 20.1 4.1 0.6 Kurzeme 

Zemgale 100 22.1 30.2 26.1 16.3 4.3 0.9 Zemgale 

Latgale 100 21.6 35.2 27.3 13.4 2.3 0.2 Latgale 

Kvintiļu grupas        Quintile groups 

1. 100 34.8 33.5 23.5 6.7 1.2 0.2 1st 

2. 100 22.4 37.8 28.9 9.1 1.7 0.1 2nd 

3. 100 14.7 33.9 35.2 13.6 2.5 0.1 3rd 

4. 100 9.0 22.9 42.0 21.3 4.7 0.2 4th 

5. 100 3.8 13.0 33.2 34.7 13.2 2.1 5th 

Mājsaimniecības tips              Household type 

Viena persona, 

 16–64 gadi 
100 21.5 23.2 30.2 18.6 5.5 1.1 Single person, 

16–64 years 

Viena persona,  

65 + 
100 24.7 38.3 25.4 9.8 1.9 0.0 Single person,  

65 + 

Viens pieaugušais ar 

bērniem 
100 24.1 31.1 29.4 11.4 3.3 0.7 One adult with 

children 

Pāris bez bērniem 100 13.1 26.1 37.3 18.5 4.3 0.7 Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu 100 6.7 23.9 35.6 24.4 8.3 1.1 Couple with one 

child 

Pāris ar diviem 

bērniem 
100 10.1 24.0 34.5 21.2 9.2 0.9 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 
100 22.5 28.0 25.4 14.3 8.5 1.3 Couple with 

three and more 

children 

Iegūtais izglītības 

līmenis* 

       Level of education 

attained* 

Pamatskolas 

izglītība vai zemāka 
100 29.6 33.4 24.4 10.0 2.3 0.3 Basic education 

or lower 

Vidējā izglītība 100 17.1 28.2 34.4 16.1 4.0 0.2 Secondary 

education 

Augstākā izglītība 100 7.7 18.5 36.4 26.9 8.9 1.7 Higher education 
 

___________________________ 
* Mājsaimniecības galvenajam pelnītājam. 

Of the main household breadwinner.  
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4.8. MĀJSAIMNIECĪBU ZEMĀKO NEPIECIEŠAMO NETO IENĀKUMU, LAI SPĒTU 

SAVILKT GALUS KOPĀ, UN MĀJSAIMNIECĪBU RĪCĪBĀ ESOŠO IENĀKUMU 

SALĪDZINĀJUMS 

 COMPARISON BETWEEN HOUSEHOLD LOWEST NET INCOME NECESSARY TO MAKE ENDS 

MEET AND HOUSEHOLD DISPOSABLE INCOME 

(EUR, vidēji uz vienu mājsaimniecības locekli mēnesī/ EUR, on average per household member monthly) 

 

Zemākais 

nepiecie-

šamais neto 

ienākums 

Lowest 

needed net 

income 

Rīcībā 

esošais 

ienākums 

Total 

disposable 

income 

Mājsaimniecības, kuru 

rīcībā esošais ienākums 

ir lielāks vai vienāds ar 

zemāko nepieciešamo 

ienākumu, procentos 

Share of households with 

disposable income equal 

or higher than the lowest 

needed income, in per 

cent 

Mājsaimniecības, kuru 

rīcībā esošais ienākums 

ir mazāks par zemāko 

nepieciešamo ienākumu, 

procentos 

Share of households with 

disposable income lower 

than the lowest needed 

income, in per cent 

 

Visas 

mājsaimniecības 

482.71 386.91 24.9 75.1 All households 

Pilsētas 514.42 415.23 25.7 74.3 Urban 

Lauki 416.71 327.13 23.1 76.9 Rural 

Reģioni     Regions 

Rīga 560.87 472.88 28.3 71.7 Riga 

Pierīga 496.93 424.44 26.9 73.1 Pierīga 

Vidzeme 409.23 322.26 21.5 78.5 Vidzeme 

Kurzeme 524.10 359.09 21.9 78.1 Kurzeme 

Zemgale 430.26 331.08 24.7 75.3 Zemgale 

Latgale 354.81 261.40 19.9 80.1 Latgale 

Kvintiļu grupas     Quintile groups 

1. 339.12 135.15 4.0 96.0 1st 

2. 406.94 245.13 7.8 92.2 2nd 

3. 459.36 317.36 15.9 84.1 3rd 

4. 532.05 449.16 35.2 64.8 4th 

5. 718.26 847.02 63.0 37.0 5th 

Mājsaimniecības 

tips 

    Household type 

Viena persona, 

16–64 gadi 

777.72 541.34 17.7 82.3 Single person, 

16–64 years 

Viena persona, 

65 + 

470.46 309.86 8.5 91.5 Single person, 

65 + 

Viens 

pieaugušais ar 

bērniem 

420.72 267.01 16.8 83.2 One adult with 

children 

Pāris bez 

bērniem 

542.44 451.08 29.1 70.9 Couple without 

children 

Pāris ar vienu 

bērnu 

508.99 438.29 33.1 66.9 Couple with 

one child 

Pāris ar diviem 

bērniem 

419.85 380.45 33.9 66.1 Couple with 

two children 

Pāris ar trīs un 

vairāk bērniem 

339.56 312.47 25.6 74.4 Couple with 

three and more 

children 
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4.9. MĀJSAIMNIECĪBU IESPĒJA SAVĀ MĀJOKLĪ NOMAINĪT NOLIETOTĀS MĒBELES 

PRET CITĀM 

HOUSEHOLD ABILITY TO REPLACE WORN-OUT FURNITURE  
 

(procentos/ in per cent) 

 

Pavisam 

Total 

Vai mājsaimniecībai ir iespēja savā mājoklī 

nomainīt nolietotās mēbeles pret citām? 

Can household replace worn-out furniture in its 

dwelling? 

 

Jā 

Yes 

Nē, nevar  atļauties 

No, because cannot 

afford it 

Nē, cits iemesls 

No, for some other 

reason 

Visas mājsaimniecības 100 28.1 52.2 19.8 All households 

Pilsētas 100 28.9 51.0 20.1 Urban 

Lauki 100 26.0 55.0 19.0 Rural 

Reģioni     Regions 

Rīga 100 29.9 49.0 21.2 Riga 

Pierīga 100 27.9 52.4 19.6 Pierīga 

Vidzeme 100 36.2 52.8 11.0 Vidzeme 

Kurzeme 100 28.5 48.5 23.0 Kurzeme 

Zemgale 100 22.8 54.7 22.5 Zemgale 

Latgale 100 22.1 60.2 17.7 Latgale 

Kvintiļu grupas     Quintile groups 

1. 100 14.3 73.7 12.0 1st 

2. 100 11.9 64.5 23.6 2nd 

3. 100 22.3 56.9 20.8 3rd 

4. 100 36.7 42.0 21.2 4th 

5. 100 55.1 23.7 21.2    5th 

Mājsaimniecības tips     Household type 

Viena persona,  

16–64 gadi 
100 26.1 54.5 19.3 Single person,  

16–64 years 

Viena persona, 65 + 100 5.9 62.1 31.9 Single person, 65 +  

Viens pieaugušais ar 

bērniem 
100 25.6 58.2 16.2 One adult with children 

Pāris bez bērniem 100 28.7 47.7 23.6 Couple without 

children 

Pāris ar vienu bērnu 100 49.9 37.6 12.5 Couple with one child 

Pāris ar diviem 

bērniem 
100 52.5 36.5 11.0 Couple with two 

children 

Pāris ar trīs un vairāk 

bērniem 
100 41.7 50.0 8.2 Couple with three and 

more children 
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4.10. 16 GADUS UN VECĀKU PERSONU INDIVIDUĀLO PAMATVAJADZĪBU 

APMIERINĀŠANAS IESPĒJAS 2013.–2015. GADĀ 

 POSSIBILITIES OF PERSONS AGED 16 AND OVER TO MEET BASIC INDIVIDUAL NEEDS IN 

2013–2015 

 (procentos no visām 16 gadus un vecākām  personām/ per cent of all persons aged 16 and over) 

 2013 2014 2015  

Personas, kam ir nodrošinātas šādas iespējas vai ir šīs preces: 

Persons who have such opportunities or goods: 

Var sev nodrošināt divus piemērotus apavu 

pārus 

68.0 73.9 74.8 Have two pairs of properly fitting shoes 

Var novalkātās drēbes nomainīt pret 

jaunām (nevis lietotām) 

55.1 60.9 64.3 Can replace worn-out clothes by some 

new (not second hand) ones 

Var vismaz reizi mēnesī satikties ar 

draugiem/ģimeni (radiem) uz kopīgu maltīti 

vai glāzi dzēriena (mājās, kafejnīcā, 

restorānā u.tml.) 

79.0 80.8 82 Can get together with friends/ family 

(relatives) for a drink/meal (at home, in a 

café, restaurant, etc.) at least once a 

month 

Var regulāri piedalīties atpūtas aktivitātēs 

ārpus mājām (sports, kino, koncerts u.c.) 

53.4 55.1 59.9  Can regularly participate in leisure 

activities (sport, cinema, concert, etc.) 

Var katru nedēļu nelielu naudas summu 

tērēt tikai sev, ne ar vienu nesaskaņojot 

73.4 80.2 82.3 Can spend a small amount of money each 

week on themselves, without consulting 

anyone 

Mājoklī ir pieeja internetam privātai 

lietošanai 

67.0 69.5 71.9 Have internet access at home for private 

use 

Personas, kam nav nodrošinātas šādas iespējas vai nav šīs preces, jo nevar atļauties: 

Persons who do not have such opportunities or goods, because they cannot afford it: 

Var sev nodrošināt divus piemērotus apavu 

pārus 

26.4 20.5 19.1 Have two pairs of properly fitting shoes 

Var novalkātās drēbes nomainīt pret jaunām 

(nevis lietotām) 

36.3 29.4 26.4 Can replace worn-out clothes by some 

new (not second hand) ones 

Var vismaz reizi mēnesī satikties ar 

draugiem/ģimeni (radiem) uz kopīgu maltīti 

vai glāzi dzēriena (mājās, kafejnīcā, 

restorānā u.tml.) 

12.2 11.1 8.3 Can get together with friends/ family 

(relatives) for a drink/meal (at home, in a 

café, restaurant, etc.) at least once a 

month 

Var regulāri piedalīties atpūtas aktivitātēs 

ārpus mājām (sports, kino, koncerts u.c.) 

25.5 24.9 17.2 Can regularly participate in leisure 

activities (sport, cinema, concerts etc.) 

Var katru nedēļu nelielu naudas summu 

tērēt tikai sev, ne ar vienu nesaskaņojot 

22.0 16.3 14.2 Can spend a small amount of money each 

week on themselves, without consulting 

anyone 

Mājoklī ir pieeja internetam privātai 

lietošanai 

11.4 9.9 7.8 Have internet access at home for private 

use 

Personas, kam citu iemeslu dēļ nav nodrošinātas šādas iespējas vai nav šīs preces: 

Persons who do not have such opportunities or goods due to other reasons: 

Var sev nodrošināt divus piemērotus apavu 

pārus 

5.6 5.7 6.1 Have two pairs of properly fitting shoes 

Var novalkātās drēbes nomainīt pret jaunām 

(nevis lietotām) 

8.6 9.7 9.3 Can replace worn-out clothes by some 

new (not second hand) ones 

Var vismaz reizi mēnesī satikties ar 

draugiem/ģimeni (radiem) uz kopīgu maltīti 

vai glāzi dzēriena (mājās, kafejnīcā, 

restorānā u.tml.) 

8.8 8.1 9.7 Can get together with friends/ family 

(relatives) for a drink/meal (at home, in a 

café, restaurant, etc.) at least once a 

month 

Var regulāri piedalīties atpūtas aktivitātēs 

ārpus mājām (sports, kino, koncerts u.c.) 

21.0 20.0 22.9 Can regularly participate in leisure 

activities (sport, cinema, concert, etc.) 

Var katru nedēļu nelielu naudas summu 

tērēt tikai sev, ne ar vienu nesaskaņojot 

4.6 3.5 3.6 Can spend a small amount of money each 

week on themselves, without consulting 

anyone 

Mājoklī ir pieeja internetam privātai 

lietošanai 

21.6 20.6 20.3 Have internet access at home for private 

use 
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4.11. 16 GADUS UN VECĀKU PERSONU INDIVIDUĀLO PAMATVAJADZĪBU 

APMIERINĀŠANAS IESPĒJAS  

 POSSIBILITIES OF PERSONS AGED 16 AND OVER TO MEET BASIC INDIVIDUAL NEEDS  
 (procentos/ in per cent) 

 
Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 
 

Vai Jūs varat sev nodrošināt 

divus piemērotus apavu pārus? 

100 100 100 100 100 Can you ensure that you 

have two pairs of properly 

fitting shoes? 

Jā  74.8 75.7 73.0 77.6 72.6 Yes 

Nē, nevar atļauties 19.1 18.9 19.5 17.1 20.6 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 6.1 5.4 7.5 5.3 6.7 No, for some other reason 

Vai Jūs varat novalkātās 

drēbes nomainīt pret jaunām 

(nevis lietotām)? 

          Can you replace worn-out 

clothes by some new (not 

second hand) ones? 

Jā  64.3 66.7 59.2 68.2 61.2 Yes 

Nē, nevar atļauties 26.4 24.9 29.7 23.5 28.8 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 9.3 8.4 11.2 8.4 10.0 No, for some other reason 

Vai Jūs varat vismaz reizi 

mēnesī satikties ar 

draugiem/ģimeni (radiem) uz 

kopīgu maltīti vai glāzi 

dzēriena (mājās, kafejnīcā, 

restorānā u.tml.)? 

100 100 100 100 100 Can you get together with 

friends/ family (relatives) 

for a drink/meal (at home, 

in a café, restaurant, etc.) 

at least once a month? 

Jā  82.0 83.7 78.5 83.1 81.2 Yes 

Nē, nevar atļauties 8.3 6.7 11.6 7.8 8.7 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 9.7 9.6 9.9 9.1 10.1 No, for some other reason 

Vai jūs varat regulāri 

piedalīties atpūtas aktivitātēs 

ārpus mājām (sports, kino, 

koncerts u.c.)? 

100 100 100 100 100 Can you regularly 

participate in leisure 

activities (sport, cinema, 

concert, etc.)? 

Jā  59.9 61.0 57.6 62.4 57.9 Yes 

Nē, nevar atļauties 17.2 18.0 15.4 15.2 18.7 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 22.9 21.0 27.0 22.3 23.4 No, for some other reason 

Vai Jūs varat katru nedēļu 

nelielu naudas summu tērēt 

tikai sev, ne ar vienu 

nesaskaņojot? 

100 100 100 100 100 Can you spend a small 

amount of money each week 

on yourself, without 

consulting anyone? 

Jā  82.3 84.8 76.9 82.2 82.3 Yes 

Nē, nevar atļauties 14.2 12.1 18.4 14.1 14.2 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 3.6 3.0 4.7 3.7 3.5 No, for some other reason 

Vai Jūsu mājoklī ir pieeja 

internetam privātai lietošanai? 

100 100 100 100 100 Do you have internet access 

at home for private use? 

Jā  71.9 75.0 65.5 76.4 68.4 Yes 

Nē, nevar atļauties 7.8 6.3 10.9 7.2 8.2 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 20.3 18.7 23.6 16.4 23.4 No, for some other reason 
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4.12. 16 GADUS UN VECĀKU PERSONU INDIVIDUĀLO PAMATVAJADZĪBU 

APMIERINĀŠANAS IESPĒJAS LATVIJAS REĢIONOS 

 POSSIBILITIES OF PERSONS AGED 16 AND OVER TO MEET BASIC INDIVIDUAL NEEDS BY 

REGIONS OF LATVIA 

(procentos/ in per cent) 

 

Reģioni/ Regions 

 Rīga  
Riga 

Pierīga 
Pierīga 

Vidzeme 
Vidzeme 

Kurzeme 
Kurzeme 

Zemgale 
Zemgale 

Latgale 
Latgale 

Vai Jūs varat sev 

nodrošināt divus 

piemērotus apavu pārus? 

100 100  100  100  100  100  Can you ensure that you 

have two pairs of properly 

fitting shoes? 

Jā  78.0 79.3 84.1 67.6 64.0 71.0 Yes 

Nē, nevar atļauties 17.3 15.3 14.7 20.6 24.3 25.2 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 4.7 5.3 1.2 11.8 11.7 3.8 No, for some other reason 

Vai Jūs varat novalkātās 

drēbes nomainīt pret 

jaunām (nevis lietotām)? 

100 100  100  100  100  100  Can you replace worn-out 

clothes by some new (not 

second hand) ones? 

Jā  71.4 61.1 67.0 63.3 51.1 62.5 Yes 

Nē, nevar atļauties 21.5 26.1 30.2 24.3 33.3 31.3 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 7.1 12.8 2.8 12.4 15.6 6.2 No, for some other reason 

Vai Jūs varat vismaz reizi 

mēnesī satikties ar 

draugiem/ģimeni (radiem) 

uz kopīgu maltīti vai glāzi 

dzēriena (mājās, kafejnīcā, 

restorānā u.tml.)? 

100 100  100  100  100  100  Can you get together with 

friends/ family (relatives) for 

a drink/meal (at home, in a 

café, restaurant, etc.) at least 

once a month? 

Jā  85.3 82.8 86.9 80.8 79.1 73.7 Yes 

Nē, nevar atļauties 4.0 6.8 7.2 7.4 14.9 15.9 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 10.7 10.5 5.8 11.7 6.1 10.4 No, for some other reason 

Vai jūs varat regulāri 

piedalīties atpūtas 

aktivitātēs ārpus mājām 

(sports, kino, koncerts u.c.)? 

100 100  100  100  100  100  Can you regularly 

participate in leisure 

activities (sport, cinema, 

concert, etc.)? 

Jā  62.0 63.9 60.5 60.7 56.0 52.5 Yes 

Nē, nevar atļauties 18.8 12.8 16.1 13.1 18.6 22.1 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 19.2 23.3 23.4 26.2 25.4 25.4 No, for some other reason 

Vai Jūs varat katru nedēļu 

nelielu naudas summu tērēt 

tikai sev, ne ar vienu 

nesaskaņojot? 

100 100  100  100  100  100  Can you spend a small 

amount of money each week 

on yourself, without 

consulting anyone? 

Jā  89.2 77.0 82.9 85.8 75.1 76.0 Yes 

Nē, nevar atļauties 8.5 18.7 13.5 8.2 21.8 20.4 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 2.3 4.3 3.6 6.0 3.1 3.6 No, for some other reason 

Vai Jūsu mājoklī ir pieeja 

internetam privātai 

lietošanai? 

100 100  100  100  100  100  Do you have internet access 

at home for private use? 

Jā  77.5 77.0 67.2 67.6 67.8 63.6 Yes 

Nē, nevar atļauties 4.0 4.0 11.9 6.2 12.9 15.3 No, because cannot afford it 

Nē, cits iemesls 18.4 19.1 20.9 26.2 19.3 21.1 No, for some other reason 
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4.13. 16 GADUS UN VECĀKU PERSONU INDIVIDUĀLO PAMATVAJADZĪBU 

APMIERINĀŠANAS IESPĒJAS DAŽĀDA DEMOGRĀFISKĀ TIPA MĀJSAIMNIECĪBĀS 
 POSSIBILITIES OF PERSONS AGED 16 AND OVER TO MEET BASIC INDIVIDUAL NEEDS IN 

HOUSEHOLDS OF VARIOUS DEMOGRAPHIC TYPES 
 (procentos/ in per cent) 

 

Mājsaimniecības tips/ Household type 

  

viena persona 

single person 

viens 

pieaugušais 

ar bērniem 

one adult 

with 

children 

pāris 

bez 

bērniem 

couple 

without 

children 

pāris  

couple 
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Vai Jūs varat sev 

nodrošināt divus 

piemērotus apavu 

pārus? 

100 100 100 100 100 100 100 Can you ensure that 

you have two pairs 

of properly fitting 

shoes? 

Jā  71.3 52.9 75.4 74.8 88.9 87.4 70.9 Yes 

Nē, nevar atļauties 25.3 29.4 22.2 18.1 9.2 12.0 25.0 No, because cannot 

afford it 

Nē, cits iemesls 3.4 17.7 2.3 7.1 1.9 0.6 4.1 No, for some other 

reason 

Vai Jūs varat novalkātās 

drēbes nomainīt pret 

jaunām (nevis lietotām)? 

100 100 100 100 100 100 100 Can you replace 

worn-out clothes by 

some new (not second 

hand) ones? 

Jā  64.3 61.9 32.6 59.7 63.1 85.5 80.8 Yes 

Nē, nevar atļauties 26.4 33.1 40.9 35.8 26.3 11.7 17.7 No, because cannot 

afford it 

Nē, cits iemesls 9.3 4.9 26.5 4.4 10.7 2.8 1.4 No, for some other 

reason 

Vai Jūs varat vismaz 

reizi mēnesī satikties ar 

draugiem/ģimeni 

(radiem) uz kopīgu 

maltīti vai glāzi dzēriena 

(mājās, kafejnīcā, 

restorānā u.tml.)? 

100 100 100 100 100 100 100 Can you get together 

with friends/ family 

(relatives) for a 

drink/meal (at home, 

in a café, restaurant, 

etc.) at least once a 

month? 

Jā  82.0 78.6 65.9 82.0 80.2 90.9 93.9 Yes 

Nē, nevar atļauties 8.3 12.6 13.4 13.0 9.5 3.8 3.3 No, because cannot 

afford it 

Nē, cits iemesls 9.7 8.8 20.8 5.0 10.3 5.3 2.8 No, for some other 

reason 

Vai jūs varat regulāri 

piedalīties atpūtas 

aktivitātēs ārpus 

mājām (sports, kino, 

koncerts u.c.)? 

100 100 100 100 100 100 100 Can you regularly 

participate in leisure 

activities (sport, 

cinema, concert, 

etc.)? 

Jā  59.9 57.0 26.6 65.9 54.1 74.9 75.1 Yes 

Nē, nevar atļauties 17.2 27.3 25.2 22.6 18.4 11.4 10.1 No, because cannot 

afford it 

Nē, cits iemesls 22.9 15.7 48.2 11.5 27.5 13.7 14.7 No, for some other 

reason 
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turpinājums continued 

 

Mājsaimniecības tips/ Household type 

  

viena persona 

single person 

viens 

pieaugušais 

ar bērniem 

one adult 

with 

children 

pāris 

bez 

bērniem 

couple 

without 

children 

pāris  

couple 
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Vai Jūs varat katru 

nedēļu nelielu 

naudas summu 

tērēt tikai sev, ne ar 

vienu nesaskaņojot? 

100 100 100 100 100 100 100 Can you spend a small 

amount of money each 

week on yourself, 

without consulting 

anyone? 

Jā  82.3 89.7 89.1 80.4 80.3 89.7 85.9 Yes 

Nē, nevar atļauties 14.2 7.9 7.9 17.6 16.8 8.8 12.8 No, because cannot afford 

it 

Nē, cits iemesls 3.6 2.4 3.0 2.0 2.9 1.5 1.4 No, for some other 

reason 

Vai Jūsu mājoklī ir 

pieeja internetam 

privātai lietošanai? 

100 100 100 100 100 100 100 Do you have internet 

access at home for 

private use? 

Jā  71.9 64.0 15.3 90.7 62.7 94.6 97.4 Yes 

Nē, nevar atļauties 7.8 16.4 17.2 6.5 10.6 2.6 0.6 No, because cannot afford 

it 

Nē, cits iemesls 20.3 19.6 67.5 2.8 26.7 2.8 2.0 No, for some other 

reason 
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5.  

IEDZĪVOTĀJU VESELĪBAS STĀVOKLIS 

POPULATION HEALTH STATUS* 
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 Atbildes ir snieguši aptaujāto mājsaimniecību locekļi, kuriem 2015. gadā bija 16 gadi un vairāk. 

Answers were given by members of the surveyed households, who in 2014 were 16 or over. 
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5.1. IEDZĪVOTĀJU VISPĀRĒJĀ VESELĪBAS STĀVOKĻA PAŠNOVĒRTĒJUMS 

2011.–2015. GADĀ 

 SELF-PERCEIVED GENERAL HEALTH STATUS IN 2011-2015 
(procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Kāds ir Jūsu vispārējais veselības stāvoklis? 

 How is your health in general? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Ļoti labs 3.9 4.2 5.1 4.6 4.8 Very good 

Labs 42.2 42.6 40.2 41.2 41.5 Good 

Vidējs 36.3 38.0 38.1 37.1 37.4 Fair 

Slikts 14.1 12.2 13.2 13.6 13.0 Bad 

Ļoti slikts 3.5 3.0 3.5 3.5 3.2 Very bad 

Vai Jums ir kāda ilgstoša slimība vai ilgstoša veselības problēma?  

Do you have any longstanding illness or longstanding health problem? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 36.2 35.8 39.5 40.6 41.2 Yes 

Nē 63.8 64.2 60.5 59.4 58.8 No 

 Cik lielā mērā kāda veselības problēma vismaz pēdējo 6 mēnešu laikā ir Jūs ierobežojusi veikt aktivitātes, ko 

cilvēki parasti dara? 

For at least the past 6 months, to what extent have you been limited because of a health problem in activities people 

usually do? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Stipri ierobežojusi  7.4 6.7 7.0 10.0 10.1 Severely limited 

Ir ierobežojusi, bet ne pārāk stipri 24.0 25.4 22.3 27.1 28.4 Limited, but not severely 

Nav ierobežojusi nemaz 68.6 68.0 70.7 62.8 61.6 Not limited at all 
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5.2. GALVENAIS IEMESLS, KĀPĒC NETIKA VEIKTA PĀRBAUDE VAI ĀRSTĒŠANĀS PIE 

MEDICĪNAS SPECIĀLISTA (IZŅEMOT ZOBĀRSTU) PĒDĒJO 12 MĒNEŠU LAIKĀ, LAI 

GAN IR BIJUSI ŠĀDA NEPIECIEŠAMĪBA, 2011.–2015. GADĀ* 

 THE MAIN REASON FOR UNMET NEED FOR MEDICAL EXAMINATION OR TREATMENT 

(EXCEPT DENTIST) DURING THE LAST 12 MONTHS; 2011–2015 
(procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Šāds gadījums nav bijis  77.9 80.9 80.0 80.8 88.2 There was no such occasion 

Nevarēja to atļauties  

(pārāk dārgi) 

14.5 10.5 12.0 10.5 6.8 Could not afford to  

(too expensive) 

Pārāk ilgi jāgaida uz 

pieņemšanu/ rindas 

0.9 1.3 1.3 1.6 1.2 Too long waiting list 

Nevarēja izbrīvēt laiku darba dēļ 

vai bija jārūpējas par bērniem vai 

citiem cilvēkiem 

1.5 1.4 1.7 1.7 0.8 Could not take time because of 

work, care for children or for 

others 

Bija pārāk tālu jābrauc/ nav 

transporta līdzekļu 

0.7 0.6 0.5 0.4 0.3 Too far to travel/ no means of 

transportation 

Bailes no ārstiem/slimnīcas/ 

izmeklēšanas 

0.6 0.6 0.4 0.4 0.2 Fear of doctor/ hospitals/ 

examination/ treatment 

Gribēja nogaidīt un paskatīties, 

vai ar laiku nekļūs labāk 

3.1 4.0 3.2 3.6 1.9 Wanted to wait and see if 

problem got better on its own 

Nezināja nevienu labu ārstu vai 

speciālistu 
0.5 0.3 0.5 0.6 0.3 Did not know any good doctor or 

specialist 

Citi iemesli 0.2 0.4 0.3 0.4 0.2 Other reasons 

 

                                                 
*  Sākot ar 2015. gadu, ir pārrāvums laikrindā, jo tika mainīta metodoloģija jautājumā par nepieciešamību veikt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas 

speciālista (izņemot zobārstu). 
Starting from 2015, there is a break in the time series, because of changes in methodology used in the question about unmet need for medical 

examination or treatment at health care provider (except dentist). 
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5.3. GALVENAIS IEMESLS, KĀPĒC NETIKA VEIKTA ZOBU PĀRBAUDE VAI ĀRSTĒŠANA 

PĒDĒJO 12 MĒNEŠU LAIKĀ, LAI GAN IR BIJUSI ŠĀDA NEPIECIEŠAMĪBA,  

2011.–2015. GADĀ†* 

 MAIN REASON FOR UNMET NEED FOR DENTAL EXAMINATION OR TREATMENT DURING 

THE LAST 12 MONTHS IN 2011–2015* 
(procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Pavisam  100 100 100 100 100 Total 

Šāds gadījums nav bijis  77.0 79.3 78.5 78.8 83.4 There was no such occasion 

Nevarēja to atļauties  

(pārāk dārgi) 
20.3 17.5 18.4 17.6 13.5 Could not afford to  

(too expensive) 

Pārāk ilgi jāgaida uz pieņemšanu/ 

rindas 

0.3 0.3 0.4 0.4 0.2 Too long waiting list 

Nevarēja izbrīvēt laiku darba dēļ 

vai bija jārūpējas par bērniem vai 

citiem cilvēkiem 

0.6 0.6 0.7 0.7 0.7 Could not take time because of 

work, care for children or for 

others 

Bija pārāk tālu jābrauc/ nav 

transporta līdzekļu 

0.1 0.2 0.1 0.1 0.2 Too far to travel/ no means of 

transportation 

Bailes no ārstiem/slimnīcas/ 

izmeklēšanas 

1.2 1.4 1.0 1.4 1.3 Fear of doctor (dentist)/ 

hospitals/ examination/ 

treatment 

Gribēja nogaidīt un paskatīties, 

vai ar laiku nekļūs labāk 
0.3 0.4 0.5 0.7 0.5 Wanted to wait and see if 

problem got better on its own 

Nezināja nevienu labu ārstu vai 

speciālistu 
0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 Did not know any good dentist 

Citi iemesli 0.1 0.3 0.3 0.3 0.2 Other reasons 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
 Sākot ar 2015. gadu, ir pārrāvums laikrindā, jo tika mainīta metodoloģija jautājumā par nepieciešamību apmeklēt zobārstu. 

   Starting from 2015, there is a break in the time series because of changes in methodology used in the question about need for dental visits. 

 



VESELĪBAS STĀVOKLIS 

STATE OF HEALTH 

EU-SILC APSEKOJUMS 2015 

EU-SILC SURVEY 2015 
57 

5 
 

 

5.4. IEDZĪVOTĀJU VISPĀRĒJĀ VESELĪBAS STĀVOKĻA PAŠNOVĒRTĒJUMS PĒC 

DZĪVESVIETAS, DZIMUMA UN IEGŪTĀ IZGLĪTĪBAS LĪMEŅA 

 SELF-PERCEIVED GENERAL HEALTH STATUS BY PLACE OF RESIDENCE, GENDER AND 

LEVEL OF EDUCATION ATTAINED 
(procentos/ in per cent) 

 
Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 

Iegūtais izglītības līmenis/  
Level of  education attained  

(16–64) 
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Kāds ir Jūsu vispārējais veselības stāvoklis? 

How is your health in general? 

Pavisam 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Ļoti labs 4.8 4.8 4.9 6.2 3.8 8.1 4.9 7.9 Very good 

Labs 41.5 42.2 40.0 45.2 38.5 53.0 46.7 60.8 Good 

Vidējs 37.4 37.3 37.8 35.5 38.9 29.5 39.0 26.9 Fair 

Slikts 13.0 12.6 13.9 10.7 14.9 7.5 8.1 3.9 Bad 

Ļoti slikts 3.2 3.1 3.4 2.4 3.9 1.9 1.3 0.6 Very bad 

Vai Jums ir kāda ilgstoša slimība vai ilgstoša veselības problēma?  

Do you have any longstanding illness or longstanding health problem? 

Pavisam 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Jā 41.2 41.8 39.8 35.7 45.5 28.6 33.2 21.9 Yes 

Nē 58.8 58.2 60.2 64.3 54.5 71.4 66.8 78.1 No 

Cik lielā mērā kāda veselības problēma vismaz pēdējo 6 mēnešu laikā ir Jūs ierobežojusi veikt aktivitātes, ko 

cilvēki parasti dara? 

For at least the past 6 months, to what extent have you been limited because of a health problem in activities people 

usually do? 

Pavisam 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Stipri 

ierobežojusi  

10.1 9.7 10.9 8.5 11.3 6.7 5.7 2.4 Severely 

limited 

Ir ierobežojusi, 

bet ne pārāk 

stipri 

28.4 29.0 27.0 25.1 30.9 19.4 25.2 16.6 Limited, but 

not severely 

Nav 

ierobežojusi 

nemaz 

61.6 61.3 62.2 66.4 57.7 73.9 69.2 81.0 Not limited at 

all 
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5.5. IEDZĪVOTĀJU VISPĀRĒJĀ VESELĪBAS STĀVOKĻA PAŠNOVĒRTĒJUMS PĒC 

DZIMUMA UN VECUMA GRUPĀM 

 SELF-PERCEIVED GENERAL HEALTH STATUS BY GENDER AND AGE GROUP 
(procentos/ in per cent) 

 

Pavisam/ Total Vīrieši/ Males Sievietes/ Females 
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Kāds ir Jūsu vispārējais veselības stāvoklis?  

How is your health in general? 

Pavisam 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Ļoti labs 15.1 6.9 0.9 0.4 16.2 8.2 0.8 0.9 13.9 5.7 1.0 0.1 Very good 

Labs 72.6 59.7 29.3 8.0 70.1 59.4 30.2 10.9 75.3 60.0 28.7 6.6 Good 

Vidējs 10.2 28.9 53.4 48.5 11.7 27.3 53.7 49.0 8.6 30.5 53.1 48.2 Fair 

Slikts 2.0 3.8 13.9 33.2 2.0 4.2 13.3 30.4 2.0 3.4 14.4 34.6 Bad 

Ļoti slikts 0.1 0.7 2.5 9.9 -  0.9 2.0 8.8 0.2 0.4 2.8 10.5 Very bad 

Vai Jums ir kāda ilgstoša slimība vai ilgstoša veselības problēma?  

Do you have any longstanding illness or longstanding health problem? 

Pavisam 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Jā 11.0 21.7 49.9 79.9 11.0 21.3 47.2 75.3 10.9 22.0 52.0 82.1 Yes 

Nē 89.0 78.3 50.1 20.1 89.0 78.7 52.8 24.7 89.1 78.0 48.0 17.9 No 

Cik lielā mērā kāda veselības problēma vismaz pēdējo 6 mēnešu laikā ir Jūs ierobežojusi veikt aktivitātes, ko 

cilvēki parasti dara? 

For at least the past 6 months, to what extent have you been limited because of a health problem in activities people 

usually do? 

Pavisam 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Stipri 

ierobežojusi  

1.5 3.1 9.3 26.9 1.9 3.8 9.1 25.1 1.0 2.5 9.5 27.8 Severely 

limited 

Ir ierobežojusi, 

bet ne pārāk 

stipri 

7.2 16.5 37.3 49.6 7.6 16.5 35.5 46.0 6.7 16.5 38.7 51.3 Limited, but 

not severely 

Nav 

ierobežojusi 

nemaz 

91.4 80.4 53.4 23.5 90.5 79.8 55.4 28.8 92.2 81.0 51.9 20.9 Not limited at 

all 
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5.6. IEDZĪVOTĀJU VISPĀRĒJĀ VESELĪBAS STĀVOKĻA PAŠNOVĒRTĒJUMS PA 

KVINTIĻU GRUPĀM 

 SELF-PERCEIVED GENERAL HEALTH STATUS BY QUINTILE GROUP 
(procentos/ in per cent) 

 

Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 

1. 2. 3. 4. 5. 

Kāds ir Jūsu vispārējais veselības stāvoklis?  

How is your health in general? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Ļoti labs 3.7 2.5 3.9 5.4 8.6 Very good 

Labs 38.6 26.3 37.6 48.3 54.8 Good 

Vidējs 39.0 42.9 38.7 36.6 30.3 Fair 

Slikts 14.6 21.9 16.7 7.8 5.3 Bad 

Ļoti slikts 4.1 6.4 3.1 1.9 1.0 Very bad 

Vai Jums ir kāda ilgstoša slimība vai ilgstoša veselības problēma?  

Do you have any longstanding illness or longstanding health problem? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 41.9 58.2 46.7 33.8 27.3 Yes 

Nē 58.1 41.8 53.3 66.2 72.7 No 

Cik lielā mērā kāda veselības problēma vismaz pēdējo 6 mēnešu laikā ir Jūs ierobežojusi veikt aktivitātes, ko 

cilvēki parasti dara? 

For at least the past 6 months, to what extent have you been limited because of a health problem in activities people 

usually do? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Stipri ierobežojusi  11.3 17.8 11.5 6.8 4.0 Severely limited 

Ir ierobežojusi, bet 

ne pārāk stipri 

28.5 37.7 30.7 25.7 20.3 Limited, but not 

severely 

Nav ierobežojusi 

nemaz 

60.2 44.5 57.8 67.6 75.7 Not limited at all 
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5.7. PĀRBAUŽU VEIKŠANA VAI ĀRSTĒŠANĀS PIE MEDICĪNAS SPECIĀLISTA UN 

APSTĀKĻI, KAS TRAUCĒJUŠI VEIKT PĀRBAUDES VAI ĀRSTĒŠANOS 

 MEDICAL EXAMINATION OR TREATMENT AND REASONS FOR UNMET NEED FOR 

MEDICAL CARE  

(procentos/ in per cent) 
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Iegūtais izglītības līmenis 
Level of education 

attained 
(16–64) 
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Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jums ir bijusi nepieciešamība veikt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas speciālista 

(izņemot zobārstu), bet Jūs to neizdarījāt? 

Was there any time during the past12 months when you really needed to consult a specialist (except dentist) but did not? 

Pavisam  100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Jā, bija vismaz viens šāds 

gadījums 
11.8 11.5 12.5 11.3 12.2 22.2 19.5 8.1 

Yes, there was at least 

one such occasion 

Nē, tāds gadījums nav bijis 88.2 88.5 87.5 88.7 87.8 77.8 80.5 91.9 
No, there was no such 

occasion 

Kāds bija galvenais iemesls, kāpēc neveicāt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas speciālista (izņemot 

zobārstu)? 

What was the main reason for not consulting a specialist (except dentist)? 

Pavisam  100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Nevarēja to atļauties  

(pārāk dārgi) 

57.9 57.2 59.1 50.2 63.5 73.0 59.8 42.1 Could not afford to 

(too expensive) 

Pārāk ilgi jāgaida uz 

pieņemšanu/ rindas 

10.4 13.1 5.3 11.4 9.7 4.0 8.0 22.6 Too long waiting list 

Nevarēja izbrīvēt laiku darba 

dēļ vai bija jārūpējas par 

bērniem vai citiem cilvēkiem 

6.5 6.3 6.8 9.0 4.6 2.2 8.8 15.9 Could not take time 

because of work, care 

for children or for 

others 

 

                                                 
 Sākot ar 2015. gadu, ir pārrāvums laikrindā, jo tika mainīta metodoloģija jautājumā par nepieciešamību veikt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas 

speciālista (izņemot zobārstu). 

Starting from 2015, there is a break in the time series because of changes in methodology used in the question about unmet need for medical 

examination or treatment (except dental). 

 Tiem, kuriem pēdējo 12 mēnešu laikā bija vismaz viens gadījums, kad bija nepieciešamība veikt pārbaudi pie medicīnas speciālista vai apmeklēt ārstu, 

bet tas netika izdarīts. 

If during last 12 months there was at least one occasion, when the person needed examination or treatment, but did not have it. 
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Iegūtais izglītības līmenis 
Level of education 

attained 
(16–64) 
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Bija pārāk tālu jābrauc/ nav 

transporta līdzekļu 

2.9 2.2 4.2 1.7 3.7 0.9 1.4 0.6 Too far to travel/ 

no means of 

transportation 

Bailes no ārstiem/slimnīcas/ 

izmeklēšanas 

2.0 1.9 2.2 3.7 0.8 1.2 2.5 2.3 Fear of doctor/ 

hospitals/ 

examination/ 

treatment 

Gribēja nogaidīt un paskatīties, 

vai ar laiku nekļūst labāk 

15.9 14.5 18.4 20.5 12.5 14.8 17.2 13.4 Wanted to wait 

and see if problem 

got better on its 

own 

Nezināja nevienu labu ārstu vai 

speciālistu 

2.8 2.8 2.8 2.8 2.9 2.7 1.7 2.0 Did not know any 

good doctor or 

specialist 

Citi iemesli 1.7 2.0 1.1 0.8 2.3 1.3 0.6 1.1 Other reasons 
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5.8. PĀRBAUŽU VEIKŠANA VAI ĀRSTĒŠANĀS PIE MEDICĪNAS SPECIĀLISTA UN 

APSTĀKĻI, KAS TRAUCĒJUŠI VEIKT PĀRBAUDES VAI ĀRSTĒŠANOS, PĒC 

DZIMUMA UN VECUMA GRUPĀM 

 MEDICAL EXAMINATION OR TREATMENT AND REASONS FOR UNMET NEED FOR MEDICAL 

CARE BY GENDER AND AGE GROUP 
(procentos/ in per cent) 

 

Pavisam/ Total Vīrieši/ Males Sievietes/ Females  
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Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jums ir bijusi nepieciešamība veikt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas speciālista 

(izņemot zobārstu), bet Jūs to neizdarījāt?   

Was there any time during the past12 months when you really needed to consult a specialist (except dentist) but did not?   

Pavisam  100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Jā, bija vismaz 

viens šāds 

gadījums 

3.5 9.3 15.5 16.2 3.3 9.6 15.7 15.5 3.7 8.9 15.4 16.6 Yes, there was 

at least one 

such occasion 

Nē, tāds 

gadījums nav 

bijis 

96.5 90.7 84.5 83.8 96.7 90.4 84.3 84.5 96.3 91.1 84.6 83.4 No, there was 

no such 

occasion 

Kāds bija galvenais iemesls, kāpēc neveicāt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas speciālista  

(izņemot zobārstu)?  

What was the main reason for not conssulting a specialist (except dentist)? 

Pavisam  100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Nevarēja to 

atļauties 

(pārāk dārgi) 

34.3 58.2 62.0 55.9 31.0 52.2 53.7 44.9 37.5 64.5 68.7 60.8 Could not 

afford to (too 

expensive) 

Pārāk ilgi 

jāgaida uz 

pieņemšanu/ 

rindas 

9.9 10.9 9.0 11.4 6.9 9.2 8.3 20.1 12.7 12.7 9.7 7.5 Too long 

waiting list 

Nevarēja 

izbrīvēt laiku 

darba dēļ vai 

bija jārūpējas 

par bērniem 

vai citiem 

cilvēkiem 

24.8 10.3 6.1 1.2 15.0 14.2 7.6 1.7 33.9 6.1 5.0 0.9 Could not take 

time because 

of work, care 

for children or 

for other 

people 

Bija pārāk tālu 

jābrauc/ nav 

transporta 

līdzekļu 

4.9 0.4 1.4 6.4 10.2 0.3 0.4 4.4 - 0.6 2.3 7.3 Too far to 

travel/ no 

means of 

transportation 

 

 

                                                 
 Sākot ar 2015. gadu, ir pārrāvums laikrindā, jo tika mainīta metodoloģija jautājumā par nepieciešamību veikt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas 

speciālista (izņemot zobārstu). 

Starting from 2015, there is a break in the time series because of changes in methodology used in the question about unmet need for medical 

examination or treatment (except dental). 

 Tiem, kuriem pēdējo 12 mēnešu laikā bija vismaz viens gadījums, kad bija nepieciešamība veikt pārbaudi pie medicīnas speciālista vai apmeklēt ārstu, 

bet tas netika izdarīts. 

If during last 12 months there was at least one occasion, when the person needed examination or treatment, but did not have it. 
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Pavisam/ Total Vīrieši/ Males Sievietes/ Females  
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Bailes no 

ārstiem/ 

slimnīcas/ 

izmeklēšanas 

2.3 2.4 2.1 1.6 4.7 3.7 4.0 3.1 - 1.0 0.5 0.9 Fear of doctor / 

hospitals/ 

examination/ 

treatment 

Gribēja 

nogaidīt un 

paskatīties, vai 

ar laiku 

nekļūst labāk 

22.2 15.1 16.5 15.2 29.0 16.9 22.9 21.1 15.9 13.2 11.3 12.6 Wanted to wait 

and see if 

problem got 

better on its 

own 

Nezināja 

nevienu labu 

ārstu vai 

speciālistu 

- 2.1 1.9 4.7 - 2.3 3.1 3.6 - 2.0 1.0 5.2 Did not know 

any good doctor 

or specialist 

Citi iemesli 1.5 0.6 0.9 3.6 3.1 1.2 - 0.9 - - 1.6 4.7 Other reasons 
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5.9. PĀRBAUŽU VEIKŠANA VAI ĀRSTĒŠANĀS PIE MEDICĪNAS SPECIĀLISTA UN 

APSTĀKĻI, KAS TRAUCĒJUŠI VEIKT PĀRBAUDES VAI ĀRSTĒŠANOS, PA KVINTIĻU 

GRUPĀM 

 MEDICAL EXAMINATION OR TREATMENT AND REASONS FOR UNMET NEED FOR MEDICAL 

CARE BY QUINTILE GROUP* 
(procentos/ in per cent) 

 

Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 

1. 2. 3. 4. 5. 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jums ir bijusi nepieciešamība veikt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas speciālista 

(izņemot zobārstu), bet Jūs to neizdarījāt? 

Was there any time during the past12 months when you really needed to consult a specialist (except dentist) but did not? 

Pavisam  100 100 100 100 100 Total 

Jā, bija vismaz viens šāds 

gadījums 

18.3 16.2 11.7 8.1 5.1 Yes, there was at least one 

occasion 

Nē, tāds gadījums nav bijis 81.7 83.8 88.3 91.9 94.9 No, there was no occasion 

Kāds bija galvenais iemesls, kāpēc neveicāt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas speciālista  

(izņemot zobārstu)?**  

What was the main reason for not consulting a specialist (except dentist)?** 

Pavisam  100 100 100 100 100 Total 

Nevarēja to atļauties  

(pārāk dārgi) 

70.7 63.8 54.1 40.6 31.5 Could not afford to  

(too expensive) 

Pārāk ilgi jāgaida uz 

pieņemšanu/ rindas 

3.0 7.7 13.2 17.7 26.9 Too long waiting list 

Nevarēja izbrīvēt laiku darba dēļ 

vai bija jārūpējas par bērniem 

vai citiem cilvēkiem 

3.1 2.1 6.4 12.4 21.3 Could not take time because of 

work, care for children or for 

others 

Bija pārāk tālu jābrauc/ nav 

transporta līdzekļu 

3.0 4.0 3.8 0.4 1.5 Too far to travel/ no means of 

transportation 

Bailes no ārstiem/ slimnīcas/ 

izmeklēšanas 

2.1 1.7 2.7 2.4 0.6 Fear of doctor/ hospitals/ 

examination/ treatment 

Gribēja nogaidīt un paskatīties, 

vai ar laiku nekļūst labāk 

14.1 13.9 16.0 23.2 14.7 Wanted to wait and see if 

problem got better on its own 

Nezināja nevienu labu ārstu vai 

speciālistu 

2.9 3.9 2.9 1.5 1.5 Did not know any good doctor 

or specialist 

Citi iemesli 1.1 2.8 1.0 1.8 2.0 Other reasons 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

                                                 
 Sākot ar 2015. gadu, ir pārrāvums laikrindā, jo tika mainīta metodoloģija jautājumā par nepieciešamību veikt pārbaudi vai ārstēšanos pie medicīnas 

speciālista (izņemot zobārstu). 

Starting from 2015, there is a break in the time series because of changes in methodology used in the question about unmet need for medical 

examination or treatment (except dental). 

 Tiem, kuriem pēdējo 12 mēnešu laikā bija vismaz viens gadījums, kad bija nepieciešamība veikt pārbaudi pie medicīnas speciālista vai apmeklēt ārstu, 

bet tas netika izdarīts. 

If during last 12 months there was at least one occasion, when the person needed examination or treatment, but did not have it. 
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5.10. ZOBĀRSTA APMEKLĒJUMS UN ZOBĀRSTA NEAPMEKLĒŠANAS IEMESLS 

 DENTAL VISITS AND REASONS FOR UNMET NEED FOR DENTAL CARE 

(procentos/ in per cent) 

 
Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 

Iegūtais izglītības līmenis 
Level of education 

attained 
(16–64) 
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Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jums ir bijusi nepieciešamība veikt zobu pārbaudi vai ārstēšanu, bet Jūs to 

neizdarījāt? 

Was there any time during the past12 months when you really needed to consult a dentist but did not? 

Pavisam  100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Jā, bija vismaz 

viens šāds 

gadījums 

16.6 15.8 18.2 17.3 15.9 22.2 19.5 8.1 Yes, there was at 

least one such 

occasion 

Nē, tāds 

gadījums nav 

bijis 

83.4 84.2 81.8 82.7 84.1 77.8 80.5 91.9 No, there was no 

such occasion 

Kāds bija galvenais iemesls, kāpēc neveicāt zobu pārbaudi vai ārstēšanu? 

What was the main reason for not consulting a dentist? 

Pavisam  100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Nevarēja to 

atļauties (pārāk 

dārgi) 

81.3 81.6 80.6 74.0 87.6 84.0 80.3 74.4 Could not afford to 

(too expensive) 

Pārāk ilgi 

jāgaida uz 

pieņemšanu/ 

rindas 

1.4 1.4 1.5 1.6 1.2 0.8 1.9 1.1 Too long waiting 

list 

Nevarēja 

izbrīvēt laiku 

darba dēļ vai 

bija jārūpējas 

par bērniem 

vai citiem 

cilvēkiem 

4.2 4.7 3.2 6.0 2.6 3.1 4.4 11.7 Could not take time 

because of work, 

care for children or 

for others 

 

                                                 
 Sākot ar 2015. gadu, ir pārrāvums laikrindā, jo tika mainīta metodoloģija jautājumā par nepieciešamību apmeklēt zobārstu. 

Starting from 2015, there is a break in the time series because of changes in methodology used in the question about need for dental visits. 

 Tiem, kuriem pēdējo 12 mēnešu laikā bija vismaz viens gadījums, kad bija nepieciešamība veikt pārbaudi pie medicīnas speciālista vai apmeklēt ārstu, 
bet tas netika izdarīts. 

If during last 12 months there was at least one occasion, when the person needed examination or treatment, but did not have it. 
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Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 

Iegūtais izglītības līmenis 
Level of education 

attained 
(16–64) 
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Bija pārāk tālu 

jābrauc/ nav 

transporta 

līdzekļu 

1.0 0.8 1.3 0.8 1.2  - 0.6 1.0 Too far to travel/ no 

means of 

transportation 

Bailes no 

ārstiem/ 

slimnīcas/ 

izmeklēšanas 

7.9 7.6 8.6 12.1 4.3 7.8 9.2 8.0 Fear of doctor 

(dentist)/ hospitals/ 

examination/ 

treatment 

Gribēja 

nogaidīt un 

paskatīties, vai 

ar laiku nekļūst 

labāk 

2.7 2.1 3.9 4.0 1.7 3.1 2.9 2.6 Wanted to wait and 

see if problem got 

better on its own 

Nezināja 

nevienu labu 

ārstu vai 

speciālistu 

0.4 0.6  - 0.6 0.1 -  0.6 0.6 Did not know any 

good dentist 

Citi iemesli 1.1 1.2 0.9 0.9 1.3 1.2 0.1 0.6 Other reasons 
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5.11. ZOBĀRSTA APMEKLĒJUMS UN ZOBĀRSTA NEAPMEKLĒŠANAS IEMESLS PĒC 

DZIMUMA UN VECUMA GRUPĀM 

 DENTAL VISITS AND REASONS FOR UNMET NEED FOR DENTAL CARE BY GENDER AND 

AGE GROUP 
(procentos/ in per cent) 

 

Pavisam/ Total Vīrieši/ Males Sievietes/ Females 
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Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jums ir bijusi nepieciešamība veikt zobu pārbaudi vai ārstēšanu, bet Jūs to 

neizdarījāt?  

Was there any time during the past12 months when you really needed to consult a dentist but did not?
 
 

Pavisam  100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Jā, bija vismaz 
viens šāds 

gadījums 

5.1 15.6 23.6 16.3 5.5 16.7 25.7 15.8 4.7 14.6 21.9 16.4 Yes, there was 
at least one 

such occasion 

Nē, tāds 
gadījums nav 

bijis 

94.9 84.4 76.4 83.7 94.5 83.3 74.3 84.2 95.3 85.4 78.1 83.6 No, there was 
no such 

occasion 

Kāds bija galvenais iemesls, kāpēc neveicāt zobu pārbaudi vai ārstēšanu? 

What was the main reason for not consulting a dentist? 

Pavisam  100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 Total 

Nevarēja to 
atļauties  
(pārāk dārgi) 

77.7 77.0 84.1 84.6 76.7 68.2 77.8 80.4 78.9 86.8 90.0 86.5 Could not 
afford to (too 
expensive) 

Pārāk ilgi 
jāgaida uz 
pieņemšanu/ 

rindas 

2.4 1.8 1.2 0.8 2.2 1.8 1.3 1.7 2.7 1.8 1.2 0.3 Too long 
waiting list 

Nevarēja 
izbrīvēt laiku 
darba dēļ vai 
bija jārūpējas 
par bērniem vai 
citiem 

cilvēkiem 

8.5 6.5 3.3 1.1 2.2 9.0 4.5 2.1 16.2 3.8 2.1 0.6 Could not take 
time because 
of work, care 
for children or 
for other 
people 

 

                                                 
 Sākot ar 2015. gadu, ir pārrāvums laikrindā, jo tika mainīta metodoloģija jautājumā par nepieciešamību apmeklēt zobārstu. 

Starting from 2015, there is a break in the time series because of changed methodology of the question about need for dental visits. 

 Tiem, kuriem pēdējo 12 mēnešu laikā bija vismaz viens gadījums, kad bija nepieciešamība veikt pārbaudi pie medicīnas speciālista vai apmeklēt ārstu, 
bet tas netika izdarīts. 

If during last 12 months there was at least one occasion, when the person needed examination or treatment, but did not have it. 
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Pavisam/ Total Vīrieši/ Males Sievietes/ Females 
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Bija pārāk tālu 
jābrauc/ nav 
transporta 

līdzekļu 

3.4 0.1 0.6 2.7 6.1 0.3 0.2 2.3 -  -  1.0 2.8 Too far to 
travel/ no 
means of 

transportation 

Bailes no 
ārstiem/ 
slimnīcas/ 

izmeklēšanas 

8.0 10.7 6.6 5.3 12.8 15.6 10.5 6.1 2.2 5.3 3.0 4.9 Fear of doctor 
(dentist) 
/hospitals/ 
examination/ 

treatment 

Gribēja 
nogaidīt un 
paskatīties, vai 
ar laiku nekļūst 

labāk 

-  3.4 2.7 2.2 -  4.4 3.7 4.5 -  2.2 1.7 1.1 Wanted to wait 
and see if 
problem got 
better on its 

own 

Nezināja 
nevienu labu 
ārstu vai 
speciālistu 

-  0.2 0.8  - -  0.3 1.3 -   - -  0.4 -  Did not know 
any good 

dentist 

Citi iemesli -  0.2 0.6 3.4  - 0.4 0.6 2.9  - -  0.6 3.7 Other reasons 
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5.12. ZOBĀRSTA APMEKLĒJUMS UN ZOBĀRSTA NEAPMEKLĒŠANAS IEMESLS PA 

KVINTIĻU GRUPĀM 

 DENTAL VISITS AND REASONS FOR UNMET NEED FOR DENTAL CARE BY QUINTILE 

GROUPS* 
(procentos/ in per cent) 

 

Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 

1 2 3 4 5 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jums ir bijusi nepieciešamība veikt zobu pārbaudi vai ārstēšanu, bet Jūs to 

neizdarījāt? 

Was there any time during the past12 months when you really needed to consult a dentist but did not? 

Pavisam  100 100 100 100 100 Total 

Jā, bija vismaz viens šāds 
gadījums 

28.9 19.7 16.5 12.0 5.8 Yes, there was at least one such 
occasion 

Nē, tāds gadījums nav bijis 71.1 80.3 83.5 88.0 94.2 No, there was no such occasion 

Kāds bija galvenais iemesls, kāpēc neveicāt zobu pārbaudi vai ārstēšanu?** 
  

What was the main reason for not consulting a dentist? 

Pavisam  100 100 100 100 100 Total 

Nevarēja to atļauties  
(pārāk dārgi) 

88.9 88.6 76.3 67.1 65.4 Could not afford to  
(too expensive) 

Pārāk ilgi jāgaida uz 
pieņemšanu/ rindas 

0.3 0.1 3.5 1.9 3.7 Too long waiting list 

Nevarēja izbrīvēt laiku darba 
apstākļu dēļ vai bija jārūpējas par 
bērniem vai citiem cilvēkiem 

1.8 1.8 4.2 9.8 11.0 Could not take time because of 
work, care for children or for 
others 

Bija pārāk tālu jābrauc/ nav 
transporta līdzekļu 

0.8 0.7 1.7 1.4 0.6 Too far to travel/ no means of 
transportation 

Bailes no ārstiem/slimnīcas/ 

izmeklēšanas 
6.2 5.0 9.5 11.2 14.2 Fear of doctor (dentist) 

/hospitals/ examination/ 
treatment 

Gribēja nogaidīt un paskatīties, 
vai ar laiku nekļūst labāk 

1.4 2.6 2.5 6.2 3.2 Wanted to wait and see if 
problem got better on its own 

Nezināja nevienu labu ārstu vai 

speciālistu 
- 0.3 - 1.4 1.0 Did not know any good dentist 

Citi iemesli 0.6 0.9 2.3 1.0 0.9 Other reasons 
 

                                                 
 Sākot ar 2015. gadu, ir pārrāvums laikrindā, jo tika mainīta metodoloģija jautājumā par nepieciešamību apmeklēt zobārstu. 

Starting from 2015, there is a break in the time series because of changes in methodology used in the question about need for dental visits. 

 Tiem, kuriem pēdējo 12 mēnešu laikā bija vismaz viens gadījums, kad bija nepieciešamība veikt pārbaudi pie medicīnas speciālista vai apmeklēt ārstu, 

bet tas netika izdarīts. 

If during last 12 months there was at least one occasion, when the person needed examination or treatment, but did not have it. 
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6.1. MĀJSAIMNIECĪBAS VIDĒJAIS LIELUMS 2011.–2015. GADĀ 

 AVERAGE SIZE OF HOUSEHOLD IN 2011–2015 
 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Vidējais mājsaimniecības locekļu 

skaits 

2.4 2.4 2.4 2.4 2.4 Average number of household 

members 

 
6.2. MĀJSAIMNIECĪBAS LOCEKĻU VECUMA STRUKTŪRA 2011.–2015. GADĀ 

 AGE STRUCTURE OF HOUSEHOLD MEMBERS; 2011–2015 

 (procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Visi mājsaimniecības locekļi 100 100 100 100 100 All household members 

0–15 15.3 15.3 15.4 15.7 16.0 0–15 

16–24 12.4 11.8 11.1 10.4 9.8 16–24 

25–49 34.5 34.4 34.4 34.4 34.3 25–49 

50–64 19.5 20.1 20.4 20.6 20.6 50–64 

65+ 18.3 18.5 18.7 19.0 19.4 65+ 

Vīrieši 100 100 100 100 100 Males 

0–15 17.2 17.2 17.3 17.6 17.9 0–15 

16–24 13.8 13.2 12.5 11.7 11.0 16–24 

25–49 37.2 37.1 37.2 37.2 37.2 25–49 

50–64 18.9 19.4 19.8 20.0 20.1 50–64 

65+ 13.0 13.1 13.3 13.5 13.8 65+ 

Sievietes 100 100 100 100 100 Females 

0–15 13.7 13.7 13.8 14.0 14.3 0–15 

16–24 11.2 10.6 10.0 9.3 8.8 16–24 

25–49 32.3 32.2 32.1 32.0 31.8 25–49 

50–64 20.1 20.6 20.9 21.1 21.1 50–64 

65+ 22.7 23.0 23.2 23.6 24.1 65+ 

 
6.3. MĀJSAIMNIECĪBAS LOCEKĻU SADALĪJUMS PĒC SOCIĀLEKONOMISKĀ STATUSA 

2011.–2015. GADĀ 

 HOUSEHOLD MEMBERS BY ACTIVITY STATUS IN 2011–2015 
 (procentos/ in per cent) 

 2011 2012 2013 2014 2015  

Visi mājsaimniecības locekļi 100 100 100 100 100 All household members 

Nodarbinātie 39.7 41.6 43.1 44.4 45.4 At work 

Bezdarbnieki 10.6 9.3 7.9 7.2 6.0 Unemployed 

Pensijā  21.6 21.9 21.6 21.2 21.3 In retirement  

Citas neaktīvas personas 28.2 27.2 27.4 27.2 27.3 Other inactive persons 
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6.4. MĀJSAIMNIECĪBAS VIDĒJAIS LIELUMS 

 AVERAGE SIZE OF HOUSEHOLD 
 

 Vidējais mājsaimniecības locekļu skaits 

Average number of household members 

 

Visas mājsaimniecības 2.4 All households 

Pilsētas 2.3 Urban 

Lauki 2.6 Rural 

Reģioni  Regions 

Rīga 2.3 Riga 

Pierīga 2.6 Pierīga 

Vidzeme 2.4 Vidzeme 

Kurzeme 2.4 Kurzeme 

Zemgale 2.5 Zemgale 

Latgale 2.4 Latgale 

Kvintiļu grupas  Quintile groups 

1. 2.8 1st 

2. 2.1 2nd 

3. 2.4 3rd 

4. 2.6 4th 

5. 2.2 5th 

 

6.5. MĀJSAIMNIECĪBAS LOCEKĻU VECUMA UN DZIMUMA STRUKTŪRA 

 AGE AND GENDER STRUCTURE OF HOUSEHOLD MEMBERS 
(procentos/ in per cent) 

 Pavisam 

Total 
015 1624 2549 5064 65+ 

 

Visi mājsaimniecības locekļi 

All household members 

Visas mājsaimniecības 100 16.0 9.8 34.3 20.6 19.4 All households 

Pilsētas 100 16.4 8.8 35.1 20.0 19.7 Urban 

Lauki 100 15.1 11.8 32.6 22.0 18.6 Rural 

Reģioni            Regions 

Rīga 100 16.0 7.7 36.6 20.4 19.2 Riga 

Pierīga 100 16.1 10.4 35.3 20.3 18.0 Pierīga 

Vidzeme 100 15.3 10.2 33.2 21.0 20.4 Vidzeme 

Kurzeme 100 16.1 11.4 31.0 20.6 21.0 Kurzeme 

Zemgale 100 16.2 11.0 34.7 20.7 17.3 Zemgale 

Latgale 100 15.9 10.8 31.0 21.3 21.0 Latgale 

Kvintiļu grupas            Quintile groups 

1. 100 24.0 12.6 31.6 18.5 13.3 1st 

2. 100 13.1 8.1 24.6 14.9 39.3 2nd 

3. 100 16.2 9.6 32.1 18.5 23.6 3rd 

4. 100 13.3 10.4 38.9 24.1 13.3 4th 

5. 100 11.3 7.2 43.8 27.2 10.5 5th 

Iegūtais izglītības 

līmenis 
      

Level of education 

attained 

Pamatskolas izglītība 

vai zemāka  
100 - 25.4 25.7 10.0 38.9 Basic education or 

lower  

Vidējā izglītība  100 - 10.4 37.8 30.6 21.3 Secondary education 

Augstākā izglītība 100 - 3.4 55.7 23.7 17.1 Higher education 
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turpinājums continued 

 Pavisam 

Total 
015 1624 2549 5064 65+ 

 

Vīrieši 

Males 

Visas mājsaimniecības 100 17.9 11.0 37.2 20.1 13.8 All households 

Pilsētas 100 18.9 10.3 38.5 18.6 13.7 Urban 

Lauki 100 16.1 12.2 34.7 23.1 14.0 Rural 

Reģioni            Regions 

Rīga 100 17.9 9.0 41.4 19.1 12.5 Riga 

Pierīga 100 18.3 11.7 37.0 19.6 13.3 Pierīga 

Vidzeme 100 17.3 11.3 35.0 22.2 14.2 Vidzeme 

Kurzeme 100 16.8 11.6 34.9 19.7 17.0 Kurzeme 

Zemgale 100 18.5 11.7 36.4 20.8 12.7 Zemgale 

Latgale 100 18.4 12.5 32.9 21.3 14.8 Latgale 

Kvintiļu grupas       Quintile groups 

1. 100 26.7 13.0 32.0 19.5 8.9 1st 

2. 100 17.0 10.5 29.4 15.0 28.0 2nd 

3. 100 19.5 11.8 34.3 17.3 17.2 3rd 

4. 100 13.8 11.0 42.2 22.4 10.6 4th 

5. 100 11.2 8.0 47.2 25.4 8.3 5th 

Iegūtais izglītības 

līmenis 
      

Level of education 

attained 

Pamatskolas izglītība 

vai zemāka  
100 - 28.8 35.0 10.6 25.6 Basic education or 

lower  

Vidējā izglītība  100 - 10.7 44.5 30.7 14.2 Secondary 

education 

Augstākā izglītība 100 - 4.0 55.5 22.8 17.6 Higher education 

Sievietes 

Females 

Visas mājsaimniecības 100 14.3 8.8 31.8 21.1 24.1 All households 

Pilsētas 100 14.4 7.6 32.3 21.1 24.6 Urban 

Lauki 100 14.1 11.4 30.6 20.9 22.9 Rural 

Reģioni            Regions 

Rīga 100 14.6 6.7 32.9 21.4 24.4 Riga 

Pierīga 100 14.1 9.2 33.8 20.9 22.1 Pierīga 

Vidzeme 100 13.6 9.3 31.6 19.9 25.7 Vidzeme 

Kurzeme 100 15.4 11.2 27.7 21.4 24.3 Kurzeme 

Zemgale 100 14.2 10.3 33.2 20.7 21.6 Zemgale 

Latgale 100 13.7 9.3 29.3 21.3 26.4 Latgale 

Kvintiļu grupas       Quintile groups 

1. 100 21.7 12.3 31.3 17.6 17.1 1st 

2. 100 10.4 6.3 21.3 14.9 47.1 2nd 

3. 100 13.6 7.8 30.3 19.4 29.0 3rd 

4. 100 12.9 10.0 35.9 25.6 15.7 4th 

5. 100 11.4 6.5 40.7 28.9 12.5 5th 

Iegūtais izglītības 

līmenis 
       

Level of education 

attained 

Pamatskolas izglītība 

vai zemāka  

100 - 22.1 17.1 9.5 51.3 Basic education or 

lower  

Vidējā izglītība  100 - 10.1 31.7 30.5 27.7 Secondary 

education 

Augstākā izglītība 100 - 3.1 55.8 24.2 16.9 Higher education 
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6.6. 
 

MĀJSAIMNIECĪBU SADALĪJUMS PĒC PERSONU SKAITA 

 HOUSEHOLDS BY NUMBER OF PERSONS 
(procentos/ in per cent) 

 

 

Pavisam 

Total 

Personu skaits mājsaimniecībā/ Number of persons in household 
 

viena 

persona 

single 

person 

divas 

personas 

two 

persons 

trīs 

personas 

three 

persons 

četras 

personas 

four 

persons 

piecas un 

vairāk 

personas 

five and 

more 

persons 

Visas 

mājsaimniecības 

100 30.8 30.6 18.1 13.0 7.6 All 

households 

Pilsētas 100 32.7 29.6 19.3 12.7 5.8 Urban 

Lauki 100 26.2 32.8 15.2 13.8 11.9 Rural 

Reģioni            Regions 

Rīga 100 32.1 31.0 19.8 11.8 5.2 Riga 

Pierīga 100 26.5 31.2 18.4 13.6 10.3 Pierīga 

Vidzeme 100 29.7 31.4 16.9 14.5 7.5 Vidzeme 

Kurzeme 100 31.5 29.4 18.8 11.9 8.5 Kurzeme 

Zemgale 100 30.2 30.3 15.5 14.2 9.8 Zemgale 

Latgale 100 33.4 29.4 15.9 13.9 7.3 Latgale 

Kvintiļu grupas  
          Quintile 

groups 

1. 100 22.6 30.2 18.6 14.5 14.1 1st 

2. 100 46.1 26.8 10.7 9.7 6.7 2nd 

3. 100 33.6 25.3 18.6 15.4 7.2 3rd 

4. 100 20.9 33.9 23.2 14.8 7.3 4th 

5. 100 30.9 36.6 19.3 10.5 2.7 5th 

 

6.7. MĀJSAIMNIECĪBU SADALĪJUMS KVINTIĻU GRUPĀS PĒC DEMOGRĀFISKĀ TIPA 

 BREAKDOWN OF HOUSEHOLDS IN QUINTILE GROUPS BY DEMOGRAPHIC TYPE 
(procentos/ in per cent) 

 
Pavisam 

Total 

Kvintiļu grupas / Quintile groups 
 

1. 2. 3. 4. 5. 

Visas mājsaimniecības 100 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 All households 

Vienas personas 

mājsaimniecība 
100 14.7 29.9 21.8 13.5 20.1 Single person household 

16–64 gadi 100 19.6 9.3 15.3 20.7 35.0 16–64 years 

65 un vairāk gadi 100 10.2 48.3 27.6 7.1 6.7 65 and over 

Pāris bez bērniem 100 16.2 17.9 16.8 22.0 27.1 Couple without children 

Viens pieaugušais ar 

bērniem 

100 47.7 13.4 18.7 11.4 8.8 One adult with children 

Pāris ar vienu bērnu 100 17.3 11.7 20.2 27.7 23.0 Couple with one child 

Pāris ar diviem bērniem 100 21.6 15.5 23.6 20.6 18.7 Couple with two children 

Pāris ar trīs un vairāk 

bērniem 
100 49.3 7.2 19.3 12.8 11.4 Couple with three and more 

children 

Citas mājsaimniecības ar 

bērniem 
100 35.9 17.5 22.3 17.4 7.0 Other households with 

children 

Citas mājsaimniecības bez 

bērniem 
100 17.5 14.6 18.6 27.7 21.7 Other households without 

children 
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6.8. MĀJSAIMNIECĪBU SADALĪJUMS PĒC DEMOGRĀFISKĀ TIPA 

 HOUSEHOLDS BY DEMOGRAPHIC TYPE 
(procentos/ in per cent) 

 
Pavisam 

Total 

Viena persona 

Single person 

Pāris 

bez 

bērniem 

Couple 

without 

children  

Viens 

pieaugušais 

ar bērniem 

One adult 

with 

children 

Pāris 

Couple 

C
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d
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o
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Visas 

mājsaimnie-

cības 

100 30.8 14.5 16.3 19.4 3.2 6.8 5.0 1.4 11.0 22.3 All 

households 

Pilsētas 100 32.7 15.5 17.2 18.1 3.7 7.6 5.2 1.5 9.6 21.7 Urban 

Lauki 100 26.2 12.3 13.9 22.7 2.3 4.8 4.5 1.3 14.6 23.7 Rural 

Reģioni            Regions 

Rīga 100 32.1 16.0 16.1 18.3 3.3 8.0 5.2 1.6 8.2 23.2 Riga 

Pierīga 100 26.5 12.3 14.2 21.6 2.7 8.5 4.9 1.5 12.2 22.0 Pierīga 

Vidzeme 100 29.7 13.9 15.9 20.7 4.0 5.0 3.9 0.9 12.8 23.1 Vidzeme 

Kurzeme 100 31.5 13.6 17.9 18.2 3.6 4.7 5.4 1.0 12.0 23.4 Kurzeme 

Zemgale 100 30.2 15.1 15.0 18.1 4.0 6.0 4.6 1.8 12.8 22.6 Zemgale 

Latgale 100 33.4 14.4 19.0 20.6 2.4 5.7 5.3 1.4 12.7 18.5 Latgale 

Kvintiļu 

grupas 
           

Quintile 

groups 

1. 100 22.6 14.2 8.3 15.7 7.8 5.9 5.4 3.5 19.8 19.4 1st 

2. 100 46.1 6.8 39.3 17.4 2.2 4.0 3.9 0.5 9.7 16.3 2nd 

3. 100 33.6 11.1 22.4 16.4 3.0 6.9 5.9 1.4 12.3 20.6 3rd 

4. 100 20.9 15.0 5.8 21.4 1.8 9.4 5.1 0.9 9.6 30.9 4th 

5. 100 30.9 25.5 5.5 26.4 1.4 7.9 4.7 0.8 3.8 24.1 5th 
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6.9. MĀJSAIMNIECĪBAS LOCEKĻU SADALĪJUMS PĒC SOCIĀLEKONOMISKĀ STATUSA  

 HOUSEHOLD MEMBERS BY ACTIVITY STATUS 
(procentos/ in per cent) 

 
Visi 

mājsaimniecības 

locekļi 

All household 

members 

Nodarbinātie 

At work 

Bezdarbnieki 

Unemployed  

Pensijā  

In retirement  

Citas 

neaktīvas 

personas 

Other 

inactive 

persons 

 

Visas 

mājsaimniecības 

100 45.4 6.0 21.3 27.3 All households 

Pilsētas 100 46.4 5.3 21.4 27.0 Urban 

Lauki 100 43.3 7.5 21.1 28.0 Rural 

Reģioni      Regions 

Rīga 100 49.6 4.5 20.4 25.5 Riga 

Pierīga 100 49.3 3.6 17.8 29.2 Pierīga 

Vidzeme 100 43.3 6.3 24.1 26.3 Vidzeme 

Kurzeme 100 42.4 6.7 23.3 27.6 Kurzeme 

Zemgale 100 43.6 8.3 19.7 28.4 Zemgale 

Latgale 100 36.4 9.8 25.4 28.4 Latgale 

Kvintiļu grupas      Quintile groups 

1. 100 27.0 13.6 18.0 41.5 1st 

2. 100 30.2 4.5 41.7 23.6 2nd 

3. 100 42.5 4.6 25.7 27.2 3rd 

4. 100 58.1 3.6 15.1 23.2 4th 

5. 100 71.6 2.1 8.6 17.7 5th 

Iegūtais 

izglītības līmenis 

personām 16–64 

gadu vecumā 

     Level of 

education 

attained of 

persons aged 

16–64 

Pamatskolas 

izglītība vai 

zemāka 

100 39.6 13.0 6.0 41.4 Basic education 

or lower 

Vidējā izglītība 100 67.7 10.3 6.8 15.1 Secondary 

education 

Augstākā 

izglītība 
100 84.4 4.4 3.6 7.6 Higher 

education 
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 Atbildes ir snieguši aptaujāto mājsaimniecību locekļi, kuriem 2015. gadā bija 16 gadi un vairāk. 

Answers were given by members of the surveyed households, who in 2015 were aged 16 or older. 
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7.1. KULTŪRAS UN SPORTA PASĀKUMU APMEKLĒJUMU BIEŽUMS 2006. UN 2015. GADĀ 

 FREQUENCY OF PARTICIPATION IN CULTURAL AND IN SPORT EVENTS IN 2006 AND 2015 

(procentos/ in per cent) 

 2006 2015  

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt kino? 

Did you go to the cinema during last 12 months? 

Pavisam 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 16.6 21.0 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 9.0 10.9 Yes, more than 3 times 

Ne reizi  74.4 68.1 No 

nē, nevar atļauties - 9.1 no – cannot afford it 

nē, neinteresē - 20.5 no – lack of interest 

nē, tuvākajā apkaimē nav kinoteātra - 18.3 no – no cinema nearby 

nē, cits iemesls - 20.3 no – other reasons 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt izrādes un uzvedumus? 

Did you go to live performances during last 12 months? 

Pavisam 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 31.0 34.9 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 11.7 17.5 Yes, more than 3 times 

Ne reizi  57.2 47.6 No 

nē, nevar atļauties - 13.4 no – cannot afford it 

nē, neinteresē - 12.7 no – lack of interest 

nē, tuvākajā apkaimē nenotiek ne izrādes, 

ne uzvedumi 

- 3.1 no – no live performances nearby 

nē, cits iemesls - 18.5 no – other reasons 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt kultūras objektus? 

Did you visit cultural sites during last 12 months? 

Pavisam 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 27.2 33.8 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 10.3 10.5 Yes, more than 3 times 

Ne reizi  62.5 55.8 No 

nē, nevar atļauties - 11.3 no – cannot afford it 

nē, neinteresē - 17.7 no – lack of interest 

nē, tuvākajā apkaimē nav kultūras objektu - 3.6 no – no cultural sites nearby 

nē, cits iemesls - 23.1 no – other reasons 
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 2006 2015  

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt sporta pasākumus? 

Did you attend live sport events during last 12 months? 

Pavisam 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 16.9 21.7 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 8.2 11.8 Yes, more than 3 times 

Ne reizi  74.8 66.5 No 

nē, nevar atļauties - 6.3 no – cannot afford it 

nē, neinteresē - 34.0 no – lack of interest 

nē, tuvākajā apkaimē nenotiek sporta 

pasākumi 

- 3.7 no – no live sport events nearby 

nē, cits iemesls - 22.5 no – other reasons 

          
7.2. SOCIĀLIE KONTAKTI AR RADINIEKIEM, DRAUGIEM UN KAIMIŅIEM  

 SOCIAL CONTACTS WITH RELATIVES, FRIENDS AND NEIGHBOURS 
(procentos/ in per cent) 

 2006 2015  

Cik bieži Jūs tiekaties ar saviem radiniekiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības locekļi? 

How often do you usually get together with relatives, which are not your household members? 

Pavisam 100 100 Total 

Katru dienu 7.8 4.3 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 29.2 24.9 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru nedēļu) 23.4 24.1 Several times a month (not every week) 

Reizi mēnesī 16.7 21.8 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi mēnesī) 20.3 23.1 At least once a year (less than once a month) 

Nekad 2.5 1.7 Never 

Cik bieži Jūs parasti tiekaties ar saviem draugiem (neskaitot nejaušas sastapšanās reizes)?  

How often do you usually get together with friends (excluding times of merely encountering someone by chance)? 

Pavisam 100 100 Total 

Katru dienu 14.3 7.4 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 36.4 30.8 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru nedēļu) 25.5 27.6 Several times a month (not every week) 

Reizi mēnesī 14.8 21.7 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi mēnesī) 8.6 11.9 At least once a year (less than once a month) 

Nekad 0.5 0.6 Never 
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 2006 2015  

Cik bieži Jūs sazināties (pa telefonu, e-pastu u.tml.) ar saviem radiniekiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības 

locekļi?   

How often do you usually contact (by phone, e-mail, etc.) your relatives, which are not your household members?   

Pavisam 100 100 Total 

Katru dienu 10.5 12.7 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 34.8 40.1 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru nedēļu) 23.3 23.0 Several times a month (not every week) 

Reizi mēnesī 14.2 14.5 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi mēnesī) 9.2 6.9 At least once a year (less than once a 
month) 

Nekad 8.0 2.6 Never 

Cik bieži Jūs parasti sazināties ar saviem draugiem (pa telefonu, e-pastu u. tml.)? 

How often do you usually contact (by phone, e-mail, etc.) your friends?   

Pavisam 100 100 Total 

Katru dienu 18.5 17.2 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 39.0 45.0 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru nedēļu) 22.9 24.0 Several times a month (not every week) 

Reizi mēnesī 9.7 9.8 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi mēnesī) 3.9 2.3 At least once a year (less than once a 

month) 

Nekad 6.0 1.6 Never 

 2006 2013 2015  

Vai ārpus Jūsu mājsaimniecības Jums ir radinieki, draugi vai kaimiņi, kuriem nepieciešamības gadījumā lūgt 

palīdzību? 

Do you have relatives, friends or neighbours living outside your household that you can ask for help? 

Pavisam 100 100 100 Total 

Jā 88.8 89.6 91.8 Yes 

Nē 11.2 10.4 8.2 No 

 2013 2015  

Vai Jums ir kāda persona, ar kuru varat apspriest privātus jautājumus? 

Do you have anyone to discuss personal matters with? 

Pavisam 100 100 Total 

Jā 92.0 93.8 Yes 

Nē 8.0 6.2 No 
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7.3. NEFORMĀLA SOCIĀLĀ LĪDZDALĪBA 2006. UN 2015. GADĀ 

 INFORMAL SOCIAL PARTICIPATION IN 2006 AND 2015 
(procentos/ in per cent) 

 2006 2015  

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties neformālā brīvprātīgā neapmaksātā darbā pēc savas iniciatīvas, 

neiesaistoties nevienā no organizācijām (piemēram, palīdzējāt citiem cilvēkiem, dzīvniekiem, rūpējāties par vidi 

u.tml.)? 

Did you during last 12 months participate in any informal unpaid voluntary activities (i.e. helping other people, pets or 

taking care about part in environmental activities, etc.) without being involved in any charity organisation? 

Pavisam 100 100 Total 

Jā 35.7 28.3 Yes 

Nē 64.3 71.7 No 

nē, neinteresē - 21.5 no – lack of interest 

nē, nav laika - 22.6 no – lack of time 

nē, cits iemesls - 27.6 no – other reason 

 
7.4. KULTŪRAS UN SPORTA PASĀKUMU APMEKLĒJUMU BIEŽUMS PĒC DZĪVESVIETAS 

UN DZIMUMA  

 FREQUENCY OF PARTICIPATION IN CULTURAL AND SPORT EVENTS BY PLACE OF 

RESIDENCE AND GENDER 
(procentos/ in per cent)

 
Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 
 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt kino? 

Did you go to the cinema during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 21.0 22.5 17.8 21.2 20.8 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 10.9 12.6 7.2 11.5 10.4 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 9.1 9.9 7.3 7.3 10.4 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 20.5 23.4 14.3 22.7 18.7 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nav kinoteātra 18.3 10.1 35.4 18.9 17.8 No – no cinema nearby 

Nē, cits iemesls 20.3 21.4 18.1 18.4 21.9 No – other reasons 
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Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 
 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt izrādes un uzvedumus? 

Did you go to live performances during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 34.9 34.6 35.5 32.9 36.4 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 17.5 18.5 15.5 14.5 19.9 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 13.4 14.5 11.0 10.6 15.6 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 12.7 12.3 13.6 20.8 6.2 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nenotiek ne 

izrādes, ne uzvedumi 

3.1 2.4 4.5 3.3 2.9 No – no live performances nearby 

Nē, cits iemesls 18.5 17.8 19.9 17.9 18.9 No – other reasons 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt kultūras objektus? 

Did you visit cultural sites during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 33.8 34.6 31.9 32.2 35.0 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 10.5 11.1 9.2 8.7 11.9 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 11.3 10.6 13.0 8.9 13.3 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 17.7 18.5 15.9 25.1 11.8 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nav 

kultūras objektu 

3.6 2.4 6.3 3.8 3.5 No – no cultural sites nearby 

Nē, cits iemesls 23.1 22.8 23.7 21.3 24.5 No – other reasons 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt sporta pasākumus? 

Did you attend live sport events during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 21.7 21.0 23.1 27.0 17.4 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 11.8 12.4 10.5 17.1 7.5 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 6.3 6.7 5.6 7.5 5.4 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 34.0 36.3 29.2 20.0 45.1 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nenotiek 

sporta pasākumi 

3.7 2.1 7.2 4.7 2.9 No – no live sport events nearby 

Nē, cits iemesls 22.5 21.6 24.4 23.7 21.5 No – other reasons 
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7.5. KULTŪRAS UN SPORTA PASĀKUMU APMEKLĒJUMU BIEŽUMS PA VECUMA 

GRUPĀM  

  FREQUENCY OF PARTICIPATION IN CULTURAL AND SPORT EVENTS BY AGE GROUP    

(procentos/ in per cent) 

 16–24 25–49 50–64 65+  

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt kino? 

Did you go to the cinema during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 35.3 31.1 13.9 4.3 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 30.5 15.0 4.4 1.2 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 7.2 7.7 12.0 9.1 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 6.9 13.2 28.0 31.6 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nav kinoteātra 12.3 17.3 22.0 18.9 No – no cinema nearby 

Nē, cits iemesls 7.8 15.7 19.7 35.0 No – other reasons 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt izrādes un uzvedumus? 

Did you go to live performances during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 39.8 40.9 34.2 22.8 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 23.0 21.6 16.3 9.2 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 9.7 11.1 17.7 14.5 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 14.6 10.6 14.1 13.9 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nenotiek ne izrādes, 

ne uzvedumi 

2.4 2.3 3.1 4.7 No – no live performances nearby 

Nē, cits iemesls 10.4 13.4 14.6 35.0 No – other reasons 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt kultūras objektus? 

Did you visit cultural sites during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 44.3 41.6 31.4 17.7 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 13.2 12.5 9.9 6.3 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 8.1 9.0 15.4 12.6 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 19.4 17.0 19.0 16.6 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nav kultūras objektu 1.7 3.1 4.1 5.0 No – no cultural sites nearby 

Nē, cits iemesls 13.3 16.7 20.1 41.9 No – other reasons 
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 16–24 25–49 50–64 65+  

                                          Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt sporta pasākumus? 

                                               Did you attend live sport events during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 39.2 29.2 17.1 5.1 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 26.9 15.8 7.5 2.0 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 5.0 6.4 8.3 4.7 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 15.4 25.8 41.3 49.3 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nenotiek sporta 

pasākumi 

2.5 3.8 4.2 3.5 No – no live sport events nearby 

Nē, cits iemesls 11.0 18.9 21.5 35.3 No – other reasons 

 
7.6. KULTŪRAS UN SPORTA PASĀKUMU APMEKLĒJUMU BIEŽUMS PA KVINTIĻU 

GRUPĀM  

 FREQUENCY OF PARTICIPATION IN CULTURAL AND SPORT EVENTS BY QUINTILE GROUP  
(procentos/ in per cent) 

 
Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 
1. 2. 3. 4. 5. 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt kino? 

Did you go to the cinema during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 13.8 15.1 20.1 24.6 31.0 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 4.9 3.2 8.1 14.6 22.9 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 18.8 11.4 8.8 4.2 2.5 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 17.1 23.9 21.7 20.7 19.4 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nav kinoteātra 29.1 21.6 17.4 15.3 7.9 No – no cinema nearby 

Nē, cits iemesls 16.4 24.9 24.0 20.6 16.3 No – other reasons 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt izrādes un uzvedumus? 

Did you go to live performances during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 26.8 27.5 35.2 42.2 41.5 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 9.2 8.1 14.0 20.8 34.8 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 24.9 18.5 12.7 7.7 3.5 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 16.7 15.8 12.1 11.2 8.0 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nenotiek ne 

izrādes, ne uzvedumi 

4.3 3.4 3.5 2.6 1.6 No – no live performances nearby 

Nē, cits iemesls 18.1 26.6 22.4 15.5 10.6 No – other reasons 
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Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 
1. 2. 3. 4. 5. 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt kultūras objektus? 

Did you visit cultural sites during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 23.1 24.2 33.1 41.8 45.6 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 4.7 4.9 8.7 13.3 20.5 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 24.5 14.5 9.3 5.8 2.8 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 20.0 20.4 17.5 15.4 15.4 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nav kultūras 

objektu 

5.5 5.0 3.8 2.8 1.2 No – no cultural sites nearby 

Nē, cits iemesls 22.3 31.1 27.6 20.9 14.5 No – other reasons 

Vai Jūs pēdējo 12 mēnešu laikā apmeklējāt sporta pasākumus? 

Did you attend live sport events during last 12 months? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā, ne biežāk kā 3 reizes 18.9 15.1 19.9 26.3 27.3 Yes, at most 3 times 

Jā, biežāk nekā 3 reizes 6.5 5.2 10.4 15.9 20.2 Yes, more than 3 times 

Nē, nevar atļauties 14.1 6.5 5.9 3.3 1.8 No – cannot afford it 

Nē, neinteresē 33.6 41.2 35.6 29.9 30.7 No – lack of interest 

Nē, tuvākajā apkaimē nenotiek sporta 

pasākumi 

6.2 4.3 3.0 3.3 1.8 No – no live sport events nearby 

Nē, cits iemesls 20.7 27.7 25.3 21.4 18.1 No – other reasons 
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7.7. SOCIĀLIE KONTAKTI AR RADINIEKIEM, DRAUGIEM UN KAIMIŅIEM PĒC 

DZĪVESVIETAS UN DZIMUMA  

 SOCIAL CONTACTS WITH RELATIVES, FRIENDS AND NEIGHBOURS BY PLACE OF 

RESIDENCE AND GENDER 
(procentos/ in per cent) 

 
Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 
 

Cik bieži Jūs tiekaties ar saviem radiniekiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības locekļi? 

How often do you usually get together with your relatives, which are not your household members? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 4.3 4.3 4.5 3.5 5.0 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 24.9 27.1 20.3 22.1 27.1 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 
24.1 24.2 24.0 24.7 23.6 

Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 21.8 20.1 25.3 23.2 20.7 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

23.1 22.3 24.8 24.8 21.8 At least once a year (less than 
once a month) 

Nekad 1.7 2.0 1.1 1.8 1.7 Never 

Cik bieži Jūs parasti tiekaties ar saviem draugiem (neskaitot nejaušas sastapšanās reizes)?   

How often do you usually get together with your friends (excluding times of merely encountering someone by chance)? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 7.4 7.0 8.5 7.7 7.2 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 30.8 31.2 29.9 31.6 30.2 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

27.6 26.8 29.2 28.7 26.7 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 21.7 21.9 21.2 20.4 22.7 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

11.9 12.5 10.5 11.1 12.6 At least once a year (less than 
once a month) 

Nekad 0.6 0.6 0.6 0.5 0.7 Never 

Cik bieži Jūs sazināties (pa telefonu, e-pastu u.tml.) ar saviem radiniekiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības 

locekļi?   

How often do you usually contact (by phone, e-mail, etc.) your relatives, which are not your household members?   

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 12.7 14.6 8.9 8.4 16.2 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 40.1 43.7 32.9 36.8 42.8 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

23.0 21.1 27.0 25.3 21.2 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 14.5 12.5 18.6 17.3 12.3 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

6.9 5.9 9.2 8.6 5.6 At least once a year (less than 
once a month) 

Nekad 2.6 2.3 3.4 3.6 1.8 Never 
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Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 
 

Cik bieži Jūs sazināties (pa telefonu, e-pastu u. tml.) ar saviem draugiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības locekļi?   

How often do you usually contact (by phone, e-mail, etc.) your friends, which are not your household members?   

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 17.2 18.0 15.4 16.9 17.4 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 45.0 46.3 42.0 42.6 46.9 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

24.0 22.7 26.9 25.3 22.9 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 9.8 9.1 11.5 10.6 9.2 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

2.3 2.3 2.5 2.5 2.2 At least once a year (less than 
once a month) 

Nekad 1.6 1.6 1.8 2.0 1.3 Never 

Cik bieži Jūs parasti sazināties sociālajos medijos? 

How often do you usually communicate via social media? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 19.5 20.9 16.6 19.8 19.4 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 20.9 21.4 19.9 21.0 20.8 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

7.7 7.8 7.5 8.4 7.1 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 3.8 3.5 4.4 4.1 3.5 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

1.5 1.5 1.4 1.6 1.4 At least once a year (less than 
once a month) 

Nekad 46.6 44.9 50.2 45.2 47.8 Never 

Vai ārpus Jūsu mājsaimniecības Jums ir radinieki, draugi vai kaimiņi, kuriem nepieciešamības gadījumā lūgt 

palīdzību? 

Do you have relatives, friends or neighbours living outside your household that you can ask for help? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 91.8 91.3 92.9 91.7 91.9 Yes 

Nē 8.2 8.7 7.1 8.3 8.1 No 

Vai Jums ir kāda persona, ar kuru varat apspriest privātus jautājumus? 

Do you have anyone to discuss personal matters with? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 93.8 93.9 93.5 93.9 93.8 Yes 

Nē 6.2 6.1 6.5 6.1 6.2 No 
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7.8. SOCIĀLIE KONTAKTI AR RADINIEKIEM, DRAUGIEM UN KAIMIŅIEM PA VECUMA 

GRUPĀM  

 SOCIAL CONTACTS INTEGRATION WITH RELATIVES, FRIENDS AND NEIGHBOURS BY AGE 

GROUP    
(procentos/ in per cent) 

 16–24 25–49 50–64 65+  

Cik bieži Jūs tiekaties ar saviem radiniekiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības locekļi? 

How often do you usually get together with relatives, which are not your household members? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 4.4 4.2 3.6 5.3 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 27.6 26.2 22.6 23.5 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru 

nedēļu) 

27.8 26.7 21.6 20.4 Several times a month (not every week) 

Reizi mēnesī 20.9 22.3 22.0 21.1 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi 

mēnesī) 

18.7 19.3 27.5 27.3 At least once a year (less than once a 
month) 

Nekad 0.6 1.2 2.7 2.2 Never 

Cik bieži Jūs parasti tiekaties ar saviem draugiem (neskaitot nejaušas sastapšanās reizes)?   

How often do you usually get together with your friends (excluding times of merely encountering someone by chance)? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 26.5 5.1 3.5 4.6 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 50.8 31.7 22.3 26.1 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru 

nedēļu) 

15.3 32.3 29.4 23.0 Several times a month (not every week) 

Reizi mēnesī 5.6 21.6 28.0 24.8 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi 

mēnesī) 

1.8 9.2 16.0 19.8 At least once a year (less than once a 

month) 

Nekad - 0.1 0.9 1.6 Never 

Cik bieži Jūs sazināties (pa telefonu, e-pastu u.tml.) ar saviem radiniekiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības 

locekļi?   

How often do you usually contact (by phone, e-mail, etc.) your relatives, which are not your household members?   

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 9.1 13.6 11.7 14.3 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 36.3 43.5 37.6 38.8 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru 

nedēļu) 

25.7 22.6 24.0 21.4 Several times a month (not every week) 

Reizi mēnesī 18.1 12.8 16.6 13.6 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi 

mēnesī) 

7.7 5.8 8.1 7.3 At least once a year (less than once a 

month) 

Nekad 3.1 1.8 1.9 4.7 Never 
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 16–24 25–49 50–64 65+  

Cik bieži Jūs parasti sazināties ar saviem draugiem (pa telefonu, e-pastu u. tml.)? 

How often do you usually contact (by phone, e-mail, etc.) your friends? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 47.2 16.1 8.5 10.2 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 40.7 49.7 42.6 40.1 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru 

nedēļu) 

9.6 24.1 30.5 25.4 Several times a month (not every 

week) 

Reizi mēnesī 1.6 7.7 13.3 15.9 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi 

mēnesī) 

0.4 1.5 3.6 4.0 At least once a year (less than once a 

month) 

Nekad 0.5 0.9 1.5 4.4 Never 

Cik bieži Jūs parasti sazināties sociālajos medijos? 

How often do you usually communicate via social media? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 56.2 26.5 8.3 1.7 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 28.9 31.8 16.4 3.3 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru 

nedēļu) 

5.9 10.8 9.0 1.9 Several times a month (not every 

week) 

Reizi mēnesī 2.1 5.3 4.6 1.1 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi 

mēnesī) 

0.5 2.2 1.7 0.5 At least once a year (less than once a 

month) 

Nekad 6.4 23.5 60.1 91.6 Never 

Vai ārpus Jūsu mājsaimniecības Jums ir radinieki, draugi vai kaimiņi, kuriem nepieciešamības gadījumā lūgt 

palīdzību? 

Do you have relatives, friends or neighbours living outside your household that you can ask for help? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā 93.1 94.2 89.7 89.2 Yes 

Nē 6.9 5.8 10.3 10.8 No 

Vai Jums ir kāda persona, ar kuru varat apspriest privātus jautājumus? 

Do you have anyone to discuss personal matters with? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā 98.2 95.6 93.4 89.0 Yes 

Nē 1.8 4.4 6.6 11.0 No 
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7.9. SOCIĀLIE KONTAKTI AR RADINIEKIEM, DRAUGIEM UN KAIMIŅIEM PA KVINTIĻU 

GRUPĀM  

 SOCIAL CONTACTS WITH RELATIVES, FRIENDS AND NEIGHBOURS BY QUINTILE GROUP  
(procentos/ in per cent) 

 
Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 
1. 2. 3. 4. 5. 

Cik bieži Jūs tiekaties ar saviem radiniekiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības locekļi? 

How often do you usually get together with relatives, which are not your household members? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 4.5 4.8 4.0 4.6 3.8 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru 

dienu) 

21.7 23.3 24.8 25.1 29.5 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

23.6 24.6 22.1 24.7 25.7 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 21.2 20.1 22.5 22.5 22.5 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

26.2 25.5 24.2 21.9 18.0 At least once a year (less than once 
a month) 

Nekad 2.8 1.8 2.3 1.3 0.6 Never 

Cik bieži Jūs parasti tiekaties ar saviem draugiem (neskaitot nejaušas sastapšanās reizes)?   

How often do you usually get together with your friends (excluding times of merely encountering someone by chance)? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 11.0 7.0 7.5 7.3 4.6 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru 

dienu) 

31.9 30.5 29.3 31.2 31.1 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

26.6 27.9 27.9 26.7 28.9 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 20.4 20.6 21.8 21.9 23.3 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

9.4 13.0 12.7 12.8 11.6 At least once a year (less than once 
a month) 

Nekad 0.7 1.0 0.8 0.2 0.4 Never 

Cik bieži Jūs sazināties (pa telefonu, e-pastu u.tml.) ar saviem radiniekiem, kuri nav Jūsu mājsaimniecības 

locekļi?   

How often do you usually contact (by phone, e-mail, etc.) your relatives, which are not your household members?  

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 11.2 11.7 12.7 12.8 15.3 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru 

dienu) 

35.3 38.4 40.4 39.3 47.5 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

22.5 23.6 22.4 25.1 21.3 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 16.9 15.3 14.6 14.6 11.1 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

9.4 7.5 6.6 6.7 4.5 At least once a year (less than once 
a month) 

Nekad 4.8 3.5 3.3 1.5 0.3 Never 
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Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 
1. 2. 3. 4. 5. 

Cik bieži Jūs parasti sazināties ar saviem draugiem (pa telefonu, e-pastu u. tml.)? 

How often do you usually contact (by phone, e-mail etc.) your friends? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 19.5 12.8 17.8 16.8 18.4 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru 

dienu) 

42.7 44.7 41.6 46.5 48.7 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

22.9 26.1 26.3 23.9 21.5 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 10.5 11.4 9.9 9.0 9.0 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

1.8 2.4 2.7 2.8 2.0 At least once a year (less than once a 
month) 

Nekad 2.7 2.6 1.7 1.1 0.4 Never 

Cik bieži Jūs parasti sazināties sociālajos medijos? 

How often do you usually communicate via social media? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 16.9 12.1 18.9 24.7 24.0 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru 

dienu) 

18.9 16.0 18.2 24.1 26.8 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

6.6 5.6 7.9 8.3 9.7 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 3.0 2.2 3.7 4.7 5.1 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

1.4 1.2 1.7 1.0 2.1 At least once a year (less than once a 
month) 

Nekad 53.2 62.8 49.6 37.2 32.3 Never 

Vai ārpus Jūsu mājsaimniecības Jums ir radinieki, draugi vai kaimiņi, kuriem nepieciešamības gadījumā lūgt 

palīdzību? 

Do you have relatives, friends or neighbours living outside your household that you can ask for help? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 88.5 90.7 90.9 93.5 95.2 Yes 

Nē 11.5 9.3 9.1 6.5 4.8 No 

Vai Jums ir kāda persona, ar kuru varat apspriest privātus jautājumus? 

Do you have anyone to discuss personal matters with? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 91.4 90.3 93.6 96.9 96.2 Yes 

Nē 8.6 9.7 6.4 3.1 3.8 No 
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7.10. FORMĀLA UN NEFORMĀLA SOCIĀLĀ LĪDZDALĪBA PĒC DZĪVESVIETAS UN 

DZIMUMA  

 FORMAL AND INFORMAL SOCIAL PARTICIPATION BY PLACE OF RESIDENCE AND GENDER 

 (procentos/ in per cent) 

 
Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 
 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties formālā brīvprātīgā neapmaksātā darbā, iesaistoties kādā no 

labdarības organizācijām, biedrībām, asociācijām, nevalstiskajām organizācijām u.c. šim mērķim izveidotām 

grupām (piemēram, palīdzējāt citiem cilvēkiem, dzīvniekiem, rūpējāties par vidi u.tml.)? 

Did you during last 12 months participate in any formal unpaid voluntary activities by being involved in a charity 

organisation, union, association, non-governmental organisation, or other interest group created for this purpose (i.e. 

helping other people, pets or taking part in environmental activities, etc.)? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 7.3 6.4 9.1 5.9 8.4 Yes 

Nē, neinteresē 25.0 24.1 27.0 28.3 22.3 No – lack of interest 

Nē, nav laika 31.6 34.0 26.6 33.7 30.0 No – lack of time 

Nē, cits iemesls 36.1 35.6 37.2 32.0 39.3 No – other reason 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties neformālā brīvprātīgā neapmaksātā darbā pēc savas iniciatīvas, 

neiesaistoties nevienā no organizācijām (piemēram, palīdzējāt citiem cilvēkiem, dzīvniekiem, rūpējāties par vidi 

u.tml.)? 

Did you during last 12 months participate in any informal unpaid voluntary activities (i.e. helping other people, pets or 

taking part in environmental activities, etc.) without being involved in any charity organisation? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 28.3 28.0 28.8 23.9 31.8 Yes 

Nē, neinteresē 21.5 19.8 25.1 25.2 18.6 No – lack of interest 

Nē, nav laika 22.6 24.0 19.7 25.5 20.4 No – lack of time 

Nē, cits iemesls 27.6 28.1 26.4 25.4 29.2 No – other reason 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties pilsoniskajās aktivitātēs (piedalījāties politiskās partijas vai interešu 

grupas aktivitātēs, sabiedrības informēšanā, nevardarbīgos protestos, parakstot petīciju, piedaloties 

demonstrācijās, rakstot vēstules politiķiem un medijiem)? 

Did you during last 12 months participate in citizenship activities (taking part in activities of political party or interest 

group, informing society, participating in peaceful protests, signing petition, writing letters to politicians and to the 

media)? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 5.6 6.1 4.5 5.7 5.5 Yes 

Nē, neinteresē 50.3 49.7 51.6 50.0 50.6 No – lack of interest 

Nē, nav laika 12.8 12.8 12.8 14.4 11.5 No – lack of time 

Nē, cits iemesls 31.3 31.4 31.0 29.9 32.4 No – other reason 
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7.11. FORMĀLA UN NEFORMĀLA SOCIĀLĀ LĪDZDALĪBA PA VECUMA GRUPĀM  

 FORMAL AND INFORMAL SOCIAL PARTICIPATION BY AGE GROUP    
(procentos/ in per cent) 

 16–24 25–49 50–64 65+  

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties formālā brīvprātīgā neapmaksātā darbā, iesaistoties kādā no 

labdarības organizācijām, biedrībām, asociācijām, nevalstiskajām organizācijām u.c. šim mērķim izveidotām 

grupām (piemēram, palīdzējāt citiem cilvēkiem, dzīvniekiem, rūpējāties par vidi u.tml.)? 

Did you during last 12 months participate in any formal unpaid voluntary activities being involved in a charity 

organisation, union, association, non-governmental organisation or other interest group created for this purpose (i.e. 

helping other people, pets or taking part environmental activities, etc.)? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā 8.1 8.9 7.3 4.1 Yes 

Nē, neinteresē 26.8 22.6 26.1 27.0 No – lack of interest 

Nē, nav laika 31.7 43.4 33.1 10.0 No – lack of time 

Nē, cits iemesls 33.3 25.1 33.5 58.9 No – other reason 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties neformālā brīvprātīgā neapmaksātā darbā pēc savas iniciatīvas, 

neiesaistoties nevienā no organizācijām (piemēram, palīdzējāt citiem cilvēkiem, dzīvniekiem, rūpējāties par vidi 

u.tml.)? 

Did you during last 12 months participate in any informal unpaid voluntary activities (i.e. helping other people, pets or 

taking part in environmental activities, etc.) without being involved in any charity organisation? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā 23.7 31.5 31.7 21.5 Yes 

Nē, neinteresē 24.1 19.3 22.6 22.9 No – lack of interest 

Nē, nav laika 24.9 30.8 23.3 7.0 No – lack of time 

Nē, cits iemesls 27.3 18.4 22.5 48.6 No – other reason 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties pilsoniskajās aktivitātēs (piedalījāties politiskās partijas vai interešu 

grupas aktivitātēs, sabiedrības informēšanā, nevardarbīgos protestos, parakstot petīciju, piedaloties 

demonstrācijās, rakstot vēstules politiķiem un medijiem)? 

Did you during last 12 months participate in citizenship activities (taking part in activities of political party or interest 

group, informing society, participating in peaceful protests, signing petition, writing letters to politicians and to the 

media)? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Jā 5.9 6.4 5.8 4.0 Yes 

Nē, neinteresē 55.5 51.5 50.7 45.4 no – lack of interest 

Nē, nav laika 12.7 18.1 13.3 3.3 no – lack of time 

Nē, cits iemesls 25.9 24.1 30.2 47.3 no – other reason 
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7.12. FORMĀLA UN NEFORMĀLA SOCIĀLĀ LĪDZDALĪBA PA KVINTIĻU GRUPĀM  

 FORMAL AND INFORMAL SOCIAL PARTICIPATION BY QUINTILE GROUP 
(procentos/ in per cent) 

 
Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 
1. 2. 3. 4. 5. 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties formālā brīvprātīgā neapmaksātā darbā, iesaistoties kādā no 

labdarības organizācijām, biedrībām, asociācijām, nevalstiskajām organizācijām u.c. šim mērķim izveidotām 

grupām (piemēram, palīdzējāt citiem cilvēkiem, dzīvniekiem, rūpējāties par vidi u.tml.)? 

Did you during last 12 months participate in any formal unpaid voluntary activities being involved in a charity 

organisation, union, association, non-governmental organisation or other interest group created for this purpose (i.e. 

helping other people, pets or taking part in environmental activities, etc.)? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 5.5 5.3 6.9 8.5 10.0 Yes 

Nē, neinteresē 33.4 26.9 24.2 21.7 18.9 no – lack of interest 

Nē, nav laika 23.2 22.3 30.1 36.4 45.4 no – lack of time 

Nē, cits iemesls 37.9 45.6 38.9 33.4 25.7 no – other reason 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties neformālā brīvprātīgā neapmaksātā darbā pēc savas iniciatīvas, 

neiesaistoties nevienā no organizācijām (piemēram, palīdzējāt citiem cilvēkiem, dzīvniekiem, rūpējāties par vidi 

u.tml.)? 

Did you during last 12 months participate in any informal unpaid voluntary activities (i.e. helping other people, pets or 

taking part in environmental activities, etc.) without being involved in any charity organisation? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 24.3 22.4 30.0 28.8 35.6 Yes 

Nē, neinteresē 31.2 23.4 19.7 19.0 14.1 no – lack of interest 

Nē, nav laika 16.2 16.5 20.5 27.5 31.9 no – lack of time 

Nē, cits iemesls 28.3 37.7 29.8 24.7 18.4 no – other reason 

Vai pēdējo 12 mēnešu laikā Jūs iesaistījāties pilsoniskajās aktivitātēs (piedalījāties politiskās partijas vai interešu 

grupas aktivitātēs, sabiedrības informēšanā, nevardarbīgos protestos, parakstot petīciju, piedaloties 

demonstrācijās, rakstot vēstules politiķiem un medijiem)? 

Did you during last 12 months participate in citizenship activities (taking part in activities of political party or interest 

group, informing society, participating in peaceful protests, signing petition, writing letters to politicians and to the 

media)? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Jā 2.5 4.0 5.8 6.2 9.6 Yes 

Nē, neinteresē 58.9 47.6 49.3 48.0 47.4 no – lack of interest 

Nē, nav laika 8.9 10.3 11.2 16.2 17.0 no – lack of time 

Nē, cits iemesls 29.7 38.2 33.7 29.7 26.0 no – other reason 
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7.13. MĀKSLINIECISKU DARBĪBU PRAKTIZĒŠANA PĒC DZĪVESVIETAS UN DZIMUMA  

 PRACTICE OF ARTISTIC ACTIVITIES BY PLACE OF RESIDENCE AND GENDER  
 (procentos/ in per cent) 

 

 
Pavisam 

Total 

Pilsētas 

Urban 

Lauki 

Rural 

Vīrieši 

Males 

Sievietes 

Females 
 

Cik bieži Jūs nodarbojaties ar mākslinieciskām darbībām kā ar savu vaļas prieku (piemēram, muzicējat, dejojat, 

dziedat, spēlējat izrādēs, zīmējat, fotografējat, filmējat, rakstāt dzejoļus un stāstus u.tml)? 

How often do you practice artistic activities as your hobby (i.e. playing music, dancing, singing, acting, painting, 

photographing, filming, writing poetry or stories, etc.)? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 4.8 4.5 5.5 3.6 5.8 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 13.6 12.1 16.6 11.4 15.3 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne 

katru nedēļu) 

8.4 7.5 10.4 7.9 8.9 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 5.0 5.5 3.9 4.9 5.1 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk 

nekā reizi mēnesī) 

3.4 3.7 2.9 3.2 3.6 At least once a year (less than 
once a month) 

Nekad 64.7 66.6 60.8 69.0 61.3 Never 

 

 

 
7.14. MĀKSLINIECISKU DARBĪBU PRAKTIZĒŠANA PA VECUMA GRUPĀM  

 PRACTICE OF ARTISTIC ACTIVITIES BY AGE GROUP   
 (procentos/ in per cent) 

 16–24 25–49 50–64 65+  

Cik bieži Jūs nodarbojaties ar mākslinieciskām darbībām kā ar savu vaļas prieku (piemēram, muzicējat, dejojat, 

dziedat, spēlējat izrādēs, zīmējat, fotografējat, filmējat, rakstāt dzejoļus un stāstus u.tml)? 

How often do you practice artistic activities as your hobby (i.e. playing music, dancing, singing, acting, painting, 

photographing, filming, writing poetry or stories, etc.)? 

Pavisam 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 7.6 4.6 4.0 4.8 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 23.0 15.1 11.2 8.9 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru 

nedēļu) 

12.5 9.6 8.0 5.0 Several times a month (not every week) 

Reizi mēnesī 6.4 5.9 4.6 3.2 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā reizi 

mēnesī) 

1.8 4.6 3.3 2.5 At least once a year (less than once a 
month) 

Nekad 48.7 60.2 68.9 75.7 Never 
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7.15. MĀKSLINIECISKU DARBĪBU PRAKTIZĒŠANA PA KVINTIĻU GRUPĀM  

 PRACTICE OF ARTISTIC ACTIVITIES BY QUINTILE GROUP 
 (procentos/ in per cent) 

 
Kvintiļu grupas/ Quintile groups 

 
1. 2. 3. 4. 5. 

Cik bieži Jūs nodarbojaties ar mākslinieciskām darbībām kā ar savu vaļas prieku (piemēram, muzicējat, dejojat, 

dziedat, spēlējat izrādēs, zīmējat, fotografējat, filmējat, rakstāt dzejoļus un stāstus u.tml)? 

How often do you practice artistic activities as your hobby (i.e. playing music, dancing, singing, acting, painting, 

photographing, filming, writing poetry or stories, etc.)? 

Pavisam 100 100 100 100 100 Total 

Katru dienu 4.8 4.4 5.2 4.7 5.0 Daily 

Katru nedēļu (bet ne katru dienu) 12.9 11.3 14.6 14.0 15.0 Every week (not every day) 

Vairākas reizes mēnesī (bet ne katru 

nedēļu) 

7.4 6.0 9.1 9.3 10.1 Several times a month (not every 
week) 

Reizi mēnesī 4.4 4.4 4.4 5.4 6.3 Once a month 

Vismaz reizi gadā (bet mazāk nekā 

reizi mēnesī) 

3.1 2.5 3.6 3.9 3.9 At least once a year (less than once 
a month) 

Nekad 67.4 71.4 63.1 62.7 59.6 Never 
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